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ΕΑΙΜΙΚΟ  ΕΚΔΟΤΙΚΟ  ΤΥ  ΔΟΝΜΠΑΣ 
1935  ΜΑΡίνΠΟΛΙ  1935 


■  Επιτράπικ,ε  για  εκτιποςι  5-ΙΙ-1935  — 
Αριθμός  βιβλίο  57  —  Τιράζζ  1000 

Γορλίτ  6  —  Αριθμός  παρανκελΐας  485 


ΙΠΕΦΘΙΝΟΣ  ΣΙΝΤΑΧΤΙΣ: 

Ν.  ΣΣΙΟΤίΑΙΣ 

ΜΕΤΑΦΡΑΣΗΣ:  Γ.  Χ5ΕΟΝΙΔΑΣ 
ΔΙΟΡΘΟΤΙ Σ:  Μ.  ΠΕΤΡΟΣ 


Αφιερομένο  ςτον  56-ο  λόχο  ςκαπα- 
νέον  τις  π&ραςιμοφοριμένις  με  το 
παράςιμο  τις  κόκινις  ςιμέας  μεραρχίας 
ακροβολιςτόν, 


ΤΟ  ΧΤΙΡΙΟ  ΝΥΜΕΡΟ  ΔΕΚΑ 


Αφίνοντας  το  οπλο-το  να  ςτιριχτί  ςτι  ,,γι,  ο  φρυρός 
διαβάζι  τα  ντοκυμέντα-μυ.  Κιτάζο  τα  κυμπιά-τυ,  ίνε  ςιδερένια 
με  άςτρο. 

—  Χτίριο  νύμερο  δέκα! 

Ο  φρορός  μυ  έδοκε  τα  ντοκυμέντα  κε  κρίφτικε  μέςα  ςτι 
ςκοπιά-τυ.  Μόνο  ι  άκρι  τις  λόνχις-τυ  κςεπετιέτε  απ'  όκςο. 

Σκύντιςα  το  πορτάκι  κε  βρέθικα  μέςα  ςε  μια  αολί  πλα¬ 
τιά  ςαν  πλατία.  Ολόγιρα,  ίτανε  ςπίτια  πέτρινα  με  πολά  πα- 
■τάματα,  μα  πιο  ίνε  το  δέκατο; 

7Οςο  να  βρο  πιον  να  ροτίςο  πέραςα  όλι  τιν  αβλΐ.  Τε- 
ζερις  κραςνοαρμέιτςι  καπνίζανε  ςτο  κατόφλι  κε  κάτι  κοοεντιά- 
ζανε.  Με  ίδαν  κι’  αμέςος  ςοπάςανε.  * 

—  Τί  θέλετε,  πολίτι· 

—  Ζιτό  το  χτίριο  νύμερο  δέκα. 

—  Κλιροτός  (πρΗ3ΗΒΜκ);  ςδ  πια  μονάδα  ςε  κατα- 


τάκςανε* 


Στο  λόχο  ςκαπανέον  (οίΙΙΙθρΗΒΗ  ροτη). 

Σκαπανέας  Σε  μας.  ΙΙεράςτε  ςτο  επιτελιο  (ΗΙΤ&6)* 
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,φβςνοβρμέιτςι  παραμέριζαν  χ’βγό  ζοιρά  πίδιςα  τα 
ςχαλοπάτια.  ΒρέΟικα  μέςα  ς’  ένα  ςκοτινό^  διάδρομο.  _  ΜπορΙ 
-/3  να  μι)  φάνιχδ  ςκοτινός,  ίςτερα  απ’το  δρόμο.  Μιςόχλις*  κε 
ίκτερο <  άνικςα  τκ  μάτια.  Αμεζος  ειρεκξε  περιςοτερο.  Διαοαζο 
μια  ,επιγραφί:  «Επιτελώ  τι>  λόχο.  Γραφώ».  Τράβικςα  τιν 

πόρτα  απ’  το  χερόλι.  ,  „  , 

Απ'  τιν  κάμαρα  έβγενε  θοριοος  κε  μιρί-,ε  ιοροι,α.  1/Ιορε 

κόζμος!.  'ίςια-ίςια  όπος  ςτο  τραμβάι.  Ακόμα  κε  μιλιτςιονερι 
ίνε  εοό,  όπος  φένετε  για  τιν  τακςι.  ;Ολι  ςτεκυντε  ,μ®  τιν 
πλάτι  γιριζμενι  προς  τιν  πόρτα  κι’  ολι  εχυνε,  οεν  χςερο  γ.α- 
τί,  πολίμαχρώς  λεμός.  Α,  νά  τι  τρέχι!  Αφτί  πο  ίνε  ^ζΐμά- 
μο  τεντόνυν  το  λεμό-τυς  για  να  κιτακςυν  κάτι  ς  ^  ι  ^ον-.α,  αΛα 
ι  μπροςτινί  τυς  εμπόδιζαν. 

Ο  κατοπινός  φονάζυν  απ’τι  γονια — ο  Σεμεονοφ  Μαθιός. 
— -  Παρόν! — φόναχςε  ο  μιλιτςιονέρος  κι  άρνιςε  παλίχα- 

ρίςια  να  ςπρόχνι  τις  π) 

Γιατί  τον  φονο 


> 


• — θάβμαςα  εγό. 

—  Όπος  φένετε  ίρΘε  ι  ςφά-τυ.,.Στιν  καταγραφί, 
ςτένακςε  ένα  πςιλό  γ^οριάτιχο  παλικάρι  χε  ςτιρίχτικε  απ’το  έ 
πόδι  πάνο  ςτ’άλο. — 1 Τον  καθένα  τον  φονάζαν. 

—  Χε  τυς  μιλιτςιονέρος  τυς  πέρνυν; 

Το  παλικάρι  χα μογέλαςε. 

—  Πός  ςυ  φένετε;  Ο  μιλιτςιονέρος  ίνε  εργαζόμενος: 

—  Εργαζόμενος, — ίπα  εγό. 

—  Δεν  ίνε  μπορζυάς,  δεν  ίνε  κυλάχος; — επεμενε  το 
παλικάρι.  — Θα  πι  πος  πρέπι  να  πάι  ςτον  Κόχινο  ςτοατ.α 
Νά  εοόενας  πφοζβέςτις  ίςτερα  από  ςενα...  Κβ  ςι  δεν  ετρε- 
χςεςβέβεα  ςτι  φοπάΐ — έγνεπςε  ς’  εχίνον  πυ  ςτεχότανε  π:ςο. 
—  Ηταν,  ενώ  εργατικό  αρτέλ  απ’  το  εργοςτάςιο  ν<  ινϊεταλιςτ .ν . . . Ο 
καθένας  σ:κ'  το  εργατικό-τυ  πόςτο  ταγένι  ςτο  ςτρατό! 

—  Τί  κυβέντες  ίνε  εκ  μ  φόναχςε  χάπιος  απ  τι  γονιά 
χε  χταειςε  με  το  μολίδι. 


—  Σος-ς!  ςοςύρικςαν  ολόγιρα  ςα  χίνες. 

Το  παλικάρι  έβικςε  βροντερά  κε  ςκίβοντάς  έβαλε  τιν 
καλάμι,  ςτο  αφτί-μο. 

Τον  κίτακςα  από  κάτο.  Νά  κρεμανταλάς. 

Το  παλικάρι  με  φονί  μπάςο  μυπε  ςτ’  αφτί: 

—  Απ’  το  κολχόζι-μας  έκςι  πίγανε  ςτον  Κόκινο  ςτρατό.. 
'Έκςι  ςινομίλικι.  Τρις  ςιντρόφος  τος  κατατάκςανε  ςτο  πεζι¬ 
κό,  οιο — ςτο  ιπικό...  Εγό,  βέβεα0  ςτο  λόχο  ςκαπάνέον.  Γιατί 
ίμε  ςιδεράς.  Όλος  τος  μαςτόρυς  τος  κάνανε  ςκαπανίς...  Κε 
ςι,  τί  μάςτορας  ίςε* 

—  Δεν  πρόφταςα  ν’  απαντίςο.  Άνικςε  απότομα  ι  πόρτα 
κε  μπίκε  ςτο  γραφίο  ένας  κραςνοαρμέιτςος. 

Το  ποκάμιςο  ίταν  απάνο-το  δίχος  ότε  μια  ςυφρα.  Σα 
να  μάζεπςε  όλες  τις  ςόφρες,  όπος  μαζέβον  τα  ςκοπιδάκια  κε  τα 
νιματάκια,  αράδιαςε  όλες  τις  ςύφρες  ςτιν  πλάτι  ςα  φιςαρμό- 
νικα  κε  ζόςτικε  ςφιχτά  με  το  λυρί.  Στο  λορί  απ’  τιν  αριςτερί 
μεριά  κρεμότανε  μια  λόνχι  μέςα  ςτι  θίκι. 

—  Ιίροςοχί — ίπε  ο  κραςνοαρμέιτςος  κε  ςίκοςε  το  χέρι 
— Όπιος  καταγράφτικε— έκςόν.,Στο  κύρεμά! 


ΚΥΡΙΣ 


Έκςο  μπρος  ςτι  ςτρατόνα  (καδαρΜΟ.)  δε  ψένετε  το 
“χορτάρι.  Όλο  ίνε  ςτρομένο  από  μαλιά  μάβρα,  κςανΟά,  κςαν- 
βοκόκινα.  Όςο  θέλις  μάζεβε  με  τιν  τςονκράνα  ςε  θιμονιες. 

Ο  κορεας  δεν  έχι  κερό  ύτε  ν’  αναςάνι,  Περνά  το  κε¬ 
φάλι  με  τι  μιχανί,  κε  δίνι  μια  ςτο  ζβέρκο — Οα  πμ  ετιμο, 
άλος.  Ένας  έ'χαςκε,— κάΟιςε  κάτο  απ  τι  μιχοί^ί  μ*  το^  καπέ¬ 
λο  ςτο  κεφάλι.  Έτςι  κε  το  κςίλοςε  το  καπέλο  ο  κορεας  κ 
ι  ζίντροφι  φόνακςαν: 
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_  Ρδ  ςι,  φίλακςε  τιν  τραγιάςκα! 

Ίρτε  ι  ςιρά-μυ. 

Τςικ-τςικ-τςικ-τςικ... 

Κςεριζόνι  ι  μιχανί  τα  μαλιά — δεν  μπορίς  να  βαςτάκςις!. 
Μα  τι  ακςακόνιςτι,  ίνε...  Βαςτιύμε  απ’  το  ςκαμνί,  δάνκαςα 
τι  γλόςα-μυ.  Δε  μπορίς  δα  να  φονάκςις.  Θα  γελάςυν  ι  κρας- 
νοαρμέιτςι... 

—  ;Ετιμος! 

Ο  κυρέας  μο  έβγαλε  το  ςεντόνι  κε  μ,’  έοοςε  μια  λα- 
φριά  ζβερκιά.  Μόλις  ςικόθικα,  ο  κατοπινός  ίρτε  ςτο  ςκαμνί, 
Ο  κυρέας  τυ  έχοςε  ςτο  χέρι  τι  μιχανί,  έβγαλε  ένα  μαντίλι 
κε  ςκύπιςε  το  πρόςοπο. 

—  ϊφ,  άναπςα, — ςτριφογίριςε  το  κεφάλι.  7Ιςτερα  γί- 
ριςε  προς  τι  ςτρατόνα  κε  φόνακςε  μακρόςιρτα: — Πεδια-ά!.. 
Δόςτε  αντικατάςταςι-ι!.. 

Απτι  ςτρατόνα  κανένας  δεν  απάν'τιςε. 

—  Τί  λες,  θα  δυλέπςις  εςί!; — μ’  έπιαςε  απ’  τον  ανκονα. 

—  Εγό;..  Μα  εγό  δεν  ίμε  κυρέας! 

—  Νε  μα  κ’  εγό  ίμε  ράφτις, — μυρμύριςε  κι’  άρχιςε 
να  βγάζι  από  πάνο-τυ  τι  ρόμπα.  Κάτο  απ’  τι  ρόμπα  ίχε  φόρ¬ 
μα  κραςνοαρμέιτςυ. 

7Ετςι  λιπόν!  Ράφτις  ίταν  αφτός,  πυ  με  κυρεπςε  έτςι 
λεβέντικα.  Γι’  αφτό  κ’  ι  μιχανί  δάνκανε. 

Αγαπιτέ  άνθρ.οπε,  πρέπι  να  βοιθίςυμε  τον  κυρέα-μας; — 
μυπε  ο  ράφτις. — Εγό  βοίθιςα,  βοίθιςε  κε  ςι.  Αφτός  ίνε  ένας,  μα 
βλέπετε  πόςι  ίςαςτε.  ;Ενας  με  κανένα  τρόπο  όλυς  δε  θα  τυς 
οργόςι!  Κι’  ο  εφιμερέβοντας  διέτακςε  ςτις  δεκαπέντε  ι 
όρα...  Νά  πάρε  τι  ρόμπα. 

—  Όχι,  πυ  εγό.  Εγό  δε  μπορό... — αρνίθικα. 

—  Για,  δός-μυ,  αδερφάκι,  να  δοκιμάςο! 

1  ρόμπα  πέραζε  γλίγορα  μπρος  απ’  τα  μάτια-μυ.  Για- 
λιςε  ι  μιχανί! 
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Κιτάζο— ο  Μπερέςοβ,  εκίνος  ο  κρεμανταλάς,  ο  ςιδεράς! 
Ανιγοκλίνι  τι  μιχανί,  ακριβός  ςαν  νάνε  λαβίδες  το  ςιδερά. 
Σίμοςε  ςτιν  ομάδα  τον  πεδιόν  κλιροτόν.  Σίκοςε  απ’ έναν  το 
καπέλο  το  το  φόρεςε  κςανά!  Σίκοςε  απ'  τον  άλο,  τον  τρίτο. 
Αιάλεκςε  τον  πιο  κςεμαλιάρι. 

Το  έχοςε  το  ςκαμνί. 

—  Κάθιςε. 

Απ’  τι  μιχανί  ςκορπίζονταν  τοφες,  τύφες  τα  μαλιά.  Σα 
να  πιδόςαν  ποντίκι  ςτο  χορτάρι. 

—  Σιγά,  να  μι  το  αποκυρέπςις  το  κεφάλι.  Το  κεφά¬ 
λι  θα  το  χριαςτί  ακόμα, — γέλαςαν  τα  πεόιά. 

—  Όλα  κι’  όλα  δίχος  πεχνίδια! — φόνακςε  αφςτιρά  ο 
ράφτις. 

-Έβγαλε  απ’  τιν  τζέπι-το  ένα  πακέτο  μαχόρκα,  λίγιςε 
ένα  κοματάκι  χαρτί  ςα  βαρκόλα,  έςτριπςε  τςιγάρο  κε  κάπνιςε. 
Ίςτερα  άπλοςε  τι  μαχόρκα  ςε  μένα*  Εγδ'  ςτραβά  κυτςά  έςτρι- 
πςα  τςιγάρο  κε  κάπνιςα  επίςις. 

* —  Εςίς,  ςίντροφε  κε  το  χιμόνα  ίςτε  εδό;.. — άρχιζα 
εγό  κε  τιν  ίδια  ςτιγμί  πνίχτικα  απ’  τον  καπνό  τις  μαχόρ* 
κας.  Σα  να  ςκάλοςε  μια  βόρτςα  ςτο  λαρίνκι-μο. 

—  Τί  το  χιμόνα*, 

—  Κε  το  χιμόνα  εδό.,’.  κάθεςτε; 

—  Νε  βέβεα,  τα  χιμονιάτικα  ςπίτια  ίνε  εδό, — αφιρι- 

μένα  απάντιςε  ο  ράφτις.  Τόρα  δα  μένομε  ςτα  ςτρατόπεδα, 

—  Κ’  εμίς  γλίγο ρα  θα  πάμε  κι  ςτα  ςτρατόπεδα; 

Ο  ράφτις  ςκέφτικε  κ’  έβγαλε  μια  τολίπα  από  καπνό. 

—  Νά  θα  ςας  ντίςυμε,  θα  γίνετε  πραγματικί  κραςνο- 
αρμέιτςι. 

—  Μίπος  δεν  ίμαςτε  εμίς  ακόμα  κραςνοαρμειτςι; 

Ο  ράφτις  γέλαςε. 

—  Τόες  εκί!,,  Κάπνιςε  μαχόρκα — κ’  έγινε  πια  κρας- 


Κιτάζο — ο  Μπερέςοβ,  εκίνος  ο  κρεμανταλάς,  ο  ςιδεοάς! 
Ανιγοκλίνε  τι  μιχανί,  ακριβός  ςαν  νάνε  λαβίδες  το  ςιδερά. 
Σίμοςε  ςτιν  ομάδα  τον  πεδιόν  κλιροτόν.  Σίκοςε  απ’  έναν  το 
καπέλο  το  το  φόρεςε  κςανά!  Σίκοςε  απ’  τον  άλο,  τον  τρίτο. 
Λιάλεκςε  τον  πιο  κςεμαλιάρι. 

Το  έχοςε  το  ςκαμνί. 

—  Κάθιςε. 

Απ’  τι  μιχανί  ςκορπίζονταν  τοφες,  τύφες  τα  μαλιά.  Σα 
να  πιδύςαν  ποντίκι  ςτο  χορτάρι. 

—  Σιγά,  να  μι  το  αποκορέπςις  το  κεφάλι.  Το  κεφά¬ 
λι  θα  το  χριαςτί  ακόμα, — γέλαςαν  τα  πεδιά. 

—  Όλα  κι’  όλα  δίχος  πεχνίδια! — φόνακςε  αφςτιρά  ο 
ράφτις. 

-Έβγαλε  απ’  τιν  τζέπι-το  ένα  πακέτο  μαχόρκα,  λίγιςε 
ενα  κοματακι  χαρτί  ςα  βαρκύλα,  έςτριπςε  τςιγάρο  κε  κάπνιςε. 
Ίςτερα  άπλοςε  τι  μαχόρκα  ςε  μένα.  Εγα'  ςτραβά'κυτςά  έςτρι- 
πςα  τςιγάρο  κε  κάπνιςα  επίςις. 

*  Εςις,  ςιντροφε  κε  το  χιμόνα  ίςτε  εδό*.. — άρχιςα 
εγό  κε  τιν  ίδια  ςτιγμί  πνίχτικα  απ’  τον  καπνό  τις  μαχόρ* 
κας.  Σα  να  ςκάλοςε  μια  βυρτςα  ςτο  λαρίνκι-μυ. 

—  Τί  το  χιμόνα; 
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—  Κε  το  χιμόνα  εδό.,'.  κάθεςτε; 

Νε  βέβεα,  τα  χιμονιάτικα  ςπίτια  ίνε  εδό, — αφιρι- 

μένα  απάντιςε  ,  ο  ράφτις.  Τόρα  δα  μένομε  ςτα  ςτρατόπεδα. 
Κ’  εμίς  γλίγορα  θα  πάμε  κι  ςτα  ςτρατόπεδα; 

Ο  ράφτις  ςκεφτικε  κ’  έβγαλε  μια  τυλίπα  από  καπνό. 
Νά  θα  ςας  ντίςομε,  θα  γίνετε  πραγματικί  κραςνο- 

αρμέιτςι. 

Μ,ίπος  δεν  ίμαςτε  εμίς  ακόμα  κραςνοαρμέιτςι; 

Ο  ράφτις  γέλαςε. 

Τοες  εκι!,,  Κάπνιςε  μαχόρκα — κ’  έγινε  πια  κρας- 


νοαρμέιτςος.  Θ#  πάγο., — κυνιςε  το  χέρι.  Κε  για  ςας  αφιςα 
τι  δυλιά-μο, 

Στι  μέςι  τις  αβλίς  ςτέκονταν,  κςεχοριςτά  απ’  τι  ςτρα- 
τόνα  (Κίΐ3όΐρΜθ)  τρία  χαμιλά  κόκινα  χτίρια.  Έμιαζαν  πολί 
με  φορτιγά  τρένα  ςταματιμένα  ςτο  ςταθμό.  Έτςι  δα  μακριάς 
'/ε  έτςι  ακριβές  μικρά  παραθιράκια.  Μτανε  αποΟίκες — εργα- 
λίον  (ΐΐ Η3Κ6Π θρΟΚΗΜ ),  ροχίζμό  (Β6ΗΙ,6Β0Η)  *ε  όπλον — Γίρο 
απ’  τις  αποΟίκες  πιγενοερχοντανε  φρυρί  με  το  όπλο  «προ- 
τίνατε»  (Η3,  ΠθρθΒθθ). 

Ίςτερα  απ’  το  κύρεμα  μας  ςτίλάνε  ςτιν  αποθίκι  ρυ- 

χιζμύ. 


ΤΣΟΧΙΝΟ  ΠΙΛΙΚΙΟ,  ΚΑΑΟΚΕΡΙΝΟ 
ΑΜΠΕΧΟΝΟ,  ΑΟΡΤΪΡΕΣ  , 


—  Καλοκερινό  αμπέχονο  (ΐ6ΤΓΠΜΗ30ΤβρΚ3,)...  τςόχενο 
πιλίζιο  (ογκφ γρ3ΚΚ&) . . .  λυρί  ζοςτίρα! — φόναζε  χάπιος  απ' 
το  παραΟιραχι  ςτον  τυβλινο  τεχο.  Από  ν.ι  πετιόντανε  ςτιν 
αβλί  μαντίες  (ιΠΗΗΘΛΙ.),  ςακίόια  (πο^γΜΚΙΐ),'  χαραβάνες  (κθ- 

™ΚΗ)  λυΡιά»  αορτφες  (ρβΜβηΐοΚ-τρβΗΊΗκ)  ποοίμχτα,  -οόό- 

<ι.ανα  (πορτίΙΗΜ),  μαβρα  πέτα  με  μπλε  ςιρίτε,  ςχαπανεχά 
ςιματα  ςκαπανι  με  φτιάρι, —  άςτρα  κραςνοαρμέιτςυ^  μ'  ένα 

λόγο.,  πλέρια  ςιλογι — ολόκλιρ ος  κραςνοαρμέιτςος,  απ’  τινκοο- 
φί  ος  τα  νίχια. 

,  τ'·  Απ’  το  παραθυράκι  μο  χόθ^χε  ςτο 

ΧεΡ*  ενα  μολιβι  —  ιπογράπςτβ. 

Ίνε  δίςκολο  να  γράπςις  το  επίΟδτό-ςΐ),  όταν  ςτο  χέρι 
ςΐ)  ανεμίζυν  τα  ποδίματα,  ςο  ςικόνι  το  χέρι  ι  κυδαριαζμένι 
μαντια  */ξ  ςτο  ζβέρκο  κονιέτε  ςαν  εκρεμές  το  παγύρι  (φα^ικ- 
Κ^).  Ο  κραςνοαρμέιτςος  πίςο  απ’  το  παραΟιράκι  δεν  περφ^ν© 


δ 


ΙΐΡ)  ν«  βολεφτό.  Άρπαχίέ  το  χΙρί-μυ  χδ  τ^αλε  ιτάνο  ςτο 
ν:φτί.  Στριφογί ριςα  μερικά  ορνιδοςκαλίζμβτα. 

— -  Ο  παρακατο!  οοιχςε  ο  χράςνοαρμέιτςος  -  ςα  με  τιν 
τρ<5μπ«.  Αμέςος  μ£  παραμέριζαν.  ·  .'  . 

Εγό  πέραςα,  προχορόντας  με  το  πλεβρό  ςε  καθαοό 
μέρος  κε  ίδα  το  ράφτι.  \  ’  Ε  \  Λ  :  '·.  ·  ’ 

—  Κε  να  ςε  ςιμόςι  κανένας  δεν  μπορί,— Γιατί  τα 
χρέμαςες  όλα  αφτά  πάνο-ςο  ςα  ράφι  τις  κοοπερατίβας,  Ρίκςτα 
ςτο  χορτάρι.  * 

Πέτακςα  τα  πράματα.  Στα  πεταχτά  άρπακςε  τι  μαντία. 
τιν  έφτιακςε,  κε  μο  τιν  έδοκε,  Κόμπρςέ το  γιακά  κε  με 
μάνκοςε  με  τιν  κδπςα  το  λεμό5  έτςι  πο  πόνεςα,  έχοςε  τιν 
παλάμι  κάτο  απ’  τιν  αμαςκάλι,  με  γαργάλικςέ, 

—  Δε  ςε  ςφίνκυν  τα  μανίκια;  Ας  ίνε,  θανεκαλά... 

Με  το  δάχτιλο  μέςα  ςτι  δαχτιλίθρα  ■  κςίςτικε  ο  ράφτις 
πίςο  απ’ το  αφτί.  Ίςτερα  ςίκοςε  τα  μάτια  πάνο-μυ  κε  πίγε 
πίςο.  .  , 

—  Αδερφάκι-μυ,  το  πιλίκιο...  Τακςίδεπςε  ολότελα  ος 
τι  μίτι.  "  ’ '  '  ·  " ; ··'  -  ·  ■  ··' 


ι  ιΛτ ςί·  ' 


Α λίθινα.,  το  πιλίκιο  (φγρα»Ε3.)  βρέθικε  μεγαλότςικο. 
Εγό  πια  κε  το  μέτοπο  ςόφροςα  κε  το  κεφάλι  κονύςα, — με 
κανένα  τρόπο  δεν  έβγενε.  / 

Δεν  ίνε  τεριαςτό  αδέρφι— κόνιςε  το  κεφάλι  ο  ράφτις. — 
Το  πιλίκιο  δεν  ίνε  καβαλάρις  κ’  ι  μίτι — ςέλα...  Δόςε-το  εοό. 

Έπςακςε  ςτις  -τζέπες^  βρίκε  μια  εφιμερίδα.  έςκιςε  απ’  τιν 
εφι μερίδα  μια  λορίδα  κε  τι  διπλός*  κάμ πόζες  φορές. 

—  Τςοχ-πιλίκιο  (ογπφγ])3νΚΚίΐ),  καλοκερινύβρακες  (αοτ- 
ιιΐδ·.ρθΒ3.ρι>ι) ...  —  ίπα  εγό.  —  Γιατί,  ςε  ςας  όλες  ι  ονομαςιες  ιν$ 
έτςι  παράκςενες; 

—  Μίπος  δεν  τις  καταλαβένις*  — Ο  ράφτις  ςτριφογφιςε 
τι  χάρτινι  κορδέλα  ςα  ςτεφάνι  κε  τιν  έβαλε  ςτο  πιλίκιο- μο 
κατο  απ’  το  αςτάρι.- 


V;  ,(■>  ■■  -Λ  ’ν#'·ΐ;ί·' 

..... _  : 


/4·ι  ^χ-πιλικιο;  κς&ναροτιςε  ο  ράφτις  ,—ΪΓΑκ  <ν 

ίλίς  «τ?οχ»— πες  τςόχινο.  Πες:  καλοκερινές  βράκες  καλό·** 
ρ^νο  αμπέχονο  (ΓΗΜΗ^Τθρκα).  Ίτε  έτςι,  ίτε  ? αλιό\ 
π.,  το  ιοιο  καν:,  μα  πρέπι  να  προςέχις  Χ0  ρογ[ζ^ 
πραμα  να^νε  εντάκς,  Πάρε  δο,-μο  γίρι^  £  Χ0.  ** 
φορ^ςα.  Το  πιλικιο  μο  ςτάθικε  ίςια-ίςια 

«,  „  X  ”  14τ„  1Τ  πρ<Λί;μί“ 

λ  1  \  "  Τ  010  07Ι0ς  κδ  1ια  τον  κραςνοαρμέιτςο.  Ες-' 

διο  γΧιΓϊΓ"  ϊ**™  δί°  Κ’ 1  ^ 

£ΓΤ  ’  Τα  πο°Τ«™  χρόνο.  Άμα  το  <οιλάγ-ς  το 

ροχιζμο  Ζ6  ςένα  θα  ;ε  ιπφετίςι  ζε  τον  ίλο  ««ρ»! .  » 

0_«ρτι  .ςμρ«  «ο  ςέ«,  5τον  Κώ,,νο  ;τρ«τί.  Βς(  „  -„)ά,Κ 
/.=  ο  α  ο*,  /.ι  0  τρίτος— -νά  τι  ικονομία  βγένι  για  το  κράτος-μας! 
Λκινι  τι  ςτιγμί  έτρικςε  ι,  κλιδαριά. 

I  αράδα  ςτο  παραθιράκι  τέλιοςε.  Απ’  τιν  αποθίκι  βγίκε 

°ναί  ΧΡαςνοαρμειτςος  κε  κλίδονε  τιν  πόρτα  πιέζοντάς-τιν  ο* 
το  γόνατό. 

~  Περίμενε,  Μόςιν!— έγνεπςε  με  το  χέρι  ςτο  ρά®τι. 
Ι^λα  να  παρομε  τος  πλοτίρες  (ποΠΛίΐΒΚΗ). 

Ο  ράφτις  έτρεκςε  με  τα  τέςερα  ςτιν  αποθίκι.  Γίριςε 
κε  μο  φόνακςε.  1 

,  ζτο  εΡΤαίτ[,ρι·  Το  βράδι  ίςτερα  απ’  τιν  ατοαι- 

κι  ιγιινι,  ελα...  '  * 

•  ο  %  Τσ  π°^ι^’  α?υ  πφανε  το  ρυχιζμό,  ςκορπιςτίκανε  ςτο 
αοαοακι  ο  καθένας  οπυ  ετιχε,  Ο  καθένας  βιαζότανε  να  χόςι 

κ«'9,2ίλί“το  μεςα  ςτο  χράςινο  αμπέχονο.  Θα  το  χόςι,  θα  το 
^Χοκάςι  με  το  καςκετο  κε  τάχα  ίνε  κραςνοαρμεΐτςος.  Μα  θα 

ςΐ/.οθι  απ  το  χ>ορταρι  τα  παντε?\.όνια  το  τον  μαρτιριςαν-· — 
ςπιτίςια  ριγοτά-.. 

Ε,  ε!  —  τος  φοβέριςε  ο  ράφτις, — Δε  δόθικε  όιαταγί  να 
αλάκςετε  ρόχα. 

Ο  κραςνοαρμεΐτςος  κι’  ο  ράφτις  μπίκανε  ςτιν  αποθίκι. 
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Κε  ςκίδόν  αΙι~ςυζ  Η***  '/·ς«νά.  Ο  ράφτις  κυβαλόςε  ένα 

δόηα  από  άςπρα  ςακιά,  πυ  μιάζανε  με  μεγάλα  φάκελα.  Πίγενε 
γλίγορα  ςκίβοντας  χαμιλά.  Φένετε,  τα  ςακιά  ίτανε  βαριά.  Κε 
γιατί  τυς  λένε  πλοτιρες;  , 

—  Σίνταχςις  (θΤρ0ΜΤΙ>0Λ)!  —  Από  κοντά-μο  πίδιςε  ο 
εωμερέβοντας  με  τι  λόνχι  ςτο  ζοςτίρα — ςίντακςις-ς-ς!  Να 
πάρετε  μαζ,ί-ςας  αμπέχονα,  βράκες,  πιλίκια,  λυριά,  ζοςτίρες, 

ΧΟΟίμα'ΐβ.··  '  , 

Τα  πεδία  κοπαδιαςτά  έτρεχαν  προς  τι  ςτρατώνα.  Άρπα- 

κςα  το  ρυχιζμώ  ςτιν  ανκαλιά  κ’  έτρεκςα  να  τυς  προφτάςο. 

Οχ  πώςι  ίμαςταν!  ολώγιρα  απλώνοντε  ςα  μπιζέλια  ςτο 
κόςκινο. 

Μπρος  ςτο  κατώφλι  απλώθικε  μια  μακριά  γραμί  ςα 
νάγινε  αμέςος  ι  αβλί  ςτενώτερι. 

—  Ζ-ιγίτε!  (ρ3ΜΜ0ϊ>)!— έδοκε  παράνκελμα  ο  εφιμε- 
ρέβοντας  κε  βιαςτικά  έςιακςε  τις  ςόφρες  ςτι  ράχι-τυ. 

Τα  πεδία  γίριςαν  το  κεφάλι. 

—  Προςοχί  (οΜΗρκο)!..  Ατενώς  (οΤΟΤ&ΒΙίΊΊ>)!  Δεν  ακςι- 
ζι  καθόλυ.  Σιντομώτερα  να  γιρίζετε  το  κεφάλι.  Προςοχί! 

Ο  εφιμερέβοντας,  κρατώντας  τι  λώνχι,  πέραςε  μπρος  απ' 
τιν  παράτακςι. 

Τόρα  θα  πάτε  ςτο  μτυάνιο.,— μιλύςε  τιν  κάθε  λέκςι  ςαν 
να  ιπαγώρεβε  για  γράπςιμο. — Αςπρώρυχα  θα  πάρετε  επιτώπυ. 
Σαπόνι,  εκί  επίςις.  Για  το  μπάνιο  ςας  δίνετε  μια  ώρα... 

Απ’  το  κατώφλι  κατέβικε  κιτάζοντας  κάτο  απ"  τα  φρίδια 
ένας  κςερακιανές  κραςνοαρμέιτςος.  Στο  γιακά-τυ  κςεχώρ ιζαν 
κδκινα  ςίματα.  Όταν-  ίρτε  ςιμά;  διέκρινα  τριγονάκια.  Ο  εφιμε- 
ρεοοντας  δεν  ίχε  τέτια  ςιμάδια.  Κι’  ο  ράφτις  δεν  ίχε...Κο- 
μκντίρος  τις  ενομοτίας  (οτ,Π,ΘΙΟΗΗΜίί),  κομαντίρος  πςιθίριςαν 
^ριγίρο. 

Ο  κομαντίρος  οιέτακςε  να  μπύμε  ςε  τετράδες  κε  μας 
πιΥ6  ζτο  μπάνιο. 


η 


ΕΜΕ  ΙΜΑΣΊΈ  ΚΡΑΣΝΟΑΡΜΕΙΤΣΙ 


Βϊί>:α  απ’  το  μπάνιο  ςτο  δρόμο.  Ίθελα  να  περιμένο  το. 
πεδιά,  μα  τυς  ιιαράτίζα.  Ανίχςανε  μεγάλε  όολ'ά  μ®  το  άτμιζμβ, 
Δεν  χαταλαβένο  τι  εφχψςτιςι  βρίςχυν  να  χτιπιόντε  με  τι 


ς  κόπα . 

—  Κριύτςικο,  ςτρατιοτικέ,  ςυςομίςιο, — με  φόνακςε  θανατά 
μια  εμπόριςα  ςτιν  πόρτα. 

Εμένα,  με  ίπε  ςτρατοτικό;  Κίτακςα  γοργά  απάνο-μυ  τι 
νέα  ςτολί.  Δε  φόρεςα  άραγε  τίποτα  αναποδα*  Νά  8α  πι,  κραςνο- 
αρμέιτςος! 

—  Μια  μποτίλια  κβας, — ζίτιςα  αφςτιρά  κε  πέτακςα 
ςτιν  εμπόριζα  διο  αςιμένιες  μονέδες. 

—  Φένετε  τος  νεοςίλεχτος  (ΗΟΒΟδρίΙΗΐχβΒ)  τυς  πίγαν 
ςτο  μπάνιο; — ρότιςε,  χίνοντας  ςτιν  ποδιά-τις  μπακιρένιες  μο¬ 
νέδες  κε  μαζέβοντας  να  μυ  δόςι  ρέςτα. . 

—  Γι’αφτό  δεν  επιτρέπετε,  πολιτιςα,  να  ροτάς — τιν 
έκοπςα. —  ;Ινε  ςτρατιοτικό  μιςτικό! 

I  εμπόριςα  με  κίτακςε  φοβιζμένα  κε  βιάςτικε  να  λογαριαςτί. 
Εγό  ςύφροςα  τα  φρίδια  κε  Τϊέραςα  ςτο  πεζοδρόμιο. 

Τότε  απ’  τιν  αβλόπορτα  βγίκαν  τα  πεδία.  I  δικί-μας — 
κε  ςαν  να  μιν  ίνε  ι  δικί-μας!  'Ολι  ίχαν  πιλίκια  με  άςτρα, 
πράςινες  βράκες,  αμπέχονα  κε  μάβρα  πέτα  ςτος  γιακάδες... 
λεβέντες  κραςνοαρμέιτςι  ένας  κ’  ένας.  Ακόμα  κε  τον  Μπερέ- 
ζοφ  δεν  τον  γνόριςα.  Ολότελα  άλο  παλικάρι. 

—  Σίν-τα-κςις!... 

Ο  κομαντίρος  ςτεκότανε  ςτι  μέςι  το  δρόμο,  ανίγοντας 
τα  χέρια  ςτις  πάντες  έδιχνε  τιν  κατέφΟινςι  πο  να  ςινταχτό- 
με.  Τα  πεδιά,  ςπρόχνοντας  ο  ένας  τον  άλο,  ςκιματίςανε  τε¬ 
τράδες.  Ο  κομαντίρος  μας  κίτακςε  όλος.  Διέτακςε  να  ςφίκςομε  τα 
λυριά.  Διο  τος  ανάνκαςε  να  κςαναφορέςον  τα  ποδίματά-τοζ. 
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Κιτάχ^,ις.,.να  μιν  ντροπιαςτιτε! — μας  προιδοπίιςε. 
θιμιΟίτε  πος  ίςαςτε  ςκα κανίς...  Κρατάτε  βίμα,  Ζιγίτβ  δεκςιά 
χε  ςτο  ζβέρκο.  Κρατάτε  τα  διαςτίματα.. . 

Πίρε  ανάςα  χε  (.οόνακςε. 


ώΐ·  ·  ·ινιθ) 


αοιν,  εμπρός... μαρς 
Όλι  μαζί  τι νάκςαμβ  τ’  αριςτερό  πόδι  ςαν  να  κλοτςίςαμδ ' 


τόπι. 


·—  Εν,  διο  (Ατί)  ρ&)!  Εν,  ο ιο,  τρία,  τέςοφα! 

4 

Βγ'καμε  ςε  δρόμο  με  πολί  κοζμο.  Με  βρόντο  φρένα ρι 
το  τραμβάι,  πο  ερχότανε  απάνο-μας.  '  Απ’  τα  παράθιρα  έβγα¬ 
λαν  τα  κεφάλια  ι  επιβάτες.  Εν,  διο...  Ένας  αμακςάς  βιαςτικά 


κονυςε  τος  ανκόνες-το  ςα  φτερύγες.  Σα  ναΒελε  να  πετάκςι  κε 
να  τραβίκςι  ςτιν  μπάντα  το  πςοράλογό-το  μαζί  με  το  αμάκςι 
κε  τον  επιβάτι. 

Τα  πεδιά  έβαλαν  πιότερο  τα  δινατά-τός.  Χαρά  ςτι  δίνα- 
μι!  Όλος  ο  δρόμος  δικός-μας.  Εγό  μεόλι-μυτι  δίναμι  χτι- 
πδςα  τα  τακύνια  ςτο  λιθόςτροτο.  Δεν  ένιοΟα  τα  πόοια-μο. 

4  * 

—  Εν,  διο — μετρύςε  ο  καμαντίρος.  Τρρρα-τρρρα!  βά" 
οιζαν  τα  πεδιά. 

—  Άς  τραγοδίςι,.,όπιος  μπορί:  έγνεπςε  ο  κομαντίρος 
με  το  κεφάλι. 

Κοντά-μο  έςερνε  τα  πόδια-το  ένα  παλικαρά  κι.  Έπρεπε 
να  πάγι  ςτιν  αριςτερί  πτεριγα,  μα  χόθικε  μπροςτά.  Τρις 
φορές  πια  τον  φίλεπςα  με  ανκονιές  για  να  πιγένι  με  βιμα. 
'Ακςαφνα  το  παλικαράκι  ςύφροςε  το  πρύςοπό-το,  ςαν  να 
μιριςε  μυςτάρδα  κΤάρχιςε  το  τραγύδι:  «Βηη·*1ϊ-Η3  110  Μ<>&~ 

τγιιιπο  πο  Βο.π Γο  > . . . 

Τα  πεδιά  αρχίςανε  να  "χάνον  το  βίμα.  ΚΓαλίΟια!  Μ  ένα 
τετιο  μακρόςιρτο  τραγύδι  τεριάζι  για  να  πιγένις  πάνο  ςτα  κςιλο·» 
πόδαρα  χι’  όγμ  ςτι  γραμί! 
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Σίχοςα  το  ένα  πόδι5  ςίχοςα  το  αλο.  Το  οεχςιο  ταχονι 
μόλις  βαςτιότανε  ςτα  καρφιά...  Διαβολεμένο!  Μα  πο  τοπαΟα 

αοτό* 

'  *  '  ’  Το  πεααρέλι,  βάζοντας  τα  χέρια  «τις  τζέττες  μορμόριζβ 
γάτο  απ’τι  μίτι-το.  « Βθ,ΓΓ3  ΜΒΐ'γπίΚίΐ  ρβκα-3,.» 


I  ΚΑΝΟΝΙΖΜΪ  ΤΥ 

I  ατομικί-μΐ)  ιγιινί  διαταράχτικε.  Κι  όλο  αγ:ό  για  το 
ταχύνι.  Κε  ςτον  χομαντίρο  τις  ενομοτιας  τ;ιγα  χε  -τ:- 
μερέβοντα  ανάφερα.  Κοινένας  οε  Οελι  να  χοοεντιαζι. 

—  Α$ν  εφχερο,  ελάτε  ίςτερα. 

Κε  ς’οκ&τό'  το  αναμεταχςί  τα  ιεεόιά  τχραν  αττ  τιν  α<«ο- 

θίχι  οδοντόβορτςες,  ςχόνι  «  Αενζέτ»  χε  ςατυυνι. 

Κιτάζο,  ίνε  Ίΐίοι  βράδι.  Μας  πίγανε  μεςα  ςτι  ςτρα  .ο να. 
Μας  πίγανε  ςτιν  «ατομιχί  ιγιινί».  Ζοςτιχαν  τα  πεδίά  με  τις 
τυετςέτες  χε  περιχίχλοςαν  τυς  νιφτίρες.  Κ'εγό  ζοςτιχα.  Πρε*«. 
να  χαθαρίςο  τα  δόντια,  μα  εγό  δεν  έχο  με  τι  να  τα  χαΟα- 
ρίςο.  Ανανχάςτιχα  να  τα  χαθαρίςο  με  το  δάχτιλό-μν.  ;Εορε- 

χςα  το  δάχτιλο  χε  ςτο  ςτόμα... 

Όχι,  ςχέφτομε,  δεν  χάνι  έτςι.  Αποφάςιςα  να  ^αγο  ςτο 
ράφτι:  ας  με  βγάλι  αφτός  τυλάχιςτο  απ’  τι  δίςχολί  Οεςι.  Το 
ίτυα  ςτον  εφιμερέβοντα.  Πύ  αφτός,  ύτε  ν’αχύςι  δε  Δια- 

τάζι  να  ττέςο  να  χιμιθό.  _ 

—  Απονόριςι  (οτ6οη)  —  λεγι  —  δαρες*  ,νία*  ν*^ 
τέςερες  χε  τριάντα  ορίςτιχε  εγερτίριο.  Τα  χαρά^μα-α  α 
βύμε  ςτο  ςτρατόπεδο.  Δεν  ίνε  τυεχςε-γελαν^  ^νΛ% 

ενιά  γμλιόμετρα. 

Τότε  εγό  το  δίλοςα  ανιχτά: 

—  Με  τέτιο  τβχύνι  δε  Οα  μκορέςο  ^  ^ 

ςτρατόπεδο. 


ϋ_αλα- ^  Α&γι  ςε  μιςι  οροτ  νάςε  πιςο.  Πίγα  απ’  το 
οιαορομο.  Ο  οι,αορομος  ςτι  ςιρατονα  ιτανε  μακρύς  ~/~  ~ο 
πάτομα  ίτανε  βοιχ^ρό  κε  πέτρινο.  Πέραςα  όλο  το  διάδρομο 
πανο  ζ^-ΐζ  μ* ^2^·  Ιζ^ταρα  α<ι  τιν  .αποχοριςι  απαγορέβετε  αχο- 
μα  να  μιλάς  φοναχτά.  I  κραςνοαρμέιτςι  πέφτανε  να  κιμιθόν. 

Ο  ράφτις  καθότανε  ςτο  εργαςτίρι-το,  ςκιμένος  πάνο  ςτι 
ραφτομιχανί.  .·  * 

I  μιχανί  ίτανε  το  ποδώ,  μα  εδό  ίταν  ο  κόμπος,  έςπροχνε 
τον  τροχό  με  τι  χόφτα.  Απ’  αφτό  ι  μιχανί  βόιζε  ςα  μοτο- 
ςικλέια. 

Τριγίρο  ίτανε  ςτιβαγμένα  παλιά  αμπέχονα,  κςεθρριαζμέ- 
νες  βράκες,  αχνάρια  για  μαντίες,  κορέλια. 

Στι  γονιά  ςιμά  ςτο  παράθιρο  κάθονταν  ένας  άλος  κρας- 
νοαρμέιτςος  κε  κάτι  έραβε  με  το  βελόνι,  ίΐίςο  απ:  τι  ςτίβα 
το  ιφάζματος  φενότανε  μόνο  ι  πλάτες-το  κι*  ο  ζβέρκος. 

Στον  τίχο  χτιπόςε  το  ρολόγι.· 

%  Κίτακςα  τιν  όρα  κε  κάθιςα  ςτο,  ςκαμνί. 

Περάςανε  διο  λεφτά.  .0  >  ράφτις  6τε  καν  με  κιτάέι, — όλο 
κε  γαζόνι.  *  -  ' 

—  Σίντροφε  αγαπιμένε,  —  ίπα — πο  να  βρο  τςανκάρι; 

—  Γιατί  ςο  χριάςτικε  τςανκάρις; 

Τόδικςα  το  τάκον  ι. 

Ο  ράφτις  μ’  ανάνκαςε  να  βγάλο  το  πόδιμα,  \το  ςτριφο- 
γίριςε,  χτίπιςε  τό~  τακονι  με  τι  δαχτιλίτρα. 

—  Στι  γραμί  τόβγαλες;  Να  περπατάς  όεν  κςερις!  Ορεπι 
να  μάθις  να  περπατάς. 

Γέλαςα.  ν 

— '  Ίκοςι  ένα  χρόνο  περπατό  πια... 

— ·  Νε  περπατάς  αφτοδίδαχτα, -- δεν  τάρακςε  το  ματι- 
το  ο  ράφτις.  Μερικί  μαθένον  κε  γράματα  αφτοοιοαχτα.  Μα 
|  χριάζετε  να  περπατάς  ςίφονα  με  τον  κανονιζμό.  Να  μι  χτι- 
πάς  χα  τακόνια,  τι  μίτι  να  τιν  τεντόνις  προς  τα  μπρος,  το 
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πόδι  να  το  φέρνις  μπροςτά-ςυ  με  τιν  πατύνκ.  Όςο  να  ς5 
μάΟι  Ο  κομ.  τις  ενοματίας,  πάρε  μαθίματβ  απ’  το  ράφτι,  - 
έγνεπςε.  Βάςο,  κάρφοςέ-το  το  τακύνι. 

Το  πόδιμά-μο  πεταχςε  απ  τι  Ρ·^  μέρια  τις 
κάμαρας  ςτιν  άλι.  Ο  κραςνοαρμέιτςος,  πο  καθότανε  δίπλα  ςτο 
πάοάΟιρο  'το  έπιαςε  κε  ςιοπιλά  κςανακάθιςε. 

_  Κε  πιος  ίνε  αφτός;  Τςανχάρις; — πςιΟιριςτά  ρότιςα 

το  ράφτι. 

_ Ο  Βάςος;--χαμογέλαςε —  Μίνε  ίςιχος  θα  το  χαρ- 

φόςι.  Κε  ςιδερένιο  πέταλο  0α  βάλι.  Δε  0α  μπορέςις  να  χαλά- 

ςις’τι  δολιά-τυ...  ■' 

Κςανά  έβαλε  μπρος  τι  μιχανι.  Ο  κραςνοαρμει  ιςο^  κοπά¬ 
νιζε  με  το  ςφιρί. 

— -  Δε  θα  γλιτοςις  το  φρέςχο,  ιπε  αχςαφνα  ο  ραφ^ι*. 
Γίριςε  χίνο  πο  έραβε,  μάζεπςε  τι  ςύφρα  χε  τι  ςιδέροςε  με  το 
_ Λε  0α  γλιτοςις,  αν*  με  ςχοπό  ίτε  από  αχαταςταςία 

χάλαςες  το  ποδίματο. 

—  Π  ιό  φρέςχο  ρότιςα;  >  · 

_  Γνοςτό  πιο — το  φρέςχο  ,  τις  φροράς.  —  Ο  ράφτι: 

λαφριά  γίριςε  τον  τροχο  χι  αφιςε  να  πεςι  το  ο«λονι  «νάνο 
ςτι  ςύφρα.  Στι  νχαοπβαχτα  τις  φρορας...  ιπε  ιςιλαοιζον  .α„. 
Φ  ιλαχίζυν  αφτός  πο  πιάνυντε  για  μεγάλες  ιπόΟεςες. 

Σχέφτιχε  χε  με  χίταχςε. 

Νε-ε.  Πρέπι  νάςε  ο  τελεφτέος  άνθροπος  για  να  χαταντιςις 
ος  το  φρέςχο.  Εγό  δεν  πιγα  χε  ςενα  οε  ςε  ςιοολεόο.  Κε  »α 
πράγματα  πρέπι  να  τα  προφιλάγις.  ΙΙιρες  ποδιματα,  να  τα 
αλίβις:  Άλιβέττα  πιο  παχιά,  μι  φιλαργιρέβεςε.  Γεμάτι  τενε¬ 
κέδες  ςτέκυντε  κοντά  ςτυς  νιφτίρες.  Τα  ποδίματα  μοναχά-τος 
Οα  ςυ  δίκςον,  ότι  φτάνι,  όταν-  μοςκέπςονε  με  άλιμα.  Αν  ορε- 
χςις  τα  ποδίμαια — πιος  χςερι  τι  μπορί  να  ςο  τίχι, — ςτεγνοςε- 
τα  χε  πάλι  άλιπςέ-τα.  Μα  ιγρά  μιν  τα  αλίβις,  θα  μοχλιαςυν 
κε  θα  χαλάςον. 
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1  _ .  Κε  τι  μαντία,  το  αμπέχονο; — ρότιςα. 

I  —  Κι’  αφτά  να  τα  προφιλάγις,  ίπε  ο  ράφτις. — ΣινίΟιςε 
Ιο  χέρι-ςο  ςτι  ουρτςα.  έτςι  πο  μονάχο -το  να  απλόνετε  προς 
Ι  τι  βόρτςα.  Πέφτις  να  χιμιΟίς — κε  το  ροχιζμό  βάλτον  να  κιμι- 
1θ'.νΕςί  έχις  κρεβάτι,  κι’ ο  ροχιζμός  έχι  το  ςκαμνί.  Μα  πριν 
απ’  όλα  φίλαγε  το  όπλο, —  τον  φοβέριζι  με  το  οάχτιλο, — το 
τοφέχι!  Για  το  τοφέχι  ίνε  χςεχοριςτί  κανονιζμί,  ίνε  ολόκλιρο  κα- 
ταςτατικό  γραμένο.  Δεν  περιπιίςε  το  τοφέχι,  πας  χαμένος 
ςτι  μάχι... 

Χτιπίςανε  ςτιν  πόρτα.  Απ1  τι  χαραμάδα  χόΟικε  το 
κεφάλι  το  εφιμερέβοντα. 

—  Θ  ράφτις  να  πάι  ςτον  κομαντίρο  το  λόχο! 

Ο  ράφτις  βιαςτικά  έβγαλε  τιν  ποδιά  πάνο  απ'  το  κε¬ 
φάλι,  πίρε  απ’  το  ράφι  το  πιλίκιο  κε  βγίκε. 

Κίτακςα  τ’  ορολόγι.  Πέραςε  πια  ίκοςι  ένα  λεφτό.  Έπρε¬ 
πε  να  ετιμαςτό.  Ζίτιςα  το  ποβίματο  απ’  τον  κραςνοαρμέιτςο. 

■ —  Τόρα.  0α  το  περάςο  μονάχα  λύςτρο, — ίπε  ςιγά  ο 
κραςνοαρμέιτςος. 

Ο  δίχτις  πίδικςε  ςτιν  παρακάτο  γραμόλα.  Εγό  ςτριφο- 
γίριζα  πάνο  ςτο  ςκαμνί. 

Εκίνι  τι  ςτιγμί  με  κρότο  χίΟικε  ο  ράφτις  κε  έτρεκςε 
ςτιν  κάμαρα. 

—  Βαςίλι,  Βάςο!— φόνακςε — Ος  το  προ ί  να  διοοΟόςομε 
τος  πλοτίρες  (πΟΜ&ΒΚΙί)!  Βγες  απ’  τιν  ενέδρα-ςο  (ΒΟΟΟ,ΐα) 
ςτιν  πρότι  γραμί! 

Ο  κραςνοαρμέιτςος  πίοιςε  με  το  ποδίματό-ρο.  Εγό  με 
^-οιμα  όρμιςα  πάνο-τυ. 

Εςί  πό  πας·  Ετιμάζεςε  να  το  ςκάςις; — Ο  ράφτις  με 
ςτριμοκςε  ςτον  τίχο. —  1  Αρπ^κςε  Βάςο  το  λιποτάχτι  (,ΊΟίΗφΤΙφ)! 

— -  Περίμενε,  — έτπροχνα  τα  χέρια-τυ,  —  θα  δρο  το 

μπελά- μο  απ’  τον  εφιμερέβοντα.  » 

Καλά,  πίγενε.-- Ο  ράφτις  ΐποχόριςε.— Μα  μπορίς 
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κε  να  περιμε 


ένις  δεκαπέντε  λεφτά,  αν  θελις.^Δε  0α  βρις  το 


μπελά-ςο.  Ρότιςα  τον  εφιμερέβοντα... 

Γίός  να  μι  Οέλο!  Μεγάλι  περιέ 


εργια  να  κιτακςο  χο- 


πλοτίρες- 


η  Ιοος  φρυτο  ινε. 


ΑΠΟ  ΤΙ  ΚΑΝΥΝ  ΤΙΣ  ΓΕΦΙΡΕΣ 


Ο  ράφτις  κι’  ο  τςαιΤ/άρις’  πςάχνανε  ςτι  μέςι  τις  κάμαρας, 
πετύςαν  τςυβάλια  αϊτό  καραβόπανο,  πυ  ίχαν  τριγίρο  ραμένα 
δαχτιλίδια  κε  ςκινάκια. 

Έριχναν  ολάκερι  <τίβα.  Ο  ράφτις  κάθιςε  να  κςεκοραςτί, 
άναπςε  τςιγάρο..  Μα  έγνεπςε  πονιρά. 

—  Κςέρις  γιατί  χριςιμέβον  αφτά  τα  ςίνεργα;  Για  να 
χτίζομε  γέφιρες. 

—  Από  τςυβάλια; 

—  Απ’  αφτύς,  απ’  τυς  πλοτίρες. 

—  Ακόμα  τί  έχις  να  πις;. 

Ο  ράφτις ^έφτιςε. 

—  Τί  θα  πο  ακόμα;  Θα  πο,  ότι  ο  ςκαπανέας  (θ3,Πθρ) 
πρέπι  να  χτίζι  γέφιρα  απ’  ότι  θέλις.  Βλέπις  κςίλα,  βάζε  γέ- 
φιρα  από  κςίλα,  ςο  πέφτυνε  ςτα  χέρια  βαρέλια... Καλά,  μα 
πος  να  γίνι  όταν  δεν  ι’πάρχι  τίποτα; — ο  ράφτις  άφιςε  3 να 
κυλυράκι  καπνό  κι’  άρχιςε  να  το  πιάνι  με  το  δάχτιλο.  — 
Καταλαβένις,  αν  ίνε  γίρο  έριμα,  όπος  τιχένι  ςτι  μάχι;  Δεν 
ίνε  δάςος,  κςίλα  δε  μας  ετιμάςανε.  Μόνο  τα  πυλιά  τςιρτςφ*ζ»^ 
Κε  μπροςτά — ποτάμι... Τί  να'  κάνομε  τότε; 

—  Να  το  διαπλέπςυμε, — ίπα  εγό. 

—  Νε  μα  δεν  έχομε  με  τι  να  δυλέπςομε..  Δε 
βαλιςις  απάνο-ςο  τα  πολιβόλα;  κε  βάρκες  δα  δεν  έχομ$. 

—  Τότε  περνάμε  απ’ τα  Χ 

—  ’Ινε  βαΟί.  Νά,  αδερφέ,  εδό-δα  μπενυν  ςε  ενέργ^  ρ 
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ρλοτίρες.  ;Οςο  να  πις  τρ^ — ορίςτβ^  .ςίντρο^ι  ακροβολιςτές,  το 
γεφιράκι  ίνε  ετιμ.ο.  Α.τΐ/ιίςιε  ι,ον  εχτρό  απ  τιν  πλεβρά,  μς- 
'^λόςτε  τιν  κερδιζμένι  επιτιχία. 

_ Όχι  καλέ,  το  παραλες — ίπα  εγό. 

Ο  ράφτις  γέλαςε. 

—  Νά  μάθενέ-τον  τιν  τέχνι  τις  ςκαπανικίς.  / Ο/ι 
αδερφέ, — πρόςτεςε  ςοβαρά — αφτό'  κε  ίνε  ςτρατιοτικί  τέχνι. 
Ακόμα  Οα  οις.0. 

Σικόθικε,  φόρεςε  τιν  ποδιά,  πέραςε  αντίκρι  ςτο  φος 
ένα  χοντρό  νΤια  ςτο  ®ε^^νι  κι’  άρχιζε  να  επιδιορθόνι  τος 
πλοτίρες.  Ο  τςανκάρις  επιδιόρϋονε  πια  τον  τρίτο. 

Όπος  φένετενίςε  απ’ τιν  πάλι;-- με  κίτακςε  ο  ράφτις  — 
τί  ιόικότιτα  έχις; 

—  Μονταδόρος  απ’  το  «Ελέκτρικ» — ·ίπα,~— απ’  το 

εργοςτάςιο  τυ  Λενινκράντ. 

—  Ιδικός  για  τον  ιλεχτριζμό,  δεν  ίν’  έτςί'  Βάζις 
λάμπες,  ίτε  πός;  '  ■ 

—  Λάμπες!..  Λάμπες  αφτό  το  κάνο  μετακςί  άλον. 
Βάζο  μοτέρ,  επιδιορθόνο/  όταν  τίχι  ίμαςτε  μπριγάδα.\. 

—  Καλά,  έτςι  θάχις  πέραςι  παντύ — ςόπαςε — Το  πιο 
πιθανό  θα  ςε  ορίςι  ό  κομαντίρος  τιλεφονιτί.  Αλιότικα,  ανατι- 
ναχτί.  Έφτιαςε  ο  εχτρός  γέφιρα..- Μα  ςι  τριπόνις  από  κάτο  ςα 
γυςτερίτςα,  έβαλες  διναμίτι,  άφιςες  ρέβμα  κε  παν  ι  φίλι,.Το 
πεζικό -τυ  ςίμοςε  ςτο  ποτάμι, — μπορί  με  μάχι  να  πέραςε  ος 
τι  γέφιρα, — μα  απ’  τι  γέφιρα  μόνο  καπνός  απλόνετε  πάνο 
ζτο  ποτάμι.  Ανατιναχτίς  ίνε  πιο  διαςκεδαςτικό,  παρακάλεςε 
το  οιικιτί  να  ςε  ορίςι  αν ατιναχτί. 

Κίτακςε  ςτ’  ορολόγι.  ’ 

—  Πέραςε  ι  όρα-ςυ.  ΙΙετάκςυ  ςτι  ςτρατόνα.  ΠιΟαρχία 
ινε  ί  πρότι-μας  δυλιά. 

Εγό  πέτακςα  απ’  το  εργαςτίρι,  ακόμα  κςέχαςα  κε  ν’ 
«ποχερετίςο.  Ίςτερα  από  πέντε  λεφτά  κςαπλόθικα  πια  κάτο 


—  Καβίςτε  χαλά  ςίντροφι,—  διίκοπςε  ο  κομαντίρος.-^ 

Μπερέςοφ*  ελάτε  δο!  , 

Ο  Μπερέςοφ  έχλιςε  το  ςτόμα-το  με  το  χέρι  -χε  με  ίφος 

φτεχτι  πίγε  μπρος.  Ο  κομαντίρος  επεζε  με  το  χαραχα. 

"  —  Πέςτε  Μπερέςοφ,  γιατί  ο  χραςνοαρμέιτςος  πρέπι 


να 


χςέρι  τις  διάςταςες  το  ςοματός-τυ* 

Ο  Μπερέςοφ  τεντόθιχε,  άγλιφε  τα  χιλια-το,  επιαςε  τι 

μίτι-τυ.  ' 

_  Πρέπι  νάνε  για  τι  γιατρικί! — ίπε  με  μιας.  Όταν 

με  πίρανε  ςτιν  ιπιρεςία  κ’ εμένα  με  μετριςαν.  Ανάςτιμα  ε^.α.ον 
ογδόντα  οχτδ  'ςαντίμετρα  χε  ςτο  ςτίθος — εκατόν  πεντε. 

—  Καλές  διάςταςες— γέλαςε  ο  κομαντίρος.  -  Κ’  ι  άλι 
λιπόν  πος  ςκέφτοντε* — γίριςε  ο  κομαντίρος  προς  τιν  τακςι. 

Απ*  τα  τελεφτέα  θρανία  ίπανε,  οτι  τα  ςαντιμετρα 
χριάζοντε  για  τιν  εκςάρτιςι,  ΐτε  για  τα  γιμνάςια.., 

—  ’Ιςος  τα  χαρακόματα,  ςίντροφε  κομαντίρε; — 
προςεχτικά  ρότιςε  ο  Σιμεόνοφ  Μαθιός,  πρόιν  μιλιτςιονέρος. 

—  Εμπρός,  εμπρός!— τον  ενθάρινε  ο  κομαντίρος.  Μα 
ο  μιλιτςιονέρος  ςιοπόςε,  δεν  έφτανε  το  μιαλό-το  πιότερο. 

—  Πος  ςας  φένετε,  αλίθια,—χαρακόματα  χάνον  με 
οριζμένες  διάςταςες.  Κε  γέφιρες,  χε  δρόμος  χε  ςιρματοπλέγματα. 
Λίχος  μέτρο  ο  ςχαπανέας  δε  μπορί  να  χάνι  ύτε  οίμα.  Ινα- 
λά,  μα  αν  δεν  άχο  μαζί-μυ  μέτρο*  —  ο  κομαντίρος  κονιςε  τα 
χάρακα. — Αν  έςπαςε·  Ίτε,  ας.  Χπύμε,  τον  έχαςα...  Μπορί  να 
γίνι  αφτό  ςτι  μάχι;  ^  ,· 

—  Μπορί,-  ςιφόνιςαν  τα  πεδιά. 

—  Κε  μένα  με  διατάζυνε  να  χχίςο  γέφιρα.  Πρέπι  λιπόν 
να  μετρίςο  το  μάκρος  ^ον  δοκαριόν  κε  να  τα  διαλέχςο  ς:ν0- 
να  με  το  πάχος.  Γιατί  για  διαφορετικές  γέφιρες  χριάζοντε 
διαφορετικά  δοκάρια.  Σο  χριάζετε  να  περάςις  πεζικό 
γέφιρα — Οα  βάλις  μικρά  δοκάρια.  Μα  για  τα  κανόνια  τιχονι 

να  πέφτυν  δοκάρια  χοντρά  μια  ανκαλιά.  Όλα  πρέπι  να 

* 
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μετράς  τριγιρο.  ^τςι  να,  Θα  τα,  αν  οεν  έχις  μέτρο,—  όυλέ- 
§ις  με  τιν  παλάμι,  το  γόνατο1,  ίτε  το  βίμα.  Το  μάκρος  τυ 
βίματος  ίνε  "εβδομίντα  ςαντίμετρα.  Κι’  αφτό  να  το  Οιμάςτε. 
Σας  δόκανε  φτιάρ^α; 

’ —  Μας  δόκανε. 

—  Τιν  ερχόμενέ  φορά  ο  εφιμερέβοντας  τις  τάκςις  πρέ- 
%ι  να  φέρι  ένα*  φτιάρι, — δίλοςε  4  δινατά'  ο  κομαντίρος. — Ο 
ςκαπανέας  πρέπι  να  κςέρι  επίςις  ςα  νερό  τις  διάςταςες  το 

εργαλίο.  , 

Σίντροφε  κομα/υίρε  τις,  διμιρίας  επιτρέψε  να  πο,~~  · 
άνκιςε  το  γίςο  ο  Μπερέςοφ.  7  Οπός  φένετε  ο  κομαντίρος  τον 
κςέχαςε,  μα  ο  Μπερέςοφ  βαρέΟικε  να  ςτεκετε. — Στοχάζυμε 
έτςι:  ο  κάθε  ςκαπανέας  πρέπι  νάνε  ο  ίδιος-τυ  μέτρο,  διλαοι 
χάρακας...  Για  να  μπορί  δίχος  καμιά  βοίΟια... 

—  Σοςτά? — ίπε  ο  κομαντίρος— Νικά  όχι  κίνος  πυνε 
φορτομένος  απ’  τα  πόδια  ος  το  κεφάλι1  με  εργαλία,  μα  κι- 
νος  πυ  ίνε  εφεβρετικός..  ςτι  μάχι.  \ 

Ο  κομαντίρος  χίτακςε  ςτ’  ορολόγι  τυ  χεριό. 

'  — "Κά-πνιζμα! — έδοκε  παράνκελμα,  'φιςικςε  απ  >ο 

μανικέτι  ένα  ςκυπιδάκι,  δίπλοςε  το  μέτρο  κε  έφιγε. 

Τα  πεδία  τεντόνονταν  κε  βγίκανε  από  τα  Θρανία.  Νςα- 
πλοΘίκανε  ςτο  χόρτο,  άρχιςαν  ν'  ανάβυν  τςιγάρα.  . 

■ —  Το  τςιγάρο-μυ  έχι  πέντε  \  ςαντιμετρα,  τεμπέλικα 
ελεγε  ένα  τυαλικάρι  κςαπλομένο  ανάςκελα.  ΓΙανο  ςτα  μάτια- 
τυ  έρικςε  το  πιλίκιο  για  να  φιλαχτί  απ;  τομ  ίλιο.  Μόνο  .α 
ροΘύνια  φενονταν  κάτο  απ’  το  γίςο.  II ά ι  ναΝ  πι,^/πιν^  ^αν¬ 
τίμετρα.  Κε  πόςα  μέτρα  ίνέναπ’  τι  μίτι-μυ  ος  τον  ιλιο,  Γ· 

κραςνοαρμέιτςε  Μπερέςοφ.  #  '  ν  η 

* —  ΙΙάνε  ςτο  διάβολο!—  αγρίεπςε  νο  Μπερεςοφ,  -ίΧ0 
κε  με  τράβικςε  απ?  το  χέρι. — -Έλα  να  μετριςυμ-  μ»  ^ 
^ματα,  Οέλις,'νά  ος  εκίνα  τα  ελάτια,  όπο  κάνι  μάΘιμα  ι 
τ^ρίτι  διμιρία. 


Ιίιγαμε  ο  έν^ς  πίςο  απ'  το\>  ά)ο,  μετρόντας'  μές«-η4? 
τα  οίματα. 


Εκςίντα  τρία^ — ίπε  ο  Μπερέςοφ  με  το  πόδι 


κατ  ο 


*  •’δ 


απ’  τι  ρίζα  το  ελατιύ. 

—  Εκςίντα  ενιά^  —  οίλοςα  εγό  ίςτερα  απ’  αφτόνα. 

Ο'  Μπερέςοφ  έκςιςε  το7  ζβέρχο. 

—  Νά  πρόβλιμα...  Πόςα  πραγματικά  να  μετρίςομε· 

Έπεςε  ςε  ςιλογιζμό  κι’  άρχιςε  να  καπνίζι. 

—  Τί  μαθίμαχα  έχετε; — ρότιςα  τυς  κραςνοαρμέιτςυς 
τρίτις  οιμιρίας.  ,  , 

— Με  το  όπλο...  ςιμάδεμα  απ’το  τρίποδο  ςτο  ςτόχο,-— 
απάντιςαν  τα  πεδία, 

—  Για  περίμενε — μ’έςφικςε  το  χέρι  ο  Μπερέςοφ.  Δεν  ίνε 
ο  χομαντίρος  Σιτςόφ  *  ^Αςπρι  μπλόζα,  άςπρο  πιλίχιο.  Αφτός  ίνε! 

Ο  Μπερέςοφ  ρίχτικε  ςτα  ελάτια.  *  ~ 

Θάπρεπε  νάχαν  περάςι  τα  τέςερα  λεφτά.  I  κραςνοαρ- 
μειτςι  αργμςανε  να  ςκορπύν  χατά  τάχςες. 

—  Πάμε! — χςεπίδιςε  ο  Μπερέςοφ  απ’τιν  άλι  μεριά. 
Με  έπιαςε  απ’τον  ανχόνα  χε  γιρίςαμε  ςτιν  τάκςι'— Βγένι, 
πρέπι  να  μετρά  κανένας  με  τριάδες  χε  όχι,  όπος  εμίς... 

Υφ  ίδροςα...  Καταλαβένις^  με  τριάδες.  Πόςα  βίματα  ίνε  τα 
-  διχά-ςυ  —εχςίντα  ενιά  *  Διλαδί,  ίχοςι  τρις  τριάδεςί.  Βάλε  τόρα 
διο  φορές,  Οα  βρις  μέτρα.  Σαράντα  έχςι  μέτρα  ίνε  τα  διχά-ςο, 
κατάλαβες^  Νά  χι’  όλι  ι  Οεορία  με  τι;  πράχςι. 

— Μα  πό  ίνε  όλο  αφτό  Σε  μένα  χε  ςε  ςένα  ογίχ^νε 
διαφορετικά  μέτρα. 

Ο  Μπερέςοφ  κύνιςε  το  κεφάλι-το. 

Αφτό  δεν  έχι  ςιμαςία.  ΙΙρέπι  να  πάρις  ςτρονχιλό  λογά- 
ριαζμό.  Δε  Οα  βάλις  ς’όλος  τος  ανΟρόπος  τα  ίδια  πόδια. 

Στ ιν  τάκςι  ένας  κραςνοαρμέιτςος  κςετίλιχςε  μια  πλακάτα 
κε  τι  ςτίρικςε  ςτα  κλαδιά.  Αφτός  ίταν  ο  γραματέας  το  πιρί- 
;α— -ο  Βόιτας.  .  — 
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κε  βάό 


— Μίπος  Οάνε  πολιτικό  μάΟιμα  ^ — ροτιςβ  ο  Μπερέςοιό 
ίδιςε  γριγορότερα.  Πλιςιάςαμε,  πατόντας  ςτα  »(γ10ί  χε 
καθίζαμε  ςτις  Οέςες-μας. 

—  Έτςι,  δα,  ,ςίντροφι,— άρχιζε  ο  γραματέας  κε  περίμενε, 
όςο  να  καθίςυν  όλι.  -  Τιν  περαζμένι  φορά  ςας  περίγραπςα  τα 
τέμπα  τις  κολεχτιβοπιιςις  ς’ολι  τιν  ΕΣΣΔ.  Ας  ςτραφόμε 
τόρα  ςτο  Πςκόβςκι  ραγιόν-μας..» 

Τα  πεδία  αναταράχτηκαν  κι1  αρχίςανε  να  κάθοντε  πιο 
βολικά.  Το  ραγιόνι  δα  ίνε  δικό-μας.  Μπορύμε  να  ελένκςομε  κάθε 
αριθμός  κάθε  εκατοςτό — ςκεδόν  από  ,  κάθε  χόριό  ίνε  κι'  ένας 
μάρτυρας.  '  , 


ΜΑΘΕΝΥΜΕ  ΝΑ  ΠΕΡΠΑΤΥΜΕ  . 

'  / 

Κάθε  μέρα,  ίςτερα  απ’τά  μαθίματα  τις  τάκςις,  ο  κομαν- 
τίρος  τις  ενομοτίας  ο  Ομέλτζενκο  μας  ςίνταςε  ςε  γραμι. 

Έτςι  λένε  το  δρομάκι  μπρος  ςτις  ςκινές.  Το  δρομάκι  ςτ’αλί- 
.  θια  μιάζι  με  γραμί.  Ομαλό,  ίςιο,  κίτρινο,  κάθε,  μέρα  το  ιςοπε- 
δόνυν  κε  το  ςτρόνυνε  με  άμο. 

“»  ·ι 

Αφό  μας  ςίντα κςε,,ο  Ομέλτζενκο  δίνι  παράνκελμα :  «ενο- 
μοτία— ακολυθίςτε  !>  κε  μας  πιγένι  ςτιν  άκρι  το  ςτρατόπεοο. 
Στιν  άκρι  το  ςτρατόπεδυ  ίνε  χαρακόματα.  Τα  έςκαπςαν 
κάποτε  ι  ςκαπανίς  για  εκςάςκιςι.  Τα  χαρακόματα  απ  το 
πέραζμα  το  κερύ  γεμίζανε  με  χόμα  κε  χορταριάζανε.  Βλέπομε 
ζτις  ςκοτινές  τρίπες.  Με  τα  ροτίματά-μας  γινόμαςτε  τςιμορι 
ςτον  Ομελτζένκο. 

— Θαρθί  ι  ςιρά-ςας,  μονάχι-ςας  θα  ςκάπςετε  χαρακόματα, 
τότε  δα  κε  θα  μάθετε, — απαντά  ς ' όλος  με  μιας  ο  Ομελτ^εν- 
κο. — ~ίζε  τόρα  ςίφονα  με  το  πρόγραμα  έχομε  άςκιςες  ςκιματι^μο. 

Διαλέγι  ένα  ομαλό  λιβάδι.  Αρχίζομε  τις  άςκιςες.  Βπιτιόια 
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φέρνομε  το  χέρι  ςτο  γίςο.  Κε  το  τρίβομε  πιςο  ςα>>  να  χ^, 
κάμε  απ' το  πιλίκιο.  Μα  ο  Ομέλτζενκο  κάθε  φορά  φονάζι* 

<<  Ατενός,  (0Τ07αΒΙίΤΙ>)  βγένι  χαλαρά  >>.'Ιςτερα  δίχνι  τον  Μπερέ, 
ςοφ :  «Αφτό  θάνε  το  πρόςοπο  πυ  χερετάιε»—  κε  διατάζι  τον 
καθένα  να  ςυλιςιάζί  ςτον  Μπερέςοφ  κε  να  οίνι  αναφορά. 

— Τον  Μπερέςοφ  τον  εχτιμά  για  το  ανάςτιμά-το 
γιατί  έχι  παράςτιμα  κραςνοαρμέιτςο.  Κε  εκςόν  απ’  αφτό,  ο 
Μπερέςοφ  ίνε  πολί  καλός  ςιδεράς.  Ο  Ο μέλτζενκο  τος  τέτιος 
τος  αγαπά.  I  μαςτόρι  ς’αφτόν  έχον  τιν  πρότι  τιμίτικί  θέςι. 

I  παλιί  κραςνοαρμέιτςι  διιγόντε,  πος  τον  περαζμένο  χρόνο 
έδινε  ςτος  μαςτόρος  τιν  κομπόςτα-το,  «Ο  καλός  μάςτορας  θα 
ρίκςι  μια  ματιά  κε  κςέρι  πια  από  πια  μεριά  να  καταπιαςτί 
ςτι  δολιά, — λέγι  ο  Ο  μέλτζενκο. — Κε  ςο  κάνι  κε  φτιάρι,  κε 
ςυ  κάνι  κε  πιραμίδα  για  τα  όπλα — ότι  θέλις  ςυ  κάνι. 
Με  καλός  μαςτόρος  ο  Κόκινος  Στρατός  θα  κςεπεράςι  κάθε 
καπίταλις τικί  τέχνι.  Μα  με  ανιπρόκοπο  μάςτορα  δ'ολέβις  οίςκο- 
λα.  Αφτός  φτιάνι  κε  ςι  κςαναφτιάνις...» 

Τος  τςανκάριδες,  τος  ράφτες,  τος  κυρίς  δεν  τος  θεορί^  ο 
Ο  μέλτζενκο  για  μαςτόρος.  «Τί  ιδικότι-τα  ,έχυν; — ςτραβόνι  το 
ςτόμα-τυ* — Να^ςτρίβυν  ςπάνκο  κε  να'  βάζονε  μπαλόματα ;  !Ιτε  ’ 
*νά  οργόνονε  με  τι  μιχανί-τα  μαλιά,  'Ετςι  νά  κ’  εγό  ούλεοα 
ςτο  ςοβχόζ  -ςε  μιχανί  τις  Αιυμπερέτςκαγιας  κε  κοπάνιζα  λινάοι. 
μα  δεν  παραδέχυμε- τον  εαφτό-μυ'για  μάςτορα. 

Ο  Ο  μέλτζενκο  δεν  αγαπά  να  κυβεντιάζι.,  Το  πιότεοο 
ςιοπά,  ακύι  τος  άλος.  Ίνε  μέρα,  πυ  -δε  ςυ  λέι  ύτε  κε  τοιε 
λεκςες. 

Σταέμαθίματα  ο  Όμέλτζενκο  ίνε  αφςτιρός.  Κάποτε  νά 
τι  ετιχε :  ο  κραςνοαρμέιτςος  Σίβιι  έπρεπε  \να  δόςι  ςτον  Μπ*- 
ρέςοφ  αναφορά.  Τιν  αναφορά  πρέπι  να  τι  δόςι,  ςε  δ:ο  βίματα 
απόςταςι.  Μα  ο  Σίβιι  άκοςε  ίκοςι  διο  βίματα.  Πιγε 

,  ,  ,  ,/ι  1  ’ 

εφταςε  ος  το  ελάτι  κε  ςταθικε. 

— Μα  πύ^  ίνε  ι  αναφορά ; — το  φόνακςε  ο  Ομέλτζ$νχο 


V 
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; 


ο  Σίβιι  ςίκοςε  το  χερί.  κε  ψολιςε  τιν  αναφορά  μπρος 
ζΐο  ελοίΤ-ΐ*  ^ 

■  _ Ίνε  έςχος  για  τον  κραςνοαρμέιτςο,— Οίμοςε  ο  Ομέλ- 

ΓενΧ0___Αν  το,  κςανακάμετε  Οα  πάρετε  έχταχτι  ιπιρεςία. 
Κε  το  Μπερέςοβ  τορΟε  όρεκςι  να  πέρνι  αναφορές. 


!  1  1  ^ 
ΝομίΟ';  ντι  κε  ςτ’αλίΟια  ίνε  κομαντίρος.  Άρχιςε·  να  χάνι 

παρατίριςεε  ςτο  Σίβιι :  έτςι  κ'  έτςι  μαθές.  Ο  Ομέλτζενκ 

δί/ος  κυβέντα  τύκοπςε  έχταχτι  ιπιρεςία  για  ιπεροαςία  εκςυςίας. 

Κε  χςέρετε  τί  πραματάχι  ίνε,  ι  έχταχτι  ιπιρεςία* 

Ιπιρετάς  το  ικοςιτετράορό-ςυ  ςαν  εφιμερέβοντας  ίτε  φρορός, — 

πότε  0 α  χςανάρτι  ι  ςιρά-ςυ  *  Μπορί  ς’ένα  μίνα.  Μα  για 

οτέχςιμο  Οα  πας  ιπιρεςία  δίχος  .ςιρά,  χι’  ας  ίςονα  διο  μέρες 

πριν.  Μα  ακόμα  .χε  ςχο  ιμερολόγιο  Οα  ςυ  γράπςον  τιν  τιμορία. 

Πίγαμε  μια  φορά  χε  καθίςαμε  ςτο  χαράχομα,  Καπνίζαμε. 

— Σίμερα  Οα  οργανόςυμε  γενικό  έλενχο,  πος  ο  καθέ¬ 
νας  έμαθε  τις  άςκιςες  ςκιματιζμύ, — δίλοςε  ο  Ομέλτζενκο. — I 
ενομοτία  Οα  χάνι  όλος  τυς  μεταςκιματιζμύς.  Παρανκέλματα 
Οα  δίνετε  μονάχι-ςας-^με  τι  ςιρά.  '  ·  ■ 

Τελίοςε  το  κάπνιζμα  κε  έζβιςε  το  *  τςιγάρο. 

— Το  ερχόμενο  πεντάμερο*  αρχίζομε  γιμνάςια  διμιρίας. 
Όπος  φένετε,  θάρτι  ο  κομαντίρος  τις  μεραρχίας  (βΗΒΗ3Ηίΐ) 
... —  Άκςαφνα  κατςόφιαςε. — Πύ  ίνε  ι  κορμοςταςιά  *  II  ό  ίνε 
ι  χςεχάθαρες  ςτροφές  ςε  χίνις_ι ;  Πύ  ίνε  >  ι  ζίγιςι  \ 

Τα  πεοιά  ςτα  κριφά  αναςτενάζανε.  Δεν  χαταφέρνανε 
τις  χςεχάΟο 


ενκο 


ρες  ςτροφες. 

-= — Σίντα-χςις! — μας  ςίκοςε  απ’το  χαράχομα  ο  Ομέλτζενκο, 
Τα  πεοιά  πίδιςαν,  πετόντας  τα  τςίγάρα. 

— Δόςτε  παράνκελμαΛ~μύπε,—  ςτροφές  κε  μεταςχιμα- 
τιζμός  ςε  χίνιςι. 

,  — Ενομοτία... επί  δεχςιά! — φόνακςα  κε  κςερύοιχςα.ΚάΟε 
πυ  Οέλο  να  φονάχςο.;  μο  πιάνετε  ο  λάρινχας, 

—  ΓΑςχιμα.  Άλος,  —  μ’έογαλε  ο  Ομέλτζενκο. — Πρέπι 


να  γιμναςτίζ,  δεν  τα  καταφερνιε.  ΣικοΟΐι.«  το  ^"ροι  κε 
όαςάκι.  Φονάκςτε,  δόςτε  παρανκέλματα.  Κε  το  βράδι  φονάκςτ8, 
Α~’'το  λεμό  το  κραςνοαρμέιτςυ  πρέπι  να  βροντόν  κανόνια  χρ 
όχι  να  λαλί  πετινός.  Τί  μιάζι  αφτό  ; 

Ίςτερα  βγίκε  ο  μιλιτςιονερο:.  Κε  ς  αφτο  το  λεμό  δε 
βρέΟικαν  κανόνια.  Νά  ο  Μπερέςοφ  ίχε  κανόνι,  μα  το  τταραν- 
κελμα  δεν  έογενε  διακριτικά.  Φονάζαμε  έτςι,  ίςος,  μια  όρα. 
Στο:  τελεφτέα  όχι  μόνο  κανόνια  μα  ύτε  κε  ττετινί  τυία  οεν  » 
ακόγονταν.  Μόνο  έογενε  εν 2  τςίριζμα  κοτόπυλυ. 


Ο  ΕΦΕΒΡΕΤΙΣ  ΜΥΣΚΙΝ, 


I  κραςνοαρμέιτςι  περάςανέ  ροχαλίζοντας  τιν  όρα  τι 
ανάπαπςίς.  ·  ,; 

Ο  εφιμερέβοντας  ςφιρίζι  αχατάπαφςτα.  Ακόμα  κε  ςτα 
αφτιά  ςφιρίζι  ςαν  να  χόθικε  χονύπι  ςτ’αφτί. 

—  Σίχο.,.  ματί  ίνε  αφτό* — Ο '  εφιμερέβοντας  ανίγι  το 
πορτάχι  τις  ·  ςχινίς-μας,  χόνι  το  κεφάλι  χε  ςφιρίζι  με  τι  ςφι- 
ρίχτρα.  ■ 

ί 

— Πυ  να  ςυ  ςφιρίχςι  έτςι  μέςα  ςτιν.  κιλιά. 

—  Κςεπιοικςε  ο  Μπερεςοβ  χε  χάΟιςε  ςτο  χςιλοχρέοατο* 

Σικοθιτε,  πεδιά^— χαζμυριέτε  ο  μιλ\τςιονέρος?  ςτραοόνον- 
τας  το  ςτόμα.  .  . 

Κιμυμαςτε  μέςα  ςτι  ςκινί  πάνο  ςτα  κςιλοκρέοατα  ^ 
τβςερις.  Πεμτος  ινε  ο  Ομελτζενχο.  Αφτός  έχι  χςεχοριςτό  >φ5" 
οάτι  -κοντά  ςτιν  ίςοοο  τις  ςχινίς.  Τάρα  το  χρεδάτι-τν  ιταν^ 


για  να  ετιμαςι  μερ 
ματα  για  τιν  έχςοόο  τις  ενομοτίας  ςτον  κάμπο. 


ν 


^  Παλικάρι,  πρέπι  να  ζάνις  ςίμερα  τιν  εφ'ιμερίδα,— μυ 
τα  μάτια  ο  Μπερέςοφ. —  Στις  τέςερες  ι  όρα.  Κίτακςε 

παρακιμίΟικα ;  (  ■  ; 

.  __  Περιμένετε,  —  ςτριφογιριςε  ο  Σιοιι. — Τύρα  Οα  δο  τι 

,  -νε  ,χόΟικε"  ςτο  πυκάμιςο,  έςφικςε  το  λυρί,  το  πιλίκιο 

κε  βγίκε  τρεχάτος.  -  , 

Τραβά  τα  ποδίματα.  -  Πόςο  ςφιχτά  μπένον  όταν  βιάζεςε... 

,{  ζΤι  ςινταχτικί  επιτροπί  ςα  ζογράφος.  Αφτό  ςινέβικε 

έτς^.  Έμαθαν  τα  πεδιά,  ότι  κςέρο  να  ιχνογραφό  ζε  με 

έζλεκςαν  ςτι  γενιζί  ςινέλεπςι  ζογράφο.  «Θα  ζογραφίζις,  λένε 

ςτιν  εφιμερϊδα».  Κ’ εγό  έχο  ζερό  να  ζογραφιςο  από  τόι,ε, 

τμ  μικρός  ςέρνομυν.  πάνο  ςτο  πάτομα.  Ίςτερα  από  τόςον 

ζερό  μπορύςε  κανένας  ζε  να  κςεχάςι,  λεγο,  μπορυςε..,Παρ 

όλο  αφτό  πρέπι  να  πας  να  ζογραφίζις,  τι  να-  γίνι ; 

Στι-  ςκινί  μπίκε  ο  Ομέλτζενζο.  Κατόπι- τυ,  ,  τριποςε  ο 

αςπρομάλις  Μύςζιν,  τις  ενομοτίας-μας,  μόνο  απ'  άλι  ίκινι. 

_ Αφτό,  ςίντροφι-,  ίνε  ανιπόφορο, — φόνακςε  ο  Ομελτζεν- 

κο.  βλέποντας,  ότι  τα  ςτρόματα-μας  δεν  ίτανε  ςτρομενα  —  Πυ 

ίνε  ι  εφκινιςΐα ;  Να  ζςιπνιςις,  να  παπυτςοθις,  να  ντι^Ι--®  μ. 

πλέρια'  εκςάρτιςι,  με  το  όπλο  να  βγις  ςτι  γραμί,  ζςέρετε 

πόςος  ζερός  δίνετε  ςε  περίπτοςι  εφνιόιαι,μυ ,  Τρία 

Ιίε  ςις  αχόμα  δεν  μτυορίτε  το  πάρετε  τυρεφχ 

Στράφικε. 

Για  πρότι  φορά  χάνο  πα ροιτιριςι*  ^  _ 

Ίςτερα  κάθίςε  ςτιν  ακρύλα  το  κρεβατιό-το  κε  προςζαλεςε 

με  το  οάγτιλό-το  το  Μύςχιν. 

— Αιπόν,  λιπόν,  Μύςζιν,  όπος  φένετε,  καλά  το  εχτιςαν 

ι  ςκαπανίς. 

— Σπιτάκι,  εντάχςι — ίπε  ο  Μύςχιν.,  ςαν  ν.χ  ταΐνΐ 
Β^^αρι·. —  'Γτε  μια  μελανάδα,,,  ςαν  κοτί.  Κάθε  ^  ςανιοι  -7Γ-“ 
ίςεργαζμένο.  Δυλιά  μια  χαρά.  Νά  |?.ονάχα  νάοα^αν  κι  αν^μο- 
ιίχτι.  Γιατί  ςτέκι  οίνος  ανεμοοίν  τι: 
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όγι  να.  λαλί  πετινός.  Τί  μιάζι  αφτό  * 

Μςτερα  βγίκε  ο  μιλιτςιονέρος.  Κε  ς'αφτό  το  λε»ιό  > 
βρέΟιχαν  κανόνια.  Νά  ο  Μπερέςοφ  ιχε  κανόνι,  μα  το  ~αοαν- 
χελμα  δεν  έβγενε  διακριτικά.  Φονάζαμε  έτςι,  ίςος^  μια  ό03 
Στα  τελεφτέα  όχι  μόνο  κανόνια  μα  ύτε  χε  πετινί  πία  οεν 
αχύγονταν.  Μόνο  έβγενε  ένα  τςίριζμα  κοτόπυλο. 


ν  ' 

I  κραςνοαρμειτςι  τυεράςανέ  ροχαλίζοντας  τιν  όρα 
ανάπαπςίς. 

<  ι, 

'  ^  «φιμερεοοντας  ςφιριζι  ακατάτυαφςτα,  Ακόμα  κε 
αφτια  ςφιριζι  ςαν  να  χόΟιχε  κονύ^ι  ςτ’α^τί. 

,  Σικο..,.  μα  τι  ινε  αφτό  · — Ο '  εφιμερέβοντας  ανίγι 
τλι  τις  ςκινις-μας,  χονι  το  κεφάλι  κε  ςφιριζι  με  τι  > 


πόρτα 

ρίχτρα 


ζτόμα.  .  .  Ν 

τέ'=Γ;(^1|π]10ίζτε" 11253  ςτι  ςκινί  π“νο  ί~»  κςιλοχρε&’Μΐ 

?άτι— χοηΠίιΓΑ?έλτζενΧ°;  ΛφΤ<5ί  έχί  κςίχορΐ:τ“  ■ 

ίχοοΜ-ί^η  ί'·  ας  I ορα  το  χρεοαχι-τ>  * 

Ο  κομοίντΎ  <  -Τ?  ϊφ!’μ®νι  χ“το  απ’το  ςνρόμα  ςαν  χολ 

τά  το  γέβ,,Ι*  ^  Ι^0μοτι0ίί  ςίΙιε,Ο0<  02ν  πλάγιαίϊ.  Λμδί'-’ί 
ματα  γ(0(  -,’  Τ'ι“>'°τιν  αποΦ·κι  για  να  ετιμάςι  μ^ριχά  ? 
'  ™  εχςοο°  ενομοτίας  ίΤθν  κάμπο! 


Παλικάρι,  πρέπι  να  κάνις  ςίμερα  τιν  εφιμερίόα,  — μν 

-  τα  αάτια  ο  Μπερέςοφ.—  Στις  τέςερες  ι  όρα.  Κίτακςε 
*/.αμ^~  » 

δεν  παρακιμίΟικα ;  , 

_  Περιμένετε, —  ςτριφοπριςε  ο  Σιοιι.— Ίορα  Οα  οοτι 

ν~  ·\όΟικε  ςτο  πυκάμιςο,  έςφικςε  το  λυρί,  το  πιλικιο 
ορα  ■  ς· 

κε  βγίχε  τρεχάτος.  ·  ,  , 

Τραβό  τα  ποόίματκ.  Ποςο  ςφιχτα  μπενυν  όταν  ο-αζεςε... 

Ίμε  ςτι  ςινταχτικί  επιτροπί  ςα  ζογράφος.  Αφτό  ςινεοι/ε 

=τα.  ΈααΟαν  τα  πεοιά,  ότι  κςέρο  να  ιχνογραφό  κε  με 

εκλεκςαν  ςτι  γενικΐ  ςινέλεπςι  ζογράφο.  «Θα  ζογραφίζις,  λένε 

ςτιν"  ειριμέρΐόα».  Κ’ εγό  έχο  κερό  να  ζογραφίςο -από  τότε, 

μικρός  ςερνομυν,  πάνο  ςτο  πατομα.  Ιςτεοα  α,-ο  ■ 

κερό  μπορόςε  κανένας  κε  να  κςεχάςι,  λέγο,  μπορόςε.,.Παρ' 

όλο  αφτό  πρέπι  να  πας  να  ζογραφίζις,  τί  να  γινι; 

Στι  ςκινί  μπίκε  ο  Ομέλτζενκο.  Κατόπι-το, ,  τοιποςε  ο 

αςπρομάλις  Μός/.ιν,  τις  ενομοτίας-μας,  μόνο  απ'  άλι  ςκινι.^ 

—  Αφτό,  ςίντροφι,  ίνε  ανιπόφορο, — φονακςε  ο  Ομελο-«ν- 

κο,  βλέποντας,  ότι  τα  ςτρόματα-μας  δεν  ίτανε  ςτρομενα  —  Πύ 

ίνε  ι  εφκινιςία ;  Να  κςιπνιςις,  να  παπυτςοθις,  νοι  ,  ικιΤς  μ- 

πλέρια  εκςάρτιςι,  με  το  όπλο  να  βγις  ςτι  γραμι,  χ^ρετ® 

πόςος  χερός  δίνετε  ςε  περίπτοςι  εφνιδιαζμύ ;  Τρία  λεφτά. 

Κε  ςις  ακόμα  δεν  μπορίτε  να  το  πάρετε  πρέφα. 

Στράφικε. 

Για  πρότι  φορά  ςας  χάνο  παρατιριςι.  ^ 

Ίςτερα  κάθιςε  ςτιν  ακρύλα  τυ  κρεβατιυ-το  κε  προ^κα/^ν- 

με  το  δάχτιλό-το  το  Μύςκιν. 

— Αιπόν,  λιπόν,  Μύςκιν,  ύπος  φενετε,  καλά  το  οχα*αν 

ι  ςκαπανίς,  Γ 

— Σπιτάκι,  εντάκςι — ίπε  ο  Μύςκιν,  ςαν  να  πιπίλιζε 
ζάχαρι. —  'Γτε  μια  μελανάδα...  ςαν  κυτί.  Κάθε  ^  ςανιοι 
κςεργαζμένο.  Δολιά  μια  χαρά.  Νά  μονάχα  νάόα^αν  κι  αν^μο- 
δίχτι.  Γιατί  ςτέκι  δίχος  ανεμοδίχτι^ 
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— Ανεμοδίχτι;— ο  Ομέλτζενκο  αναςικόΟικε  χε  ^ 
κάΟ'ςε  —  Κ’  εςίς...  μάςτορας  ίςτε ; '  7 

χ  — Αογαριάζο  τον  εαφχό-μο  μαρανκό  πρότις  τάχςις  . 
πάντιςε  μετριοφρονώ  ο  Μόςκιν.— Ιίε  ςτο  γραφίο-.ΐας^  ^ 
ράπςανε  ςαν  ττρότο,..  4  **β 

Ίοες  εχί— χάρικε  ο  Ομέλτζενκο.—  Κε  γιατί  -/ριάΟ*. 
.  τε  ο  ανεμοδίχτις  ·  ·  " 

Μα  για  τον  αέρα, — -ζβέλτα  απάντιςε  ο  Μόςκιν. _ Για 

τον  αέρα  κε  φιν  ομορφιά.  I.  ςτέγι  αλάζι  ολότελα  όταν  ίν5 

ανεμοδίχτις.  Μιν  κςεχνάτε,  ότι  ι  παράνκα  ίνε  λενινιςτικί·  ς>'ν- 

τροφε,  κομαντίρε.  I  παλιί  ςτρατιότες-ςας'  λένε,  ότι  κάθε  χρόνο 

μόλις  ερχυντε  ι  κλιροτί, — τελιοπιόν  τι  ■  λενπαράνκα.  Επι- 
τρεπςτε-μας  επίςις...  ' 

—Μια  πόνε  έτςι,  ·  επιτρέπςτε  χ$  ’  μένα,  να  πο,  ςίντρο® 


/ομαντιρε,  ανακατεφτιχε  κι’ο  Μπερέςοφ.  -  Άςτον  να  μαετό 
ρεοι  ανεμοοιχτι  κε  να  κρατά  τι  μίτι  X  ενάντια  ςτον  α*οα  ' 

Ο  Μυςκιν  κακοφανιζμένα  κίτακςε  τον  κομαντφο  ' 

Γ,;.7Αν  ίζ:,Γτ°Ρα?^  Ι-*ε  έργα,  άναπςε  ο  Μπεοέεο: 
°αλυμ8  ^^·00ίλτί  ««  λενπαράνκκ  ·  Για 
χαΟοντε  ι  κ«ργ«  κε  να  λερόνυν  τι  ςτέγι  ·  Βαρέλια  70;^εΐ 
να  ο δίλομε  —  να !  ;  1  ^ 

-  \,ι  ςτ6γ£^  κο^οιοεπςε  ο·  ]\ί!ύζχίν 
—  Όχι  ςτι  ςτέγι,  μα'  κάτο  απ’  τι  ;τέπ.  Κ--α  - 
ραςία.  Κε  ςε  περιπτοςι  φοτιά'ς  δεν  έχομε  τιποτα.'.  π0^" 
να  εφοοιαςυμε  τι  λενπαράνχα  με  βαρέλια  νεοό.  Μ^,-Γ"" 
κάνις  το  βαρελά,  εςί,  πρότι  τάκςι;  1  "  '^"ϊ  ν5ί 

— Μπορό, — φόνακςε  απότομα  ο  Μύςχιν. 

■  ·  -Νά.,.Κ’εγό  Οα  ςιν/ολίςο  ςτεφάνια  ςτο  ςιδεράόιχο 

,  *^τ?ι  κι  αποφαςι ςαν.  (>  Ομέλτζενκο  αποφάςιςε  ,ν’ 

φερι  ςτον  κομιςάρο  το  λόχο  (μοτΐΐ)--για  να  δόςι  διατάγι.  *' 

Ιθ)’ό  με  ^ον  Μ.περεςοφ  το  βάλαμε  ςτα  πόδια  μ’όλα 
*  ...  »  ^  ?  το; 
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δι νατά-{ΐας·  Εγό  ςτο  επιτελώ  τι>  λόχο,  ςτι  ςινταχτικί,  κι’ 
«φτός  ςτον  κολχόζο κο  όμιλο. 

Κίτα,  ο  Σίβιι  πλίθικε,— ουιζε  ο  Μπερέςοφ,  αποςπρό- 
χνοντας  μπροςτά-το  τα  κλαδιά.  Τα  νεαρά  ελάτια  όλο  κε  έτρι- 

ζαν. 


«1  ΦΟΝΙ  ΤΥ  ΣΚΑΠΑΝΕΑ» 


I  ςινταχτικί  επιτροπί  ίταν  πια  μαζεμένη  ο  ςιντάχτις, 
Λέβιν,  καθότανε  μπρος  ςτι  γραφομιχανί  ανίγοντας  τα  δάχτιλα 
ςαν  τζυνκράνα.  Δίπλα-τυ,  ςτιρίζοντας  τις  παλάμες  πάνο  ςτα 
γόνατα,  λίγιςε  ςαν  τόκςο,  ένα  άλο  μέλος  τις  ςινταχτικίς  επι- 
τροπίς — ο  κομςομόλος  Κύροτςκιν.  Τέντονε  τα  χίλια-το  κε  ςυςύ- 
νιζε. 

— Νά  ςτι  μέςι, — το  γράμα  «ρε».  Λιγάκι  πιο  κάτο 
πάρε — κότριςε  ο  Κύροτςκιν  το  ςιντάχτι  ςτιν  πλάτι. 

Ο  ςιντάχτις  άρπαζε  το  γράμα  κε  το  πατύςε. 

— Λ,  νά  πιος  θα  τιπόςι — ο  μονταδόρος, — χάρικε  για 
μένα  ο  Λέβιν. — Αφτός  κςερι  τιν  κάθε  μιχανί. 

— Νε,  πάνε  καλέ  ο  γραφιάς ; — κίτακςα  τριγιρο.  Ας 
τΐ7τόςι,  αφτός.  Κι’  αφτόν  τον  βγάλανε  ςτι  ςινταχτικί  επιτροπί, 

— Ο  Λέβιν  πίρε  τιν  ανάςα-το. 

— Ο  κομαντίρος  τυ  λόχο  τον  έςτιλε  ςτο  επιτελιο  τι> 
μεραρχίας.  Με  το  γραφιά  αμέςος  θα  τιν  κανονίζαμε  τι  όολιά. 
|1νε  δα  ςαράντα  έκςι  γράματα.  Όςο  να  τα  βρις«·*  Χτιπάς,  μα 
δεν  ^πετιχένις  γράμα,  παρά  τελία.  Ίςος  να  τα  καταφερνις  εςι 
χαλιτερα,  δοκίμαςε. 

— Τί  λέτε  πεδιά  ! — Γέλαςα. — -Μια  ζογράφο  μ$  εκλέχςατε 
τορα  με  διορίζετε  γραφιά. 
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— Καλά,  ας  ίνε.  Μόνο  με  μία  ςι φονιά, — ίπε  ο  Αέβ1ν 
Αν  ςπάςυμε  τι  μιχανί— εςί  θα  τι  διορθόςις.  ^ 

— Κι1  άρχίςα*ν  κςανά  ι  οιό-τυς  να  πιάνυν  γράμμα 

— Περίμενε... — 0  Αέβιν  έπςακςε  ςτιν  τζέπι,  κε 
μια  ςακύλα.  Τράοικςε  μερικά  χαρτάκια,  ·  διπλομένα  ςα  ρύο)^ 
κε  μυ  τάδοςε. — Διάβαςε  δα  τις  αντ&ττόκριςες,  εμίς  τις  , 

πια.  Κε  ζογράφιζε  όςο  πιο  ζβέλτα  μπορίς.  Έχομε  χε0(;  I 
μόνο  ος  το  βραδινό  προςκλιτίριο.  Κε.  τιν  εφιμερί'δα  τιν  εκδί- 
όυμε  το  προί. 

Βολέφτικα  ςτο  διπλανό  τραπέζι.  Παραμέριζα  ένα  φάκε¬ 
λο  με  ιπόθεςες,  άδιαςα  τόπο  κε  κίτακςα  τριγίρο.  Το  γραφίο 
ίταν  ενκαταςτιμένο  ςε  μια  απλί  ςανιδένια  παράνκα.  Κάπος 
αςινίθιςτα  ίςτερα  απ’το  πέτρινο  χτίριο  τις  πόλις.  Άρχιζα  να 
διαβάζο  τα  αρθράκια.  Ο  Κύροτζκιν  μο  έχοςε  ένα  χοτί  με 
χροματιςτά  μολίβια,  καθαρό  χαρτί  κε  ζβιςτίρα. 

Δεν  πρόφταςα  να  κςεχορίςο  κε  πέντε  γραμές,  όταν  πίςο 
απ’το  χόριζμα  χτίπιςε  το  κυδυνι.  Αμέςος  τόπνικςε  μια  βρα- 
χνί  φονί : 

Ο  λοχος  ςκαπανεον  ακυι.,.Στο  τιλέφονο  τον  κομαντί- 
ρο  το  λόχο;  Απ’το  επιτελιο  τις  μεραρχίας;  Μάλιςτα.  Πίςο 
απ’  το  χόριζμα  ακύςτικαν  πατιμαςιές.  Το  χόριζμα  ίτανε  ςανι- 

δένιο — ακύγονταν  όλα.  Ο  κομαντίρος  μιλύςε  με  το  διικιτί  το 
επιτελιο  τις  μεραρχίας. 

—Στα  γιμνάςια ;  Νε,  νε  τελιόνυμε  πια...  Ίςτερα  από 
ίκοςι  λεφτά... Επιτρέπετε  νάρτο  ;  Μάλιςτα. 

Σιάζοντας  τα  ρύχα-τυ,  μπίκε  ο  κομαντίρος  ςτο  γοαφίο. 

— Ε,  ςιντάχτες! — μας  φόνακςε. —  **  ^ 

Λιπόν,  πός ;  Πολές  ανταπόκριςες  μαζέπςατε ; 

Ο  Λέβιν  πίδικςε  απά^ο. 

— Εφτά  ανταπόκριςες,  ςίντροφε  κομαντίρε. 

— Καθίςτε,  ι  κοβέντα-μας  μαζί-ςας  όεν  ίνε  ιπι ρεςαχχί  . _ 

Ο  κομαντίρος  πίρε  ένα  ςζαμνί?  κε  κάθιςε  κοντά  ςτο  Λέβιν. 
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εφκινιςία  να 


ανταποκριςε*»  ^  Χν.αλα,  κχλα..,  Για  τιν 
/  /ί^^Τβ  πιο  γέρα. 

,Ρ  '  0  κομαντίρος  γφιζε  το  χέοι  ςαν  τροχέ.  Στα  μιχ,'νκ,α 
*»«*««*  ι  άςπρες  τρίχες-τυ.  , 

1  — I  εφκινιςια-ςας  ινε  ακόμα  χαλαρί.  I  κομαντίρι  τον 
^μφιέν  κ’  ενομοτιόν  αναφέρνον.  Κι’  εγό  ο  ίδιος  το  βλέπο... 
Χΐρέιτι  να  μάθετε  να  τα  κάνετε  ολα  με  μιας !.  Πιρες  διαταγή 
ύςο  να  πις  διο  τιν  εχτέλεςες  κι’  ανάφερες.,.Μιν  κςεχνάτε,  πος 
εαίς  ίμαςτε  κραςνοαρμέιτςι  κι’όχι  ςτρατιότες,  αλίθια;— Κίτακςε 
τον  καθένα-μ ας  ςτο  πρόςοτυο. — Για  το  δικό-μας  το  καρδιακέ 
θα  παλέπςομε.  Δε  δολέβομε  τορα  για  κανένα  Ντιυφλόν... 

—Να  μας  δίνατε  κανένα  άρθρο  για  τιν  εφκινιςία, — 
αποτάθικε  ς’αφτόν  ο  Κύροτζκιν. 

—  Άρθρο  ; — ο  κομαντίρος  έτριπςε  το  πιγόνι-τυ. — Ανκε- 
λιοφόρε,  φέρε  το  άλογο ! 

Απ’  το  χοριζμα  έτρεκςε  ςτο  δρδμο?  περνόντας  από  ςι- 
μά-μας  ένας  κραςνοαρμέιτςος. 

—  Άρθρο;  Καλά,  άβριο  θα  τδχετε! 

Πιγενοίρτε  ςτο  γραφίο.  Ίςτερα  ςτάθικε  κε  ρότιςε,  κιτόν- 
τας  το  ταβάνι : 

* — Σίντροφε,  ςτρατιοτικέ  κομιςάρε  (Β06ΗΚ0Μ),  κε  ςι  θα 

ζτο  επιτελίο  τις  μεραρχίας ; 

Όχι, — απάντιςε  μια  φονί  πίςο  απ’το  χοριζμα,— εχο 
%  / 
εοο. 


δολιά 


ι 

:α 


Ο  κομαντίρος  ςτάθικε  ένα  λεφτό.  Σιμοςε  ςτο  παραθιοάκι 

Χ  ίΤ/'*ε  Χε  με  μεγάλα  βίματα  βγίκε  ςτο  δρόμο.  Βγό  έτρεχςι 
κατόπι -το. 

λ;.  ”  ^^ντροφε  κομαντίρε,  επιτρέπςτε  να  ροτιςο,  γιατί  Οιμι- 

*τε  το  Ντιοφλόν ; 

Ντιοφλόν  γιατί ; — γίριςε  ο  κομαντίρος,  -Νε  εγό 
?έμπ  τ° '  νε^το  μέρα  το  Οιμύμε.  Έντεκα  χρόνια  ςτι 

ρίκα-τυ  λίγιζα  τιν  πλάτι-μυ. 
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—  Ίνε  ςτι  μεριά  τυ  Πετρογράντ,  ςίντροφε 
ςτι  Αοπυχίνκα  * — ρότιςα. 

— Νά — νά?  ςτι  Αοπυχίνκα.  Πρότι  φορά  πίγα  εχί  μ7(^ 
τεβόμ ενός,  ςτο  Καμενοόςτροβςκι  έτρεχα  κι’  αγόραζα  μποχ^ 
λάκια  βότκα  για  τυς  μαςτόρυς.  Τςιμπύςα  δόδεκα  καπίκια 
μέρα.  Κ  ’  ίςτερα  τρίποςα  κλιδαράς.  Αφεντικό~μυ  ίταν  αζν 
ι  βδέλα,  ο  Ντιυφλόν  κι’  όλι«τυ  ι  κομπανία.  Κε  ςις  γιατί  ενδια- 
φέρεςτε  γι’αφτό  ; — με  ρότιςε. 

— Εγό  δα  δόλεβα  ος  τιν  πρόςκλιςι  ςτο  «Ελέκτρικ».  Κ* 
<Ελέκτρικ»  ίνε  το  πρόιν  Ντιυφλόν. 

— Α  έτςι ! — ίπε  ο  κομαντίρος — Λιπόν,  εμίς  ίμαςτε  ςαν 
ςιμπατριότες.  Καλά  λιπόν,  ακόμα  θα  τα  πύμε.  Θα  με  όιιγι- 
θίτε  τα  νέα  τυ  εργοςτάςιυ. 

Ο  κομαντίρος  πίδιςε  πάνο  ςτ’άλογο  κ’εγό  γίριςα  ςτο  γρα- 
φίο  να  ζογραφίςο. 

Ο  Αέβιν  καθόταν  κε  βαςτύςε  το  κεφάλι-τυ. 

— Πεοιά,  βάλτε  φόρα !  Το  προμφινπλάνο  τις  έκδοςις  τις 
εφιμερίδας,  τρίζι...  Ζογράφε,  πύ  ίνε  ι  παραγογί-ςυ;  Κύροτζκιν, 
δόςε  φος.,  ύτε  ένα  γράμα  δε  βλέπο... 


Ο  Κύροτζκιν  πίγε  να  πςάχνι  ςτις  γονιές.  Άναπςε  μια 
τενεκεδένια  λάμπα  κε  τιν  έφερε  ςτο  Αέβιν.  Απ’  αψτό  ςτο 

τραπέζι- μυ  έγινε  ακόμα  πιο  ςκοτινά.  Ίταν  αδίνατο  *  πια  να 
ζογραφίζο. 

— Πετάκςυ  ςτι  ςκινί  για  κεριά  !— με  φόνακςε  ο  Κύροτζκιν. 

Πλάκοςα  τις  ανταπόκριςες  με  το  μελανοδοχίο  κ’  έτοεκ'ςα 
ςτιν  πόρτα.  1 

•Φέρε,  τρία,  τέςερα  κεριά !— φόναζαν  χατόπι-μο  τα 


πεδιά. 


Όταν  γίριςα,  μπρος  ςτι  μιχανί  κάθονταν  πια  0  γοαψι  άς 
Βόλκοφ.  I  μιχανί  χτιπύςε  δίχος  ςταμάτιμα.  Τα  πεδιά 
πρόφτεναν  να  δίνον  ανταπδκριςες.  Μόλις  μπίκα — με  άρπακ  αν 
τα  κεριά  κε  άναπςαν  φοτοχιςία  ςτα  τραπέζια. 
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ί*  / 


«Ένας  πο  παςχι  απο  ιπνο»,— τριτι  φορά  διάβαζα  τιν 
;%αανταπόχ ριςι>>.«0  κραςνοαρμέιτςος  το  ιδιέτερο  λόχο  ςχαπα- 
νέον  τις  τρίτις  διμιρίας,  ο  Σίλοφ  ςτα  μαθίματα  τις  ιγιινίς  κιμίθιχβ 

•με  λιθαρΉ  ίπνο’  ότι  1  παΡίντ8ς  /1’  0  Τ^τρός  απορίςανε. 
Αεν  τερώζι  αφτό  πο  χάνις,  ςίντροφε  Σίλοφ.  Μτυρος  ς’όλο  το 
,χόχο  έδικςες  τιν  αςινιδιςία-ςο » .3 

Κ άτο  απ’  το  αρθράκι  ίτανε  γραμένο  «Κραςνοαρμέιτςος 
Καντόςχιν»,  ζβιζμένο  κε  κςανά  γραμένο:  Να  μι  γράφετε  το 
επίθετο.  Να  ιπογράπςετε — «Κλίςτρο>. 

Λιαβάζο  το  δέφτερο  αρθράκι.  Τίτλος:  <Μιν  κςίνετε  τα 
νίχια-ςας,  Κε  παρακάτο:  «Ο  Μπερέςοφ  ,  λιγότερο  θάπρεπε 
να  αςχολίτε  με  το  κςίςιμο  τον  νιχιόν-τυ  για  καβγά...  Πίρε 
ιπιρεςία  έκςο  απ’  τι  ςιρά  απ’  τον  κομαντίρο  τις  ενομοτίας. 
Αν  το  αναφέρομε  ςτο  κομαντίρο  το  λόχο,  θα  τον  βάλι  ςτο 
φρέςκο».  Ιπογραφί  δεν  ίχε.  Από  κάτο  ίτανε  γραμένο  με  άλο 
γράπςιμο:  «Κε  τυς  άλος  τος  κραςνοαρμέιτςυς  τος  κακοφανίζι>. 

«Σοςτί  ανταπόκριςι — ςκέφτικα — άκςιο  παλικάρι  ο  Μπερέ¬ 
ςοφ,  μα  καβγατζίς». 

Έδοκα  τιν  ανταπόκριςι  ςτο  γραφιά,  ςτι  γραφομιχανί, 
I  άλι  ανταπόκριςι  άρχιζε  με  τιν  έκλιςι:  «Νάςε  ικονόμος». 
Ο  ςινγραφέας  έγραφε:  €ΐκονόμος  ςτο  νικοκιριό  το  λόχο  ινε 
πολί  έφκολο  να  γίνι  ο  καθένας.  Μιν  αφίνετε  να  κεοντε 
άςκοπα  τα  κεριά  ςτις  ςκινες.  Στι  ςτολόβαγια  μι  χινετε  το 
%ςτό  νερό — από  δο  ικονομία  ςτα  καφςόκςιλα  κε  ςτο  νερό- 
κυβάλιμα.  Μι  ςπάνετε  τα  δέντρα  ςτο  ςτρατόπεδο»...  ;Ιχε  ιπο- 
γραφι  με  τα  γράματα  Ο-ο.  Κε  ςτι  γονιά  κςεχοριςτά: 

«Κομαντίρος  ενομοτίας  τις  πρότις  διμιριας  Βαςιλις 
Ομέλτζενχο». 

—  Ιίεδιά,  από  μια  ενομοτία  διο  ανταποχριςες!  π^νε- 
^τικα  εγό, 

* —  Από  πια*, — γίριςε  ο  Κυροτζκιν, 

'  Απ’  τι  οικί-μυ. 
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—  Κε  μ’  αφτό  τι;— Ο  Αέβιν  ςτιρίχτικε  με  τος  αν 
•νες  πάνο  ςτο  τραπέζι.  Εςί  τις  εκςαςφάλιςες; 

—  Όχι  εγό.  I  ενομοτία  ίνε  πρότι  κε  δίχος  εμένα 

—  Κε  πότε  τι  βράβεπςαν; — διέκοπςε  ο  Αέβιν. 
εκί!  Έλα  να  πάμε  ςίφονα  με  τιν  τάκςι.  Έχις  ςτιν  ενομ0·^ 
εκθέτες  ςοςιαλιςτικίς  άμιλας*  Όχι.  Εςί  λες,  ότι  ι  δικιά-ςυ  ίν; 
προτοπόρα,  μα  κ’  εγό  θα  πο,  ότι  ι  δικιά-μυ  ίνε  πιο  προτοπόρ^ 
Κι’  ο  καθένας  θα  πι  έτςι.  Αλίθια  πεδία; 

—  Εγό  πρότος  θα  το  πο — ίπε  ο  Κύροτζκιν. 

—  Πός  χάνον  ςε  μας  ςτο  βιρςοδεπςίο;  Νε  κε  ςε  χάβε 
εργοςτάςιο  κε  ςε  ςένα  το  δίχος  άλο,  ςτο  «Ελέκτρικ».  Ιτεό- 
•  γραπςε  ςιβόλεο,  /εκθέτες.  Προτίνο  να  ιπογράπςυμε  ανάμεςα 
ςτις  ενομοτίες  ςιβόλεα...  Στιν  εφκινιςία,  ςτιν  πιθαρχία,  ςτι 
μάθιςι. 

—  Σοςιαλιςτικό  ςιβόλεο; — ρότιςε  κάπιος.  Κίτακςα.  Πίςο 
ςτεκόταν  ο  ςτρατιοτικός  κομιςάρος.  Κανένας  δεν  άκυςε.  πος 
φάνικε  πίςο  απ’  το  χόριζμα.  Στο  γραφίο  δεν  ίταν  πάτομα.  I 
μαλακί  γι  έπνιγε  τα  βίματα  ςα  χαλί. 

— Το  δίχος  άλο...  το  δίχος  άλο...  θα  οργανόςυμε 
γενικί  ςινέλεπςι.  Θα  ζιτίςυμε  το  ςιβόλεο  το  λόχο. 

—  Θα  ςιζιτίςυμε,  ςίντροφε  κομιςάρε,  δε.  θα  ζιτίςυμε— 
διόρθοςε  ο  Αέβιν. 

—  Θα  ςιζιτίςυμε,  θα  ςιζιτίςυμε, — τυμπάνιςε  ο  κομιςά¬ 
ρος  με  τα  δάχτιλα,  γέλαςε .  κε  κάτι  μυρμόριςε  φιλαντικά. 

Όταν  έβριςκε  εμπόδιο  ςτιν  κυβέντα,  ο  ςτρατιοτικός  κο¬ 
μιςάρος.,  άρχιζε  να  μιλά  φιλαντικά.  Μα  μις  φιλαντικά  κςεουμε 
μόνο  μια  λέκςι:  Βαιγιάνεν. 

Βαιγιάνεν  ίταν  το  επίθετο  ενός  κόκινυ  φιλαντύ  παρτιζάνο. 
Στα  1918  πολέμιςε  ςτο  Γέλςινκφορς  με  τι  φιλαντέζικι 
μπυρζυα ζία,  πο  τυφέκιζε  τυς  εργάτες,  γιατί  θέλανε  καλίτερι 
ζοί.  Κι’  από  τότε  το  έμινε  μια  άςπρι  υλί  ςτο  κεφάλι,  τυάνο 


δεκςιό  αφτί.  I  πλατιά  χαραγματιά  έτςι  κε  δε  ςκβπά- 


_ _  ΙΓ —  ,  ,  .  ςτρατιοτικός  κομιςάρος 

φαςίςτες  απ  τι  Ααποα.  Αφτί  ι  μ,παντιτες — κςερετε 
ζ  θέλανε  να  μας  πάρυν  όλι  τιν  Καρέλια,  όλο  το  βορά-μας 

I  οζ  τα  Τράλια. 

φύςκοςε  τα  μάγολά-το,  γύρλοςε  τα  γαλανόνκριζα  μάτια- 
/ε  πάτιςε  τα  γέλια.  Κ’  εμίς  επίςις  γελάςαμε.  Ο  ςτρα- 
αοτιχός  κομιςάρος  πίγε  να  γράπςι  ςτο  γραφίο-τυ  πίςο  απ’  το 

νόριζμα·  λ 

_  Αέβιν, — χτίπιςε  από  κι — -το  άρθρο  λεγετε:  «I 

ποντικί  τις  Δάποας» 

_  Έ ι  εςί,  ζογράφε; — -μα  φόνακςε  ο  Κύροτζκιν. — 

Μι  ζογραφίζις  ποντικός, — εγό  ο  ίδιος  θα  τυς  ζογραφιςο. 

Ο  Αέβιν  ανατινάχτικε. 

—  Αιπόν,  έτιμες  ίνε  ι  ζογραφιές·^ 

I  ζογραφιές-μυ  ίταν  έτιμες.  Τις  αοάόιαςα  πάνο  ςτο 
τραπέζι.  Εδό  ίταν  κι’  ο  Μπερεςοφ,  κι’  ο  Σιλοο,  κ  ι  κραςνο- 
αρμέιτςι,  πο  έγιναν  το  βραςτο  νερό  ςτιν  κυζινα.  Ολο-»  νθ-5 
χρομάτιςα  με  διαφορόχρομα  μολίβια.  ^  , 

—  θα  γράπςυμε  από  κάτο,  κ’  ετςι  θα  μιαζο>, 

ο  Λέβιν. —  Δόςε  δο  τις  ζογραφιές.  ^  ,  , 

Τα  πεδιά  άνικςαν  τιν  ιλιτζόβκα  (εφιμεριόα  το  ^'-Χυ) 
αρχίζανε  να  βάζυν  τις  ανταπόκριςες  κε  τις  ζογραφιές  ς^α 
τετράγονα.  I  ιλιτζόβκα  ίνε  ςαν  παραβαν.  Πάρε-τιν  α^  ^ι>^ο»° 
®χρες,  άνικςέ-τιν  ςα  φιςαρμόνικα  κε  κρεμαςε-τιν  <>τον 
Χρίζετε  να  τι  μαζέπςις — τι  δίπλοςες  κςανά  κι  η*, 
χρίπςε  όλι  τιν  εφιμερίδα  μέςα  ςτο  ςάκο.  Πολί  ^)0  ικ*  νν-^ 
ς^ζτΡατια.  Κε  τιν  ανταπόκριςι  μπορίς  έφκολα  να  τιν  α  ακ^  ^ 
ζ  αφτίν  τιν  εφιμερίδα.  Βγάλε-τιν  απ’  τις  κορνίζες,  οπος  α*  ^ο 
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αλμπύμ  με  φοτογραφίες,  κε  βάλε  κενό ργια.  Μα  ι  εφιμ^ρ/^ 
όπος  κρέμονταν,  ετςι  κε  κρέμετε. 

• —  Λιπόν,  τέλιοςε  νομίζο, — πίρε  ανάςα  ο  Κόροτζκίν 
αφό  βολεπςε  τος  ποντικός-το. 

Σίκοςε  τιν  εφημερίδα  κε  πίγε  ένα  βίμα  πίςο  για 
φένετε  καλίτερα. 

Ο  Λέβιν  έβαλε  τα  χέρια  ςτιν  τζέπι  κε  κάμιςε  τα 
μάτια. 

—  Μια  χαρά  έγινε.  Τί  λέτε,  πεόιά; 

I  εφιμερίδα  άρεςε  ς’  ολος* 

—  Λιπον,  εςί  κάνε  τον  τίτλο,  κ’  εγό  θα  πάγο  για  το 
άρθρο  το  ςτρατιοτικό  κομιςάρο, — μ’  έςπροκςε  ο  Δέβιν. — 
Κςέρις,  τί  τίτλο;  «I  φονί  το  ςκαπανέα» — όργανό  το  πιρίνα 
το  Πανενοςιακό  Κομονιςτικό  Κάματος  (μπολςεβίκον). 

Κοντά  ςτο  παράθιρο  ςφίριζαν  πια  προςκλιτίριο.  Τα 
πεδία  ςτριμοχνοντανε  γίρο  ςτα  τραπέζια,  μάζεβαν  τα  χαρτιά, 
έζβιναν  τα  κεριά.  Βιαςτικά  έκανα  τον,  τίτλο.  Δεν  προςπα- 
θόςα  πια.  70 πος  βγι,  βγίκε.  Ο  Λέβιν  έβαλε  ςτιν  άδια  κορνίζα  το 
άρθρο  το  ςτρατιοτικό  κομιςάρο — όπος  ίτανε  δίχος  να  το 
γραφομιχανίςι — ίςτερα  δίπλοςε  τιν  εφιμερίδα,  τιν  έχοςε  κάτο 

απ’  τιν  αμαςκάλι-το  κε  κίνιςε  προς  τιν  πόρτα.  Εαίς  τοέκςααε 
πίςο-το. 


ΑΦΘΕΡΕΤΙ  ΑΠΥΣΙΑ 

\ 

Έπεφτε  βροχί.  I  ςταλαγματιές  χτιπόςαν  τι  ςχ>ψ’  ςΛ 
βόλια.  Φιςυςε  αέρας — ι  βροχί  χαμτςίκιζε  δινατότερα. 

—  Σίντακςις  με  τις  μαντιες!— διέτακςε  ο  Ομέλτζενχο. 
Ο  ένας  ίςτερα  απ’  τον  άλο  αρχίςαμε  να  βγένυμε  μ4?α  ςτ[* 

βροχί. 
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Στι  γραμ'ό  χάνοντας  το  κεφάλι  ςτι  πλάτες,  βάδιζε  ο 
ηιχαηίροζ  το  λόχο.  Στα  λυρια  κονιόταν  ι  τςάντα-το  κε 
το  ρεβόλβερο  ςτιθίκι,  πυ  έγινε  ςκύρα. 

Στι  γρ αμί  βιαςτικά  τρέχανε  κραςνοαρμέιτςι  με  τις  χνο- 
δοτές  μαντίες,  αςιοέροτι  ςαν  αρκυδόπυλα. 

—  Σιντακςις  (ΟΤ&ΗΟΒΗΟ*)!..  Ζιγίτε  (ρ^ΒΗΜΟί,)!.. 
Αριθμίςατε  κατά  τάκςι  (ΠΟ  ΠθρΗβΚγ  ρ&ΟΜΤαβΟΒ)!..— φό- 
^αζαν  από  διάφορες  μεριές  ι  κομαντιρι  τις  ενομοτίας. 

—  Λόχος,.,  προςοχί! — έδοκε  παράνκελμα  ο  οιμφίτις 

Σιτζόβ  κε  βάδιςε  προς  ςτον  κομαντίρο  το  λόχο. 

Ο  κομαντίρος  έρικςε  μια  ματιά  ςτ’  ορολόγι  κε  πίρε 
αναφορά.  'Ιςτερα  γίριςε  απότομα  προς  τιν  παράτακςι. 

—  Έντεκα  λεφτά  κάνατε  να  μαζεφτίτε.  Ίνε  ανιπό- 
φορο!..  — Μας  κίτακςε  κάτο  απ’  τα  φρίδια.  I  ςταλαγματιές 
τυιδόςανε  πάνο  ςτο  πιλίκιο,  τρέχανε  ςτο  γίςο  (κε  πέφτανε 
πάνο  ςτι  μαντία.  Μοςκεπςαν  ι  πλάτες  κε  μαβρίςανε.  Γίνανε 
ςαν  από  χιτοςίδερο. 

—  Χτες...  ςτο  λόχο... — αποκομένα  μίλιςε  ο  κομαντίρος 
ΐα  πεδία  ςόφροςαν. 

—  ...Χτες  ο  κραςνοαρμέιτςος  τις  πρότις  διμιρίας...  τις 
δέφτερις  ενομοτίας... 

Όλι  ςτραβοκίταζαν  τον  Ομέλτζενκο.  Στεκότανε  διχο* 

καν  ν’  ανιγοκλίνι  τα  μάτια.  ,  ? 

—  ...Ο  κραςνοαρμέιτςος  Σίβιι  έκανε  αφθερετι  απορία. 
Ο  κομαντίρος  το  λόχο  έβγαλε  το  μαντίλι  κε  ςκό»αςε 

το  πρόςοπο. 

~  Στον  πόλεμο  γι’  αφτό...  Οε  Οέλο  να  ^  μιλιςο,  _χε 
όιεκοπςε  τιν  κοβέντα  κςαφνικά.  Έςχος,  ςίντροφι. 

°^°  ^ο  λόχο — έςγος!  Δίνο  μομφί  κομαντίρο  ^  τ*ις 


-Ο 

το 


^ομοτίας,  ςτον  όμέλτζενκο.  Με  τον  χρβςνοβρμβιτςο 
:ο  Σίβιι  Οα  δύμε  τί  θα  κάνομε!..  Το:  ίψί  λ'.ςατε 


ΟΟΗΤθ)! — διέτακςε  ο  κομαντίρος  κε  τ 
για  τις  ςκινές. 

Ο  Μπερέςοφ  ςαν  να  μιν  άκοςε  το  παρ άνκελμα.  'βτςι 
κ’  έμ;νε  ςτον  τόπο.  'Ιςτερα  ίδε,  ότι  κανένας  πια  δεν  ίν2 
έφτιςε  κε  πίγε  ςτι  ςκινί. 


ράοικςε 


ϊ^ίγορί 


Β ΑΖΥΜΕ  ΤΑ  Δ1ΝΑΤΑ-ΜΑΣ  ΣΉΝ  ΕΦΚΙΝΙΣΙΑ 

Λ. 

Ο  Μπερέςοφ  διάβαςε  τιν  ανταπόκριςι,  %ο  ίχε  ι  εφιμερίδα 
το  τίχο  γι’αφτόν  κε  θίμοςε  πολί.  Το  πιότερο  θίμοςε  με  μένα 
για  τι  ζογραφιά.  Ακόμα  δεν  ίθελε  κε  να  κυβεντιάα — τέτιος 
παράκςενος. 

Μα  μ’  όλο  αφτό  ι  ανταπόκριςι  βοίθιςε?  όπος  φένετε.  I 
κραςνοαρμέιτςι  αρχίςανε  να  παραπονιύντε  γι’αφτόν  ςπανιότερα. 

Ο  Μπερέςοφ  ςιχνά  πίγενε  ςτι  ςκινί  το  Μύςκιν.  Ο  κο- 
μιςαρος  τος  επετρεπςε  να  κάνυνε  βαρέλια  για  τι  λενπαράνκα» 
Ο  χομαντίρος  τυ  λόχο-  έγραπςε  ςιμίοςι  ςτιν  αποθίκι  το  λόχο. 
Απ’  τιν  αποθίκι  τος  δόςανε  μια  ανκαλιά  πςιλά  ελάτινα  ςανί- 
οια  κε  ςιδερο  ςτενό,  λοριδοτό.  Ο  Μπερέςοφ  με  ςοβαροφάνια 

ίπε  ςτα  πεδιά,  ότι  έςκιςε  δέκα  οχτό  μέτρα ’ςίδερο _ 9α  γΐ'νονε 

ςτεφάνια  για  τέςερα  βαρέλια. 

Μερικά  πεδιά  δεν  κατάλαβαν  πός  ςκίζον  το  ςίδεοο.  Ο 
Μπερέςοφ  έβγαλε  απ’  τιν  τζέπι  μια  ςιδερένια  ςφίνα  κε  τιν 

έδοκε^να  τι  βαςτάκςον  τα  πεδιά.  Κε  τος  έδικςε  πος  "ςκίζον 
το  ςίδερο. 

Δύλεβε  εκί  κάπο  ςιμά  ςτιν  αποθίκι.  Εκί  ενκατάςτιςε 
ένα  αμόνι  κε  ένα  καμίνι.  I  διό-τος  μαζί  με  τον  Μόςχιν  πί- 
γεναν  εκί  κάθε  βράδι  ίςτερα  απ’  το  τζάι.  Διο  φορές  ο  Ομέλ- 

τζενκο  χυς  επέτρεπςε  να  ουλέπςυν  ·  κε  ςτιν  όρα  τις  ανά'- 
παπςις. 
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Δεν  αφίνανβ  να  δις  τι  δολιά-τος. 

Εγό  όλο  κε  πιο  ςπανιότερα  ολεπόμονα  με  χον  Μπερέ- 

^ινανχ^όμαςχαν  μόνο  ςχιν  χακςι  /ο  ςχις  αςκιςες  ςκιμαχι- 
Γύ'  Μα  5(1  §εν  Ρπ0Ρι'ς  να  κυβεντι«ςις.  Ίςχερα  απ’  χιν  όρα 
«Γ'ανάπαπςις  αμεςος  πίγενε  ςχον  κολχόζικό-χο  όμιλο  κ’  ίςχερα 

ςχο  ςιδεράδικο. 

Κ’  εγό  επιςις  γραφχικα  ςε  όμιλο,  ςχον  ομιλο  χον 
αρατιοχιχόν  ανχαποκριχόν.  Σχραχιοχικός  ανχαποκριχίς  ίνε,  όχι 
χι?  ο  εργάχις  ανχαποκριχίς  ςχο  εργοςχάςιο,  ίχε  ο  νέος  χε  πε- 
διχός  ανχαποκριχίς  ςχο  ςκολιό.  Σ’  αφχό  χον  όμιλο  μάθεναν 
χι'  ο  Αέβιν  κι’  όλι  ι  ςινχαχχικί  επιχροπί. 

Εμίς  ι  ςχραχιοχικί  ανχαποκριχές  κιρίκςαμε  χον  εαφχό- 
μας  ονχάρνικο  ςχι  ςχραχιοχικί  μάθιςι,  Τα  όπλα-μας  ίχανε  ςαν 
χαθρέφχις.  Διο  φορές  χι  μέρα  ςκυπ.ίζαμε  α  ςκόνι  απ’  χα 
(οτιάρια  κε  χα  χςεκύρια, — ο  καθένας  απ’χο  εργαλίο-χυ.  Φιλά¬ 
γαμε  χα  εργαλία  μέςα  ςε  θίκες. 

Σχα  μαθίμαχα  κανένας  πια  δεν  χολμύςε  να  κιμιθί.  Κι 
αν  κανένα  πεδί  χαζμοριέχε  με  χο  παραπάνο  κε  αρχίςι  να 
κατεβάζι  το  κεφάλι,  ί  γίχονες  χον  πέρνυν  ςχα  «κονχάρια»:  χον 
χςιμπύν  με  χα  μολίβια. 

Το  προί  πεχιόμαςχαν  πάνο  με  χο  ςφίριγμα  κε  νχινο- 
μαςταν  με  ςιναγονιζμό.  I  χρίχι  διμιρία  χο  παρέκανε  μάλιςχα 
μια  φορά.  Μόλις  πρόφχαςε  ο  θαλαμοφίλακας  να  βαλι  ςχο 
ζχόμα  χ[  ςφιρίχτρα, — πεχάχχικαν  απ’  χι  ςκινί  χις  χριχίξ  δι- 
μφίας  διο  ολόχελα  έχιμι.  'Έχιμι  να  ςχαθύνε  ςχι  φραμι.  Τα 
πεδιά  παραπονεθίκανε  ςχον  κομιςάρο:  χι  ίνέ  αφχο,  ι  χριχί- 
0ιμφια  μας  κοροιδέβι,  διλαδί  κςεγελά  χυς  ςινχροφος,  ςικόνεχε 
πριν  απ’  χιν  όρα.  Ο  κομιςάρος  διέχακςε  χος  κομανχφνς  τον 
ενομοχιόν  να  προςέχυν  να  μιν  χο  κςανακάνον, 

Όλο  κε  περίςεβαν  ι  υνχάρνικι  μέςα  ςχο  λοχο.  Κι  0 
^μανχίρος  χο  λόχο  δε  φιλαργιρεβόχανε  να  μας  δινι  όολια* 
Κατακοραζμένι  όλι  χι  μέρα  πέφχαμε  κε  κιμόμαςχαν  ςαν  πςόφιι* 


Πολί  προί,  ακόμα  με  τι  δροςιά,  βγέναμε  μακριά 
ςτρατόπεδο.  Πιγέναμε  όλι  ι  διμφία  μαζί — τέςερις  ενομο-;  ^ 
Μας  οδιγύςε  ο  κομαντίρος  Σιτζόφ,  αφτός  ο  ίδιος,  ττυ  μ%Π 
•μαθέναμε  ςτιν  τάκςι  τα  «ςαντίμετρα».  *  10 

Γιμνάςια  κατά  διμφία  κάναμε  ςτα  λιβάδια,  ίτε  ςτο  δάςος 


1  ΠΡΟΉ  ΕΦΟΔΟ 


Πριν  να  κςεκινίςυμε  τιν  πρότι  φορά,  ο  κομαντίρος  τις 
διμιρίας  Σιτζόφ  μας  μίλιςε  πολί  για  το  ςτρατιοτικό  μιςτικό. 

Ο  κραςνοαρμέιτςος  ίνε  ιποχρεομένος  να  φιλάγι  το 
ςτρατιοτικό  μιςτικό  πιο  καλά  απ’  τα  μάτια-το. 

Ο  κραςνοαρμέιτςος  δεν  πρέπι  να  λέγι  ςε  κανένα  πόςι  άν¬ 
τρες  ίνε  ςτιν  ενομοτία  ίτε  ςτι  διμφία,  ίτε  ςτο  λόχο·  πόςι 
κομαντίρι*  τι  όπλα*  τι  εργαλία*  τί  κάνομε*  πύ  πιγένομε. 
7Ολα  αφτά  ίνε  «ςτρατιοτικό  μιςτικό». Ακόμα  κε  ςτυς  ςινκενίς 
δεν  πρέπι  να  λέγι — ςτον  πατέρα,  ςτιν  αδέρφι,  ςτι  γινέκα. 

Καλίτερα  κςέχαςε, — μας  προιδοπιύςε  ο  Σιτζόφ _ Πίγες 

ςτα  ,  ςπίτι — κςέχαςε,  ότι  ίδες  κε  άκυςες.  I  καπιταλιςτές  εκςα- 
γοράζυν  ςπιονυς.  Πλιρόνον  πολά  λεφτά  για  να  μάθον  πος 
ινε  οπλιζμένος  ο  Κόκινος  ςτρατός,  πυ  μένι  κάθε  τμίαα. 
Αφτό  τος  χριάζετε  για  τον  πόλεμο  ενάντιά-μας.  Θα  φλιαοιςις, 
νά  κι’  ο  ςπιύνος  δίπλα -ςυ.  Κι’  ύτε  καν  φαντάζετε,  ότι  ίταν 
ςπιύνος.  Κιτάς  κε  πια  ςτο  εκςοτερικό  τρίοον  τα  χέρια -τος: 
τιν  πάθανε  ι  κόκινι  ςκαπανίς!  Τόρα  κςέρομε  από  πο  να 
πιάςομε  το  πςάρι! 

Βγέναμε  απτό  ςτρατόπεδο  με  τα  όπλα.  αρχί 

ίτανε  δίςκολο  να  βαδίζομε  με  τα  όπλα.  Το  πέρνις  ς?0ν  όαο _ _ 

πονάι  ι  κλίδα  κε  το  αριςτερό  χέρι,  πο  βαςτάι  το  όπλο 
μυόιάζι,  ςαν  να  κςίλιαςε.  Κρεμάς  το  όπλο  απ1  τον  όμ0  μ£ 
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ΐ0  Ιψ-ςε  Χηπά  μ£  ητο  κο"τ™  ,ςτα  π°όία,  ς™  γόνατο. 
$ία  ίςτερα  ενταχςι,  ^ςινιοιςαμε-,^πολές  φορές  ότε  καν  εςτάνεςε. 

'τι  έχις  απάνο~ςο  όπλο- -το  ίδιο  όπος  εςτάνεςε  το  πιλίκιο' 

^5  τα  ποδιματα. 

Απ’  το  ςτρατόπεδο  βαδίζαμε  από  μέςα  απ’  το  δάςος 
απ’  τον  πατιμένο  δρόμο.  Πιγέναμε  ςε  κολόνα  κατά  τετράδες* 

Όταν  τέλιοςε  ο  δρόμος  το  δάςυς  κι1  ανάμεςα  απ’  τα 
δέντρα  φενότανε  ο  κάμπος, — ο  κομ αντίρος  τις  διμιρίας  ο  Σι- 
τζόφ  διέταζε:  «Κατά  διάδες»(...  ΠΟ  βΒα...  ΟΤρΟΗΟβ)!  I  κο- 
λόνα-μας  ςκίζετε  ςτα  διο  ςαν  κύτςορο  με  το  χτίπιμα'  το 
τςεκοριύ.  Το  δεκςιό  μιςό  προχόριςε  παραπέρα  κε  το  αριςτερό- 
έμινε  ςτον  τόπο.  Ίςτερα  γλίγορα  τοποθετίθικε  από  πίςο. 
Τέρα  ςτι  γραμί  ίνε  απο  διο  κραςνοαρμέιτςι.  Κ’  ι  κολόνα 
ίνε  διο  φορές  μακρίτερι. 

Στ ιν  άκρι  το  δάςος  δόθικε  νέο  παράνκελμα:  «Εφ’  ενός 
ζιγύ  (πθ  0ρ0Μγ...  0Τρ0ϊ10ϋ)> .  I  κολόνα  ςκίζετε  ακόμα  μια 
φορά,  Πιγένομε  ο  ένας  πίςο  απ’  τον  άλο.  Γιατί  γίνυντε  όλα 
αφτί;  .  '  : 

Ο  Σιτζόφ  ςτο  δρόμο  το  εκςιγί: 

—  Στον  πόλεμο  ο  εχτρός  ζιτά  με  τα  τέςερα  τος 
κραςνοαρμέιτςος.  Τος  ίδε — κι’  αρχίζι  να  χτιπά  με  τα  κανό¬ 
να  κε  να  πιροβολί  με  πολιβόλα.  Πρέπι  λιπόν  να  πιγένομε 
£τςι  πυ  να  ^  0  εχτρός.  /^ν α  μοναχικό  κραςνοαρμειτςο 
ιυ  ίνε  διςκολότερο  να  τον  δι.  Γι’  αφτό  κε  βγικαμε  ο  ε^ας  πιςο 

τον  άλο  απ’  το  δάςος.  Μίπος  μπορίς  να  μας  δις  μεςα 
ζτ°^  οάςος  απ’  τον  κάμπο;  Αν  ίνε  δρόμος  μέςα  ςτο  δάςος 
Ήρ^πι  να  πιγένομε  ςτριμοχτά.  Στριμοχτά  πιγενις  καλιτ^ρα 
Χδ  ϊλιγορότερα. 

Βαδίζαμε  μια  φορά  ςτον  κάμπο. 

^  Εχτρικό  αεροπλάνο! — φονάζι  άκςαφνα  ο  κομαντφος. 

,  ;Ολι  κςεπίδιςαν  έκςο  απ'  το  δρόμο  ςαν  να  μιν  ίταν 
°^ενας.  Ας  μας  τυςάχνι  από  πςιλά  το  αεροπλανο.  Το  ίδιο 


κάνε,  δε  θα  μας  δε.  Βαδίζομε  παράλελα  με  το  δρόμο 
=ςτα  χόρτα.  Το  χόρτο  ίνε  πρ άςενο,  πράςενε  κε  — χίχο^ 

αν  ςε  βαςτά! 


—  Πρινεδόν — με  πνιγμένε  φόνε  δεατάζε  ο  κομαντίρ*^ 
Πέφτομε  κάτο  μπρύμετα. 

—  Διαβολο-αεροπλάνο!.. — Τα  πεδιά  βεαςτικά  μαίί?ηι 
αποκάτο-τυς  τα  όπλα  κε  τα  παγύρεα.  Αν  γεαλίςε  τίποτα  μέςα 
ςτα  χόρτα — το  κλίςτρο  ίτε  ο  λεμός  το  παγυρευ — αμέςος  το 
•αεροπλάνο  καταλαβένε,  ότε  εδό  ίνε  κρεμένε  κραςνοαρμέετςε, 

Ο  κομαντίρος  τες  δεμερίας  περνά  από  δίπλα-μας.  Ελένχε 
■αν  εχτελέςτεκε  ςοςτά  το  παράνκελμά-το.  Ο  ίδιος  δεν  κρίβετε  απ’ 
•τα  αεροπλάνο  γιατί  δεν  ίνε  κανένα  αεροπλάνο.  Ο  κομαντίρος 
το  ςοφίςτεκε  γεα  να  μας-  εκςαςκίςε. 

—  Σολοβέεκο! — φονάζε  θιμομένα  ο  κομαντίρος  κε  τράν¬ 
ταζε  απ’  το  λυρί  έναν  κραςνοαρμέιτςο, — το  ςίδερο  το  ζοςτίοα- 
γίριςε  ςτεν  ράχε.  Μίπος  μπορί  νάνε  κανίς  έτςε  ακατάςτα- 


τος;  Παραδόςατε  ςτον  εχτρό  όλε .  τε  δεμιρία! 

Ο  Σολοβέεκο  ςεκόνε  το  κεφάλε  κε  κετάζε  τον  κομαντίοο 
παραπονετικά.  I  μίτε-τυ  ίνε  λαςπομένε.  Ο  κομαντίρος  φονάζε: 

—  Το  αεροπλάνο  ρίχνε  μπόμπες!..  Μπαχ-μπαχ! — χφο- 
■νομά — Τί  πρέπε  να  κάνομε; 

—  Αέρια  (Γ3,3ί>ΐ)! — φονάζε  άγρια  ο  Σολοβέεκο,  γορλό- 
νοντας  φοβερά  τα  μάτια.  Τα  πεδιά  πετεύντε  ςτα  γόνατα,  πετον 
μ^ρο^τα-τυς  τα  πιλεκια  κε  γεριζον  απ  το  πλεβρο  ςτο  ςτεθος  τος 
μεγάλος  νκρίζυς  ςάκυς.  Με  χέρια  πυ  τρέμανε  κςεκομπόνον  τα 
κυμπιά  κε  φορύν  λαςτιχένιες  μάςκες  με  προοοςκίδα.  Στι 
ςτεγμί  γενόμαςτε  ελεφαντόπολα.  Τα  ,ελεφαντόπολα  φοοόν  τα 
πιλίκια,  πέρνυν  ςτα  χέρια  τα  όπλα  κε  γφίζυν  τις  προοοςχί- 
δες  προς  τον  κομαντίρο/ τις  διμιρίας:  τί  Οα  πε; 

Ο  κομαντίρος  τις  δεμερίας  έδικςε  με  το  δάχτιλο  το  αα- 
κρενό  χαμόδεντρο  το  ονόμαςε  εχτρό  κε  δεέτακςβ  να  επετεθο- 
με.  Αρεόνομε.  Τρέχ?)με  από  ςορό  χόμα  ςε  ςορό.  Πέφτομε . 


\ 
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Κζ*νατρέχ»μ*,  ο  ένας  ςτον  άλο  γ(α  να  κρ«Χόμε  τι 

^  ο  Ο μέλτζε/κο  πετιέτε  απάνο  κε  φονάζι: 

__  Στιν  έφοδο  εμπρός  μαζί-μυ!.. 

-  ψψ:  “[-τ°·  -Ε?’ όπλ»  λόνχί  (Β  μτηκη)! 

φονάζι  Ο  Ομελτζενκο. 

Σαν  άγρια  θεριά  πέφτομε  απάνο  ςτο  χαμόδεντρο  κε  το 
τριπύμε  με  ταζ  λονχες, 

—  Βγαλιε  τις  μαςκες^  *  προςχαρα  λεγι  ο  όεμιρίτις^ 
πλιςιάζοντάς-μας. 

Έτςι  επίςις  γλίγορα  γινόμαςτε  από  ελέφαντες  κραινοαρ- 
ρειτςι.  Κε  μαζί  με  τον  κομαντίρο  κςαπλονόμα;τε  κοντά  ςτο 
νοημένο  χαμόδεντρο.  Ιςτερα  απ’  ιιν  έφοδο  επιτρέπετε  κε  να 
ν.απνίςις. 


/ 


Ο  ΣΙΒΙΙ  ΦΑΝΙΚΕ 

Διο  ίτε  τρις  μέρες  απυςίαςε  -αφθερετα  ο  Σίβιι — δε  θ:μό- 
με  πια.  Γιρίςαμε  τότε  απ'  τον  κάμπο  κοραζμένι.,  χαταχομενε 
απ*^ον  ίλιο.,  πιναζμένι.  Κι’ο  θαλαμοφύλακας  ίρτε  ςε  ςιναντιςι-μας. 
—  Ίρτε  ο  Σίβιι! 

Τα  πεδία  δεν  το  πίςτεπςαν. 

—  Πςέματα  λες. 

Ο  Θαλαμοφύλακας  μας  τράβιχςε  ςτιν  μπαντα. 

~  Βλέπετε  το  ελάτι;  Το  φοντοτό,  το  πιο  πεκνο; 

Τα  πεδία  έςκιπςαν. 

'  Διπόν. 

Πιςο  απ’ αφτό  το  ελάτι  χόΟιχε.  Σα  λαγός5  6ΊΦδ  *'*. 
1 Ταα*  Κ’  εγό  έχινα  νερό  ςτα  βαρέλια  για  πιόςιμο.  ■* 
ν  τε^2χέ — Ζ8  ςτον  εφιμερέβοντα.  Ο  εφιμερέοοντας— ςτον 
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κομαντίρο  τα  λόχο  χι’  ο  χομβντίρος  τον  τςάκοςε!  1{ε 
εαίθίαν — ςτο  ψρ έζχο.  Με  ςινο&ια  τον  εςτιλαν. 

Έτςι-ι... — έκςιςε  τ’  αφτί-το  ο  Μπερέςοφ.  —  Πα  ν«  ^ 

φτε... 

—  Χαμένος  άνθροπος, 

Τί  θα  τυάΟι^ 

—  Τί  να  τυς  κανίς  τυς  τέτιυς;  Θα  τον  διόκςαν  κ’  έχς* 
απ’  τον  Κόκινο  Στρατό! 

Όλο  το  βράδι  μόνο  μια  κυβέντα  ίτανε  ςτο  ςτρατόπεδο 
για  το  Σίβιι. 

Κιμιθίκαμε  το  βράδι,  ςικοθίκαμε  το  τυροί.  Κςανά  έγνιες, 
φροντίδες,  ςινάθριςες.  Αρχίςαμε  τα  γιμνάςια  κε  κςεχάςαμε  το 
Σίβιι. 

Πέραςε  ακόμα  μια  βδομάδα.  ΚαΘόμαςτε  πάνο  ςτα  χόρτα 
κε  διαβάζαμε  εφιμερίδες. 

'Ιταν  ίςτερα  απ’τιν  όρα  τις  ανάπαπςις. 

— Πεδιά,  ςίμερα  τελιόνι  ι  τυροθεζμία  το  Σίβιι, —  ίπε 
άκςαφνα  ο  Γοριατζόφ. 

Μις  μετρίςαμε  με  τα  δάχτιλα.  Αλίθια,  τελιοςαν  ι  δέκα 
μέρες,  ο  κομαντφος  τον  κάθιςε  μέςα  το  Σίβιι  για  δέκα  μέρες. 

Ο  Γοριατζόφ  ςόφροςε. 

— Μα  μπορί  κε  να  μι  γιρίςι  ςε  μας ;  Μπορί,  κατ’εφθίαν 
ςτι  φιλακί  *, 

— Έτςι  κε  το  πρέπι, — μορμόριςε  ο  Μπερέςοφ. 

Ο  Γοριατζόφ  γίριςε  κε  δάνκαςε  τα  χίλια. 

— Μπορι  κε  ναφιγε  το  παλικάρι  από  βλαχία; — ίπε 
ςαν  από  μέςα -το. 

— Κε  ςι  Οέλις  να  τον  πνίκςις  ςα  ςκιλάκι.  χ 

—  ΙΙαρΛτα,  παραπονιάρη—  μορμόριςε  ο  Μπερέςοφ, 
Βρίκες  πιον  να  λιπιΟίς.  Πάμε  πεδιά.  Κάτι  μορμορίζι,  0  $φι- 
μερέβοντας. 

—  Σινέλεπςι! — φόναζε  ο  θαλαμοφύλακας.  Σινέλεπςι  το  λόχο. 
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ΣΤΙ  ΛΕΝΜΠΑΡΑΝΚΑ 


I  χρβςνοαρμέιτςι  τραβίκςανε  για  τιν  λβνμπβράνχβ.  Κιτά- 
ζομε,  ςα  '^νε  1  μπαρανκα-μας  κε  ςα  να  μ[ν  ίνε...  Ζοζμένα 
μ3  μάβρ α  κενύργια  ςτβφάνια,  ςτέκυντε  τα  ολοκενόργια  άςποα 
βαρέλια.  Σε  κάθε  γονιά  κε  βαρέλι.  Ολότελα  άλι  όπςι  ή»  , 
μτΐαράνκα.  Σαν  να  ιραρδινε.  Γα  τιεοια  ζΐμονανε,  γτπιόςκνε 
πάνο  ς-ο  φρέςχο  κςίλο  με  τα  δάχτιλα,  κιτάζανε  μέςοί,  βόιζαν 
γκο-γκο!·.  Κιτάζανε  το  Μπερέςοφ,  έλεγαν: 

—  Παςτρικί  δολιά ! 

Ο  Μπερέςοφ  ςτεκότανε  ςτιν  άκρι,  αφο.  έβαλε  τα  χέρια 
ςτις  τζέπες  κε  ςφίριζε.  Απ’  τι  λενμπαράνκα  ι  κραςνοαρμέιτςι, 
ςέρνοντας  τα  ποδάρια-τος  κε  πιγένοντας  πίςο-πίςο  κοβάλιςαν 
ένα  τραπέζι  κε  διο  πάνκες.  I  ςινέλεπςι  6α  γίνι  μπροςτά  ςτι 
λενμπαράνκα,  ςτο  ίπεθρο.  Τα  πεδία  αρχίζανε  να  πέρνυνε 
Θέςες.  Αλος  κάθιςε  ςτο  χόρτο,  άλος  ανακύρκυόα.  Μερικί  δε 
χάςκανε  τραβύςαν  απ’  τιν  λενμπαράνκα  ςκαμνιά.  ~ 

—  Καθίςτε  ςε  μένα,  πάνο  ςτο  μιςό  μέτρο  ! —  μ’έπιαςε 


0(7 


Ετο  χέρι  ο  Αεβιν. 

Δεν  κατάλαβα.  Οι  Αέβιν  καθότανε  πάνο  ςτιν  κάςα  για 
τ<*  «κοτςίγαρα  κε  χτιπύςε  τό  γόνατό-το. 

—  Κςέχαςες  ;  Το  ίπςο,ς  δα  ος  το  γόνατο — δεν  ίνε 

Ι*1ζό  μέτρο  ·  λ,  .  · 

Εγό  κάθιςα  πάνό-το  ςτο  «μιςό  μέτρο», 
λτο  τραπέζι  ίχε  φαςαρίες,  ο  γραματέας  το  κοματικό 
^ιΡ^α,  ο  Βόιτας.  Άπλονε  το  χαρτί,  έκςινε  τα  μολιοια. 
^  ταν  '^Ρ^ζνοαρμέιτςος  τις  τέταρτις  διμιρίας.  Ίρτε  ςτο^ςτρατό 
^  λΡΓ^νο  πΡ^ν  από  μας.  Κε  προτίτερα  δύλδβε  τορναδόρος  ςτο 
«Πςκοφ>. 

Χο  %φογίριζε  γίρο  ςτο  τραπέζι  κΓ  ο  ^γραματεας-μας  το 
,ςομολ,  ο  Αιόνιας.  ^ρτε  ο  κομιςάρος.  Κάθιζε  ςτιν  αρχί 
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ςτον  πάνκο,  μα  ίςτεροί  ίρτε  ςε  μας  πάνο  ςτο  χ<$ρτο 
—  Κιρίτο  αν.γτί  τι  ςινέλεπςι  το  λόχυ!·~1φ^2 
Αιόνιας,  ο:ώ  ττίρε  μια  βαθιά  ανάςα, — Προτίνο  ρεγλάμ-ζ  ° 

για  τος  ιςιγιτές  —  από  μιςί  όρα,  για  τι  ςιζίτιςι — Α° 
λεφτά.  * ΐδ 

-  Στος  ιςιγιτές  από  μια  όρα! — έρικςε  κάπιος  ^ 


πεδιά. 


ορα  · 


I  κραςνοαρμέιτςι  βόιςαν. 

—  Ίκοςι  λεφτά...  Ίκοςί  πέντε.. .Στι  ςιζίτιςι-από  δέκα! 
Ο  Αιώνιας  ςτεκότανε  πέζοντας  τα  μάτια,  ςκέψτικε  κε  ίπε. 

—  Πςιφίζομε.  Πιός  ίνε  για  μιςί  ορα;  Πιός  για  μια 


Τα  πεδιά  γέρνοντας  ςτο  πλάγι,  ςίκοναν  τα  χέρια. 

—  Τ’ορολόγι,  Αιόνια,  τοχις  μαζί-ςυ ; — ρ'ότιςε  κάπιος. 
κάνοντας  τον  ανίκςερ ο. — Πώς  θα  παρακολυθίς  ; 

^  Ο  Αιονιας  όεν  ίχε  ορολογι,·  Από  κερό  ςκεφτότανε 

ν’αγοράςι  με  εφκερία. 

Αφτό  δεν  εχι  μεγάλι  ςιμαςία, — ίπε  ο  Αιονιας. — 
Αίχος  ρεγλάμεντο  δε  γίνετε  ςινέλεπςι.  Το  λόγο  έχι  ο  ςιν- 
τροφος  κομαντίρος. 

Ν  ,  ®  κομαντίρος  το  λοχυ  πίγε  γλίγορα  ςτο  τοαπέζι  κ? 

οιόρθοςε  τα  λυριά-τυ. 

^  Σίντροφι  ςκαπανις, — ιπε  πολί  φοναχτά. — I  δυλιές- 
μας  όεν  πιγενυν  τορα  αςκιμα.  Φανερόνετε  εφκινιςία... 

Τα  πεδιά  αναταράχτικαν.  I  μπροςτινί,  αφτί  πο  καβόν- 
τανε,  ςταθίκανε  ςτα  γόνατα.  I  πι'ςινί  τεντοςαν  το  λεμό.  Ο 
Αεβιν  με  πέτακςε  απ’τα  γόνατα  κε  ςικόΟικε. 

Ο  κομαντίρος  ςοπαςε  ενα  οεφτερόλεφτο,  πίρε  απ'το 
τραπέζι  το  μολίβι. 

Ανιπςόνετε  ι  εφκινιςία.  Μα  νά  ι  ιδικές  γνόςες  ττιγένον 
αςκιμύτςικα...  Θα  πο  έτςι,  τα  μιςομάθατε  I — Χτίπιςε  μ8  Χ0 
μολίβι  πάνο  ςτο  δάχτιλο,  ςαν  ναΟελε  να  κόπςι  το  δάχτιλο  ςτε 
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,  π0£π>.  να  βάλομε  τα  δινατά-μας.  Πρέπι  να  χςέρομε 

ν,~  Ιλ ιά-ηας,  τι  ςκα-ανι·/ί.  Να  χτίζομε  γέφφες,  ν’ανατι- 
?ρα  *  ? . -  -λ .  «-  . λδβτί 


ανα- 


ν?ηη Γ  γέωιρες'  να  χάνομε  δρόμος.  Με  τιν  όρα,  με  το 
I  να^  νίν  δολέβυμε...  Στον  πόλεμο  όε  0α  ζιτίςις,  βέβεα, 

,νί!  Ας  ίνε,  μ  αφτό  θα  καταπιαςτυμε  ααριο... — Ο  κομαν- 
^ος**  άνικςε  τιν  τςάντα,  τράβικςε  από  κι  ένα  φίλο  χαρτί  κε 
κςεδίπλοςε.* — Σίμερα  ας  ςιμιόςομε  τυς  καλίτερυς.  Εκφράζο 
ββαρέςχια  ί™ν  κραςνοαρμειτςο  Μιχάιλοφ  για  το  παραδιγμα- 
τικδ  καθάριζμα  το  όπλο-τυ.  Στον  Γριμπόφ— για  ^  το  προςε- 
γτικό  φίλαγμα  τον  μάχιμον  φιςεκιόν.  Αν  τα  φιςέκια  ολονόν 
γιάλιζαν  έτςι,  δε  θα  χριαζότανε  να  δίνομε  κεριά  ςτις  ςκινες. 
Τα  πεδιά  γέλαςαν. 

*  —  Παραπέρα,  —  μιν  αφίνοντας  να  κςεκυραςτι,  μιλυςε  ο 

κομαντίρος, — Βολφ.  Επίςις  εκφραζο  εοαρεςκια  ςτον  Μπερεςοφ 
κε  ίο  Μύςκιν.  *Εδικςαν  προτοβολια  κραςνοαρμειτςο.  Να  «ι 
βαρέλια  έφτιαςαν ! — Ο  κομαντίρος  εΟικςε  με  το  χερ&  πάνο 
απ’τα  κεφάλια. — Όχι  βαρέλια,  μα  φρορυς !  Φρορόν  ^τι  λεν- 
μπαράνκα-μας  απ’ τιν  πιρκαγιά !  Μόνο  να  εχυνε  νερό...  θα¬ 
λαμοφύλακα! — φόνακςε  ο  κομαντίρος, 

—  Παρόν! — απάντιςε  ο  θαλαμοφίλακας. 

—  Ίςτερα  απ’τι  ςινέλεπςι  νάνε  νερό  ςτα  όαρελια. 

— Μάλιςτα  !  ν 

■ —  Μάλιςτα,  μάλιςτά, — κοροίδεπςε  ο  κομαντίρος.  Α^ν 
^ρεπι  να  χάςκις !..  Διπόν,  0α  μιλιςο  για  τα  φτεκςιματα*.. 
^  ε'χυμε  πια  ςκεδόν  φτέχτες.  Αν,  φιςικα,  οεν  παρομ^  ι^ό- 
τςι1^ς  το  Σίβιι. 

' — *  Σίντροφε  κομαντίρε...  ςίντροφε  κομαντίρδ,— άκςαφνα 
κλάπςες  έτρεκςε  ο  Σίβιι. 

ία  πεδιά  άνικςαν  δρόμο,  αποτραβιχτικαν,  Ο  κομαντιρο* 
το  κατάμυτρα. 

"Τ'  ^ιατ'·  φίγατε  απ’  το  λόχο ;  ,  χ 

θ  Σίβιι  ςτεκοτανε  ριε  ςκιφτό  το  κεφάλι  κε  ανιγμενα 
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τα  πόδια.  Σαν  να  μιν  ίταν  ποτέ  χραςνοαρμέιτςος. 

—  Σας  ροτά  ο  χομαντίρος ! — φόνακςε  ο  ςτρατιοτιχός 
κομιςάρος  Βαιγιάνεν  κε  ςιχόΟιχε  απ’τα  χόρτα — Απαντίςτ-  ί 

—  Ινατάκλεπςαν  το  ςπίτι-μυ  πίραν  τιν  αγελάδα... 
χά  ίπε  ο  Σίβιι. 

—  Κε  γιατί  δεν  το  ίπατε  ςτον  χομαντίρο,  ίτε  ςε 
— απότομα  τον  διέχοπςε  ο  Βαιγιάνεν. — Ο  χομαντίρο; 
χομιςάρος  δεν  χαταλαβένυν  τι  χοριάτιχι  ςιφορά  *  Έτςι ; 

—  ΦοβίΟιχα  να  ρατίςο..  νόμιζα...  δε  6α  μ’  αφίςετε... 

; —  Σίντροφι, —  ίπε  δινατά  ο  χομαντίρος  τυ  λόχυ,-  -α 
Σίβιι  έφιγε  απ’  τι  ςτρατιοτικί  μονάδα,  πέταχςε  το  όπλο.  Πας 
λεγετε  αφτός  πυ  φέβγι  απτό  μαχιτιχό  πόςτο* 

—  Αιποτάχτις! — φονάχςανε  μερικές  φονές. 

—  Οχιά, — ίπε  με  χοντρί  φονί  ο  Μπερέςοφ. 

Ο  Σίβιι  φοβιζμένα  κίτακςε  ςτυς  χραςνοαρμέιτςος.  Ο 
χομαντίρος  ςινέχιςε. 

Ο  πολεμιςτις,  πυ  ινε  ικανός  να  α<ρίςι  το  τμίμα-το 
ςε  ιρινικό  κερό,  μπορί  να  φίγι  κε  τι  ςτιγμί  τις  μάνις  Για 
τον  Κάχινο  ςτρατό  δεν  ιπάρχι  ιρινιχί  εποχί.  Ο  Κάχινός  ςτοα- 
τος  πρεπι  νάνε  πάντα  έτιμος.  Απ’  άλες  τις  μεοιές  μας  απι- 
λυν  εχτρι.  Ο  χραςνοαρμέιτςος  Σίβιι  χςέχαςε,  άτι  το  εμπι- 

ίύΤρ Ζς™  Χίμ,'  Τΐς  Τϋ  πρ0Χ0  ζτον  κόζ.αο  ββΟβλΓςϊ*. 


πΑ,  ^°Α  Α°'(0  ε^1  °  ~ίΡαΙΜτ^  τυ  πιρίνα  ο  ς.  Βάιτα-> 
φονακςε  ο  Λιάνιας.  ^  «υιτα^.— 

Ο  μεγαλάςομος,  «ςπροφρίδις  Βάιτας  βάοιςε  με  μεγάλα 
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[  #ματα  ςτο  τραπέζι  κε  χτιπιςε  με  τι  μεγάλι  κόκινι 
;  τι  ςτίβα  τον  χαρτιόν. 

;Ετζ1  λίκον,  ςιν φοφι,  ιπε  ο  Βόιτας _ ο  Σ''βιι  ρ' 

&α,  ^αρέβικε  τιν  πιθαρχία  το  Κόκινο  ςτραχύ  κε  γιατ;  ^ 

νε  «φτο^  -- 

__  Τα  πίρ*νε  τιν  «γελάδα,— ίΚ6  κάπ[ος  απτο  ^ 

— -  Αποθιμιςε  τον  μπαμπά-τυ!  ** 

—  Χοριάτικι  αμορφοςιά!.. 

—  Νε  κ’  εγό  νομιζο,  ότι  ίνε  αμορφοςιά, — .  ίπε  ο  Βόι- 
τας.  Δεν  πρέπι  να  κςεχνάτε,  ότι  ςτο  τμίμα-μας  χίθιχαν 
χολί  κενύργιι  κραςνοαρμέιτςι.  Απ’  τις  πόλες  απ’  τις  φάμπρι¬ 
κες  ίρταν  εργατόπεδα,  κομςομόλι.  Απ’  τα  κολχόζ ια  *  επίςις 
ι'ρταν  προτοπόρα  πεδία.  Μα  το  χόριό  ακόμα  ος  τα  τόρα  μας 
ςτέλνι  αγράματα  καθιςτεριμένα  παλικάρια.  Νά  πές-μας;  Σίβιι, 
ίςε  γραματιζμένος* 

—  Ένα  χιμόνα  έμαθα, — μορμύριςε  ο  Σίβιι. 

—  Βέβεα,  για  ένα  χιμόνα  δε  μπορίς  να  μάθις  πολά, — 
ίπε  ο  Βόιτας. — Ο  κόκινος  ςτρατός  θάνε  για  ςένα  ςκολιό.  Δε 
ί-^ς  χριαζετε  αμορφοτος,  ςτρατιότις,  βοβό  ζόο,  όπος  ςτον  πα¬ 
λιό  ςτρατο.  Ο  κραςνοαρμέιτςος  ίνε  φρορός  τον  ςοβιετικον  ςι- 
νοΡον>  0  κραςνοαρμέιτςος  ίνε  χτίςτις  το  ςοςιαλιζμύ,  ο  κραςνοαρ- 
Ρ-ειτςος  ίνε  ςινιδιτός,  πολιτικά  γραματιζμένος  πολίτις  τις  ΕΣΣΔ. 
~  Τερι  κοματικί,  κομςομόλικι,  εργατικί  βάςι  το  τμίματός-μας 
*ιΡεπι  διαπεδαγογίςι  από  τέτιος  ςαν  το  Σίβιι,  πράγματι- 
κος  αΤ°νιςτές  για  τιν  προλεταριακί  ιπόθεςι. 

'  Ο  Βόιτας  τέλιοςε. 

λ  *.  ,  ®  κομιςάρος  πέραςε  από  πάνο  απ’  τα  πόδια  τον  κα- 
•  ρενον  κάτο  κραςνοαρμέιτςον  κε  ςίμοςε  ςτο  τραπέζι, 
κ.ο  ΣΐηΡ°?ι' — π°λεμιςτές, — ίπε  ο  κομιςάρος, — εμίς  με  τον 

Κ1ΑαηίΡ°  αποφαςίςαμε  ν1  αφίςυμε  τον  Σίβιι  ςτις  γραμές 
κυο  ςτρατό.  Αφτό  γίνετε  για  πρότι  φορά.  ΙΙιςτεβομε 
0ιορθοθί4  Όλι-ςας  θα  τον  βοιθίςετε. 


μι-το 


το 

ότι 
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—  Πιγένετε^  Σίβιι, — ίπε  ο  κομαντίρος. 

Ο  Σίβιι  ςιοπιλά  πίγε  ςτο  πλίθος. 

—  Ο  λόχος-μας  ςκαπανέον  ίνε,  ςίντροφι,  ένα  Τ„; 
το  Κόκινυ  ςτρατύ —  ςινέχιςε  ο  κομαντίρος. — Στον  Κό·/,\^ 
ςτρατό  δε  μπορόνε  να  ιπάρχυν  κακά  τμίματα  κε  κακί  γ^.χ^ 
νοαρμέιτςι!  Ανάμεςά-ςας  ίνε  πια  πολί  υντάρνικι.  I  ανότερ(-ςα- 
ςίντροφι — ι  κομαντίρι  τον  ενομοτιόν  κε  διμιριόν  ίνε  επί:»- 
υντάρνικι...  Σας  προτίνυμε  να  κλίςετε  ςιμβολεο  ςοςιαλιςτικ»- 
άμιλας.  Προτο,  ανάμεςα  ςτις  διμφίες.  Δέφτερο,  ανάμεςα  ς*^ 
λόχο  κε  το  τάγμα  ςκαπανέον  το  ςόματός-μας. 

—  Σοςτά!  Θα  ιπογράπςυμε  ςοςιαλιςτεκό  ςιμβολεο! 

I  κραςνοαρμέιτςι  αδελφικά  ςίκοςαν  τα  χέρια. 

Έτςι  ςίμερα  το  προί  ςικόναμε  το  ντοφέκι  για  τον  πιοο- 
βολιζμό  «ενάντια  ςτον  εναέριο  εχτρό>. 


ΑΝΑΤΙΝΑΧΤΙΚΙ  ΑΡΙΘΜΙΤΙΚΙ 


αο 


[  -  ·  ;  ν  ' 

Τιν  άλι  μέρα  μας  χορίςανε  ςε  τμίματα  (κΟΜ&ΕΠΙη).  Ί; 
ςτι  γραμ;  ο  χομαντίρος  τις  διμιρίας  Σιτζόιο  Ζε 
ΤΡ«φιάς  Βόλχοφ.  Έβαλαν  το  λόχο  ςτι  γραμί  V  αρ^  ^ 

φοναζονε  με  τον  κατάλογο:  χςιλυργί-δεκς,ά,  ς,δεράδες- 
ςτερα!  Πετράδες...  1 

,  1  κΡ««νοαρμέετςΕ,  χάνανε  από  δ-ο  βίματα  μπρος  βοο 

τοςαν  τα  ταχυνια-τυς  χε  πιγένανε  ςτα  μέρι,  πο  τος 

Οταν  φοναχςαν  όλος,  άρχιςε  0  Σιτζόφ  να  πεονά '  'αι 
μπρος  απ  τυς  χραςνοαρμέιτςος.  Σε  μεριχός  ίπε: '  « ν.-  ( 
ιςτε  το  ,  τμιμα  τον  πετράδον>.  Πίγε  ςτ!ν  άλ-  ομάδα·" -  ν 
το  τμιμα  τον  τιλεφονιτόν».  ΓΙ  ίγ©  παραχάτο  χ$  χ'γ, 

τρΐΓ,ΓΤΓν’,,^Γ  τ'“  ”  χ”'*“?λα  ΐ”0Κ"ΐ™''»ί 
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ν*ό  έπεςα  ςτιν  ομάδα  τον  ανατιναχτόν  χε  θιμίθικα  το 
,  ,  Μάντεπςε  ο  ράφτις!  Έτςι  χε  βγίχε  νοί  γίνο  ανατιναχτίς. 

ΐΦΤΙ·  ·*-'·'*  '  η  /  ~ν  /  τ-ι  »  , 


^ ^φτάνοντας  ος  το  τέλος,  ο  χομαντίρος  τις  διμφίας  Σιτζόφ, 
'πίζε  χε  οιετακςε. 

φα  τμίματα  τον  ςπετςιαλίςτον  ςτις  ενομοτίες-τυς, 
εμτίρδζ  μαρζ! 

_ Κςανά  ςινταχτιχαμε  ςτι  γραμι,  οπος  ςτεκομαςταν  ςτιν  αρ- 

>  Ο  χομαντίρος  τις  διμφίας  αναχίνοςε  τα  επίθετα  τον  επιχεφαλίς 
χάθε  τμίματος.  Απάντιςε  ςτα  ροτίματα  τον  χραςνοαρμέιτςον 
χε  ε^χίθιχε  χαλί  επιτιχία  ςτιν  εχπέδεπςι. 

' _  Τόρα,  ςίντροφι,  δεν  ίςτε  μόνο  χραςνοαρμέιτςι,  με  τα 

όπλα  πολεμιςτές — ίπε  *ο  Σιτζόφ— Τόρα  γινόςαςτε  χε  ςπε- 
τςιαλίςτες  ςχαπανίς.  Μόνο  να  θιμάςτε  γερά,  ότι  το  όπλο  ίνε 
ο  πρότος  φίλος  το  ςχαπανέα.  Τα  εργαλία-τυ — το  τςεχύρι,  το 
φτιάρι,  τον  χαζμά-  ο  ςχαπανέας  τα  χυβαλάι  ςτιν  πλάτι,  μα 

το  όπλο  πάντα  το  χρατά  ςτα  χέρια!,. 

Τα  μαθίματα  ςτις  τάχςες  γίνονταν  κατά  τμίματα.  Σε 
μας,  τος  ανατιναχτές,  ορίςανε  επιχεφαλίς  τον  Ιβανόφ  Ιλία,  τον 
χομαντίρο  τις  ενομοτί ας  απ’  τιν  τέταρτι  διμιρία.  Κε  τον 
Ομέλτζενχό-μας  τον  ςτ/λανε  ςτο  τμιμα,  πο  ςχάοι  ορομος. 

Μας  δόςανε  διδαχτιχά  βιβλία.  Στον  Κόχινο  Στρατό  τα 
λένε  ενχόλπια  (γοΤΒΒ).  Κάναμε  μάθιμα  με  τον  Ιβανόφ — βλέ¬ 
πομε  το  παλικάρι  χςέρι  τι  δολιά-το.  Κ’  ετςι  ιχαμε  οι  ο  εν- 
χόλπια.  Ένα — το  τιπομένο  βιβλίο.  Κε  το  άλο— τον  Ιβανοφ 
Ιλία.  Ο  Ιλίας  ίνε  ακόμα  πιο  καλίτερος  απ’  το  βιβλίο.  Ότι  κε 
κε  να  τον  ροτίςις — όλα  τα  χςέρι  χε  Οα  ςτα  διιγιθί  έτςι  πο 
τα  καταλάβις. 

Έφερε  κάποτε  ο  Ιβανόφ  λίγο  μπαρότι  ςτο  χαρτί  κε 
ενα  τςυβάλι.  Έβγαλε  απ*;  το  τςυβάλι  διο  μικρά  τύολα  χε 
Έάοαλβ  πόνο  ςτο  θρανίο.  Μόνο  αφτά  τα  τύολα  δεν  ίταν 
χόχινα,  μα  κίτρινα.  Ίτε  πιο  ^ςοςτό  ακόμα — κανελιά.  Κρατίςαμε 
τύβλα,  τα  μιρίςαμε. 


Καλό  ςαπυνι — ίπαν  τα  πεδιά. 

Ο  Ιβανόφ  κύνιςε  το  κεφάλι. 

Όχι,  δεν  ίνε  ςαπύνι.  'Ινε — τολ  (τοί).  θιμιθίτε  χιν 
ονομαςία  τολ. 

—  Τολ;— ςόφροςαν  τι  μίτι  τα  πεδία — Χμ...  κε  γιατί 


χριάζετε  αφτό* 

—  Περιμένετε,  όλα  με  τι.  ςιρά  θα  τα  μάθετε 
Ο  Ιβανόφ  έχριπςε  τα  τύβλα  κ’ έβγαλε -απ’ το 


«·· 

τςοβάλι 


διο  άςπρυς  κιους. 

Ο  Γοριατζόφ  έτριπςε  τι  γονιά. 

—  'Ινε  ςα  ςτυπόχαρτο!  Το  έτριπςα  με  το  οάχτιλο — 
έγινε  ςχόνι. 

—  Κςανά  δε  μαντέπςατε, — ίπε  ο  Χλίας — ίνε  πιρο- 


χςιλίνι! 


Τα  πεδιά  το  επανάλαβαν  χε  τόγραπςαν  πι-ρο-κςιλίνι. 
Δίςχολι  λέχςι. 

—  Κε  διναμίτι  ίδε  χανένας-ςας; — ρότιςε  ο  Ιλιας  χε 
κςανά  έπςακςε  ςτο  ςακί-το.  Τα  πεδιά  για  κάθε  ενδεχόμενο 
καθίζανε  μακρίτερα.  Να  δύνε  δεν  ίδανε,  μα  άκυςαν  τι  φρύτο 
ίνε  ο  διναμίτις! 

—  Δε  χριάζετε.,  ςίντροφε  κομαντίρε,  θα  εκραγί! — ίπε 
ο  Γοριατζόφ. — Ας  πάι  ςτο  καλό!.. 

—  Παράκςενος  αφτός  ο  Γοριατζόφ.  Δεν  μπορίς  να  τον 
καταλάβις,  ςαν  να  κόβι  το  μιαλό-τυ  γλίγορα  κε  προςπαθί,  μα 
μόλις  φτάνι  ςτι  δολιά — φαςαρία  κι’  άλο  τίποτα.  Τι  μια  φορά 
κόβι  το  χέρι- το  με  το  τςεκύρι  τιν  άλι  το  ρυχιζμό  φέρνι  ςε 
κακά  χάλια.  Θάρτι  ςαν  να  κιμίθικε  ςτι  λάςπι. 

—  Μα  αφτός  δε  μπορί  αλιότικα — ίπαν  τα  πεδιά. — 
Έχι  ένα  τέτιο  επίθετο — Γοριατζόφ.  Επίθετο  πυ  δεν  ίνε 
ςεμνό, 

^Ετςι  κ’.εοό,  το  ίδιο  με  το  διναμίτι.  |£τιν  αρχί  έκανε 
το  φοβιτςιάρι.  Μα  μόλις  έβγαλε  ο  κομά ντίρος  το  πακέτο 
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,  α1ί’  τ0  ςαχί  γαντςόδικε  ο  Γοριατζόφ,  ςοίν  Χ[  βερβερίτςα  ςχ0 
Ικαρίδι.  Έτρ«^  το  τίλιγμα.  Ο  Γοριατζόψ  κςεχίλικςβ  το  δινομίτι. 
—  Κιτακςτε-οα,  ςαν  μιλοπαςτο.  Κάνι  να  χο  δοχίίΐάεα 
ςιι  γλόςα;  '  ^ 

Ο  κομά  ντίρος  τον  φοβέριςε  χε  χο  ττίρε  τιν  τ^-τα  το 
δινα^ίτι. 

—  Ο  διναμίτ-.ς  ίνε  εχριχτιχί  ίλι,— βχςίγιςβ  ο  χομαντί- 
ρος.— I  πιροχςιλίνι — ·ε·πίςις  το  τολ  (τολ)— επίςις.  Εμίς  ί 

|  ανατιναχτές  ίμαςτε  ανανχαζμένι  να  δυλέβομε  μ’  αφτάτα  ιλιχά. 
[  Τί  ροτίματα  έχετε* 

,  Κε  το  μπαρότι  κι’  αφτό  εκρίγνετε.  Τνε  λιπόν  κε 
ιο  μπαρότι  εκριχτικί  ίλι; — ρότιςαν  τα  πεδία.  ' 

^  ^  Α;ωμα  χε  πος  εκρίγνετε., — δε  βαςτάχτικε  ο  Γο- 
ριατζόφ.  Νά  όταν  ίμυνα  μικρός  έβγαζα  μπαρότι  απ1  τα  φι- 
ςεχια  τυ  πατέρα.  Ο  πατέρας-μυ  πίγενε  ςτο  κινίγι  με  το  ντο- 
φέχι  .  Χόνις  το  ςπίρτο3  πος  πέρνι  φοτιά!..  Σο  χέι  τι  μύρι. 
αν  οεν  ίςε  ςινιθιζμένος.  Ανάπςτε  το  μπαρύτι-ςας3  ςίντροφε 
κομαντίρε, — -παρακάλεςε. 

Ο  Ιβανόφ  ςιφόνιςε.  Έβαλε  το  πακετάχι  με  το  μπαρότι 
^το  χόρτο.  Έκανε  μια  χάρτινι  κορδέλα,  τιν  άναπςε  απ’  τι 
^ακρμ  κε  τιν  άλι  άκρι  τιν  έχοςε  κάτο  απ’  το  πακετάκι.  I 
^οτιτςα  έτρεκςε  πάνο  ςτιν  κορδελίτςα,  ςαν  πάνο  ςε  δρομάκι. 
Ε^ρεκςε  ος  το  πακετάκι.  Το  πακετάκι  αγλιφτικε  με  τι  γλόςα 
τις  ?°τιάς  κε — πςς!.. 

Μια  άςπρι  τυλίπα  καπνός,  ςα  ςαέρα,  πίδιςε  απ'  το 

Χψψ, 

Ν  Κε  τόρα  ας  κάπςυμε  διναμίτι — ίπε  ο  Ιβανόφ.  Τα 
αΡχίζ«νε  να  ςφίνκυντε  το  ένα  δίπλα  ςτ’  άλο#  Ο  Ιοανόφ 
ιοε3  εγνεπςε. — Τί  πάΟατε^  φοβιΟίκατε; 

Πιάςτικα  απ’  το  θρανίο,  θα  μας  κςετινάκςι  ζαν  εκρ 
,  ^  Ιλιας  έκοπςε  ένα  κομάτι  διναμίτι,  το  άναπςε  με  το 
κε  το  ερικςε  ςτα  χόρτα,  Ο  οιναμιτις  χεότανε  με 
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κρότο,  ςα  μπενζίνα.  Τόρα  θα  μπυμπυνίκςι!..  Τα  πεδιά  γίρ^ν 
το  κεφάλι.  Κάμιςα  τα  μάτια... 

Θα  πρέπι  να  πέραςε  ος  μιςό  λεφτό.  Δεν  έγινε  έκρ>χς 
Κιτάχςαμε,  κι’  ο  Ιβανόφ  τρίβι  κι?  άλο  ςπίρτο  κι’  ανάβι 
πιροκςιλίνι.  Κάικε  κ’  ι  πιροκςιλίνι — μόνο  βαριά  μιροδιά  ζ-ηχ* 
Κε  το  τολ  κάικε  δίχος  έκρικςι. 

—  Δεν  τα  κέετε  κατά  τα  φενόμενα  όπος  πρέπι,  ς(ν- 
τροφε  κομαντίρε, — ίπαν  έφθιμα  τα  πεόιά.—  Ττε  χαλαζμένι 
ίνε  ι  ίλι...  Λιπόν,  ας  τις  πάρι  ο  διάβολος!  Εςίς  καλίτερα  μ* 
λόγια  διιγιθίτε. 

Ο  Ιβανόφ  ρότιςε,  πια  απ’  τις  εκριχτικές  ίλες  έχι;  κατά 
τι  γνόμι-μας,  πιότερι  δίναμι;  / 

—  Το  μπαρύτι  ίνε  ι  πιο  ςοβαρότερι, — ςταθερά  ίπαν  τα 
πεδιά. — Κι’ αφτές  τί  ακςίζυν;  7Ιςος  για  να  τις  βάλις  κάτο  απ’ 
το  καζανάκι,  όταν  ο  κερός  ίνε  ιγρός,  αντί  για  καφςόκςιλα  κε 
να  βράςις  τζάι. 

Ο  Ιλίας  κάθιςε  με  το  πλάι  ςτο  θρανίο  κε'  γέλαςε. 

— '  Μα  μπορί — νάνε  τ’  αντίθετο; 

—  Να?  αφτί  ι  οιναμ,ιτες,  ύτε  καν  κορόνον! — γέλαςαν 
τα  πεδιά. — Πό  ίνε  ι  δίναμί-τυς; 

—  Καλά,  τάρα  ακόςτε. — Ο  Ιλίας  κάθιςε  καλίτερα  κι" 
έβαλε  ςτα  γόνατα  το  ςακί- το.— -Ο  διναμίτις,  το  τολ,  ι  πιοο- 
κςιλίνι  έχυν  μέςα-τος  μια  τεράςτια  δίναμι!,.  Ο  διναμίτις  ςπάνι 
τις  ράγιες,  όπος  εμίς  το  ςπίρτο.  Ίτε  νά,  ίνε  πέτρες — §3  απο- 

ρίς  να  περάςις,  πρέπι  να  πας  τριγίρο,  μα  βάζις  διναμίτι _ κ’ 

ανατινάζυντε  ςε  θρίπςαλα...  Κε  κοματάκια  δε  θα  βρις.  ΚΓ  αν 
ίνε  τίχος,  αλιθινός  τίχος,  γέφιρα,  αλιθινί  γέφιρα — όλα  τα 
κοματιάζι  ο  διναμίτις,  όλα  τα  καταςτρέφι! ,. 

Τα  πεδιά  με  φόβο  κιτάζανε  ςτο  ςακί.  Ο  Ιλίας  το  τί~ 
λικςε  κΓάρχιςε  να  το  δένι. 

—  Κε  πός  βρίςκον  αφτί  τι  δίναμι;- — ρότιςε,  βάζοντας 
παράμερα  το  ςακί. — !0 πος  ΐδατε  ι  ίδιι,  ς’  αφτές  τις  ίχες  §2ν 
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ειπόρ α  ι  φοτια.  Κο  το  χτι^ιμα  οεν  τις  κανί  τίποτα.  Κι’  ^ 
μερικές  ίρορες  ο  οιναμιτις  μπυμπονιζι  απ1  χο  χτίπιμα.  γ^’ 
αφτ<5  ιπάρχι  ςίγορο  κλιδάκι,  ν  *“  * 

Ο  Ιλιας  έβγαλε  απ’  τιν  τζέπι  ένα  κοτάκι  με  χόκινι 
ετικέτα.  Μέςα  ςτο  κοτί  ίταν  ένα  κομάτι  παμπάκι.  Ο  Ιλίας 
έςιακςε  το  παμπάκι  κε  τοβαλε  ςτι  χύφτα.  Πάνο  ςτο  παμπάκι 
ίταν  ένα  γιαλιςτερό  μπακφένιο  ςολιναράκι,  μεγάλο  ςαν  το 
τςιάγρο. 

Καπςυλα  ^ιπε  ο  Ιλιας, — ς’αφτό  το  πραματάκι  να 
κιτάζετε  από  μακριά.  Δεν  το  δίνο  ςτο  γέρι! 

,Ία  πεδιά,  ςίμοςαν  πατόντας  ςτα  νίχια,  κάμιζαν  τα  μάτια 
κε  κίταζαν  το  ςολιναράκι.  Στον  πάτο  άςπριζε  κάτι  ςαν  άλας. 

·—  Βροντόδικος  ιδράργιρος,— -εκςίγιςε  ο  Ιλιας. 

“  Μ°νο  τ’ανκίςις  με  τι  βελόνα  ίτε  με  το  ςπίρτο— κε 
Θα  εκραγί,  κε  μαζί-τυ — κι’  ο  διναμίτις.  Κε  μοναχί-ςας  θα 

— θα  κάνομε  έκρικςες! 

Πιοτερο  οεν  έφερε  ο  Ιλίας  ςτα  μαθίματα  το  ςακί-τυ. 
Κε  μας,  μας  όιετακςε  να  πάρομε  απ’  το  ■{’ραφίο  κίβος.  I 
κίοι  ιτανε  ςτιν  οπςι  ι  ιόιι  με  τυς  κίβος  τις  πιροκςιλίνις  κε 
το  τολ.  Μονο  πο  ίταν  κςιλινι.  Τος  τοποθετύςαμε  ςτιν  τάκςι. 
κε  καναμε  ομάδες  από  κάμποςυς  κίβος  μαζί.  Αφτό  λεγότανε — 
ετιμάζαμε  γόμοςι. 

Ο  Ιβανόφ  έδοκε  ςτιν  τάκςι  ένα  μάτςο  ςπάνκο  κ'έδικςε 
τ:ος  πρέπι  να  δένομε  τι  γόμοςι. 

—  Γερά,  τραβάτε.,  γερά, — απετυςε. — Για  να  μι  μπορί 
^α  κινιθί  ύτε  ένας  κίβος!  Αν  τι  δέςις  αδίνατα — ι  γόμοςι  δε 
6α  εκραγί  με  μιας. 

Τα  πεδιά  κςεροβίχοντας  τραβύςαν  το  κορδόνι,  έδεναν  από 
οεκα  κίβος,  από  ίκοςι  κε  πιότερο.  Τυς  τοποθετύςανε  κάθε  φορά 
κε  διαφορετικά.  Ο  ένας  έκανε  ςπίτι  με  καπνοδόχο,  ο  άλος 

αβλόπορτα.  Εγό  έκανα  τρένο.  «Μακρινεμένι  γόμοςι^— τ'ονόμα- 
ςε  ο  κομαντίρος. 


—  Για  κάβε  χερίπτοςι— εκςιγύςβ  ο  κομαντίρος— -πρ|πι 
να  διαλέκςις  φόρμα  για  τι  γόμοςι.  I  μακρινεμένι  γόμος [  χτιπ<4 
ςτο  μάκρος.  Κ’  ι  ςινκεντρομένι,  ςα  ςπίτι,  χτιπά  ς’ένα  μέρος. 

Ο  κομαντίρος  περνύςε  ανάμεςα  ακ’τα  θρανία,  κρατόντας 
ένα  τετράδιο,  έγραφε  αριθμός  κε  λογάριαζε.  Λογάριαςε  κ’έβαλε 
το  μολίβι  ςτ’αφτί. 

— ·  Μας  χριάζετε  τόρα  ν’ανατινάκςομε  μια  κςίλινι  γέ- 
«φφα.  I  γέφιρα  ίνε  μεγάλη  περνον  αφτοκινιτα. 

Τα  πεδιά  κςίνον  το  ζβέρκο,  λογαριάζον.  Ποςι  αραγε 
κίβι  να  χριάζοντε  γι’αφτί; 

Ο  κομαντίρος  το  λογάριαςε  πια. 

—  Δέςτε, — ίπε,  —  ίκοςι  γδμοςες  από  τεςερις  κιβος  κε 
τέςερις  μακρινεμένες  από  δέκα  κίβος  κε  τρις  ςινκεντρομένες 


από  ίκοςι... 


—  Δεν  κάνι  να  προςτέςυμε; — ροτυν  τα  πεδιά. — Ας  δόςι 
πιο  γερά  το  καπιταλιςτί  για  να  μι  χόνι  τι  μύρι-τυ  εκί  πο 
δεν  τον  ςπέρνυν! 

—  Δε  χριάζετε  να  προςτέςυμε, — απαντά  ο  Ιλίας. — 
Πρέπι  να  κάνομε  ικονομία  τις  εκριχτικές  ίλες.  Ο  κάθε  κίβοζ 
κοςτίζι  λεφτά  για  το  κράτος! 

Νά  κε  λογάριαζε!  Δε  φτάνι  να  βάλις  κίβυς — πραγματικί 
έκρικςι  δε  6α  γίνι-,  Κι’  αν  προςτέςις  παραπανίςιο  κίβο — ίνε 
ςαν  να  κςοδέβις  ςτα  χαμένα  τι  λ<?ικί  περιοςία...  Ίνε  λεπτό 
πραματάκι  ι  ανατιναχτικί  αρίθμιτικί! 


ΤΟ  ΣΤΡΑΤΙΟΤΙΚΟ  ΜΙΣΤΙΚΟ  ΤΟΝ  ΚΣΙΛΥΡΓΟΝ 


Στο  ςτρατόπεδο  ίρτε  ο  πρόεδρος  το  ςελςοβιέτ*  Πιότερο 
από  ίκοςι  χιλιόμετρα  λέγι  πέραςε  για  νάρτι  ςε  μας,  Ι^άλογα 
τ1  άφιςε  έκςο  απ’  το  ςτρατόπεδο.  Ο  φρυρός  ςτιν  ίςοδο  τον  εκςε- 
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ταςε  «φςτιρά,  γιατί  ίρτε  ο  άνθροπος.  Ίςτερα  χον  άφίςε.'να· 
φ  ςτο  επιτελίο,  ςτον  χομαντίρο  το  λόχο.  Εμίς  ακριβός  κα- 
”Γΐαο'ΧαΡ·ε  τίί  07ΐλο!,  διλ&δι  τα  καθαρίζαμε  πια — κε  τ’αλίιοαμε 
μ/λάδι  το  τυφέκιό. 

—  Γιά-ςας,  ςίντροφι  κραςνοαρμέιτςι,— ίπε  ο  πρόεδρος  κε 
ςτάθικε. —  Ερχομέ  απ’τον  κομαοτίρο-ςας... 

— -  Για  χαρά — απάντιςαν  τα  πεδιά. 

Ο  πρόεδρος  έβγαλε  το  καπέλο -το  κε  κίτακςε  με  μιςό- 
χλιςτα  μάτια  τον  ορανό. 

—  Το  θέριζμα  το  χόρτο  ίνε  πολί  καλίτερο! — ίπε  κε 
πίρε  βαθιά  τιν  ανάςα-τυ. — Κίτακςε  τί  καλές  μέρες...  Κε  ςις. 
πός  περνάτε*, 

—  Νά  όπος  βλέπις  καθαρίζομε  τα  όπλα, — απάντιςαν  τα 
πεδιά  κε  δάνκαςαν  τι  γλόςα.  Δεν  παράδοκαν  άραγε  ςτρατιοτι- 
κό  μιςτικό; 

Ο  πρόεδρος  κοντοςτάθικε. 

—  Λιπόν,  χέρετε,  μια  πο  ίνε  έτςι, — άπλοςε  το  χέρι 
ςτον  Μπερέςοφ. 

.Κίνιςε  κε  γίριςε. 

—  Να  μας  κάνατε,  ςίντροφι,  μια  γεφιρ,ύλα.  .  Τ’άλο- 
γά-μας  τςακίζυν  τα  πόδια -τος...  Ο  κομαντίρος-ςας  ιποςκεθικε 
να  χτίςι  γέφιρα.  Έτςι  κε  ςις  γι’  αφτό...  προςπαθίςτε  κ’ι  ιοιι. 
Θα  ςας  εφχαριςτίςομε... 

—  Τί  γέφιρα*,  Κςίλινι*,  Μεγάλι; — ρότιςε  ο  Μυςκιν. 
Καλά,  θα  τι  χτίςομε,  όταν  έρτι  διαταγή  απ' τον  κομαντιρο. 

Μα  θα  εφχαριςτίςις,  πατέρα,  όλο  τον  Κόκινο  Στρατό, 
— ίπε  ο  Κύροτζκιν,  ςικόνοντας  το  όπλο  κε  κιταζοντας  με^α 

ςτο  κανάλι  τις  κάνις  (κμμ  0ΤΒ0.Π3·)· 

—  Κε  τι  ςοβιετικί  εκςυςία — πρόςτεςε  ο  Μπερεςοφ. 

Ο  τ:ρόεορος  έφιγε. 

Τιν  άλι  μέρα  το  προί  ι  μεταγογίς-μας  φορτόςανε  δοκά¬ 
ρια  κ’έφιγαν. 
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Τί,  γέφφα  μοναχί-ςας  0α  χτίςετε· 


Ρ°"4ςαν  τ2 


πεδιά  τυς  κςιλυργύς. 

Κβ  ΓΙ,  Θα  ζας  προςκίνίςυμβ^  — .  ^  -*τ , 

Έβγαλε  χο  πιλίχιο  κε  βρόνχιςε  χ0  χόδι.— Μπορί  ^  «Λ 
ακόμα  κε  ςας  χυς  αναχιναχχές  να  φονάκςυμε  ς$  βοίθια·"^-8 
τυς  ςομπατζίδες  για  να  βγένι  ο  καπνός*  ’  ^ 

Αρχίςανε  να  μαζέουντε  ι  κραςνοαρμέιτςι.  Αναθέςανε - 
Μυςκιν  να  ,πάι  ςτιν  αποΟίκι  να  κιτάκςι  για  εργαλία. 

Ο  Μυςκιν  γίριςε  κε  λέι: 

—  I  αποθίκι  ίνε  γεμάτι  από  πριόνια.  Ακόμα  κε  πέντε 
γέφιρες^  μαζί  μπορυμε  να  χτιςυμε.  Κε  τςεκυρια  κε  ςκαρπέλα 
κε  ροκανια  κε  νεροζίγια,  διλαδι  απ’  όλα  ίνε  εφοδιαζμένι! 

Οο!  χάρικαν  ι  κραςνοαρμέιτςι. 

Ακυ^  Μυςκιν,  ροτιςε  ένας — κε  τι  ακόνια  — ακονό- 
τυετρες  έχι; 

Τυ  Μυςκιν  τυ  κακοφάνικε  -  κιόλας, 

—  Ο  λόχος  ςκαπανέον  θαχι  ένα  τέτιο  παλιόπραμα. 
^τρο  *κιλα  ακονια?  ολα  κενυρια.  Κάθε  πράμα  βαλμένο  ςτι 
φαφίτςα-τυ.  Κι’αλιμένο  με  άλιμα! 

I  κςιλυργί  όλο  κε  κάμιζαν  τα  μάτια. 

Κάθιςαν  κι’αρχίςανε  να  ςιζιτυν  για  τι  δυλιά-τυς.  Πός 
να  ςκίςυν  τα  παλυκια  τις  γέφιρας — ςφινοτά  ίτε  χτενοτά;  Κε 
νά  κε  τα  δοκάρια  επίςις, — να  τα  ςφιτόςυνε  τα  δοκάρια  για 
τιν  απάνο  επιφάνια*  Κι’αν  τα  ςιριτόςυνε,  ςε  διο  ςιρίτια  ίτε 
•ςε  τέςερα;  Έτςι  άρχιςαν  να  ςιζιτυν  ανάμεςά-τυς,  πυ  ο  θαλα- 
μοφίλακας  ςφίρικςε.  ΑφυκρίΟικε,  αφυκρίΟικε — λέκςες  ακατανόη¬ 
τες  κε  ςφίρικςε  για  κάθε  ενδεχόμενο. 

Κ’ίςτερα  ι  κςιλυργί  χάΟικαν.  Προγεβματίζυμε— δεν  ίνε, 
γεβματίζυμε — δε  φανερόνυντε,  πίνομε  τζάι— επίςις  δε  φένον- 
Πια  μαζεβόμαςτε  για  το  βραδινό  προςκλιτίριο  (ΠΟΒορκα). 
άζυμε,  φανερόΟικαν.  Ροτύμε:  «Από  πό;»  Γελυν: 


τε. 

Κιτάζυμε,  φανερόΟικαν.  Ροτύμι 
—  Χτίζυμε  γέφφα. 


___  Μα  πύ  χτίζει·, 

I  χςιλοργί  γνέφυν  ο  ένας  τον  άλο  χε  ανίγον  τα  χέρια. 

__  Στρατιοτιχό  μιςτιχό,  αγαπιτέ  άνθροπε.  θα  χερόμα- 
τΰ^  αν  μπορύςαμε  να  το  πόμε  ςτο  ςίντροφο,  μα  χε  μό- 
νος°ζ^  κςεριςι 

I  ΚΑΜΥΦΑ ΑΡΙΙΤΕΣ 


I  καμυφλαριςτές  (ΜαοκπρΟΒίΠ,ΗΚΐ)  έρχονταν  απ?τα  μα- 
ί)ίματα  λερομένι  ςα  μπογ ιατζίδες.  I  μίτες-τυς  μπογαντιζμένες* 
τ’αφτιά-τυς  μπογαντιζμένα. 

, —  Τί  χάνετε* — απορυςαν  τα  πεδία  ςτιν  ρρα  τις  ατο- 
μικίς  ιγιινίς. — Πλίνεςτε.,  πλίνεςτε  κε  με  κανένα  τρόπο  δεν  κα- 
Οαρίζεςτε. 

—  Δίγ^τια  πλέκομε. 

·-  Δίχτια;..,  Τί  ίδος  δίχτια,  πο  ;όλι-ςας  μπογιαντιςτί- 


κατε; 

—  Λέτε  πςέματα  αδιάντροπα! — θίμοςε  ο  Γοριατζόφ. 

—  Γιατί  να  πύμε  πςέματα; — ίςιχα  ίπε  ο  Αιόνιας — ο 
Κραματέας,  κε  ςκύπιςε  τι  μίτι-το  με  το  δάχτιλο.  I  μιτι-το 
αμέςος  έγινε  κανελιά. — Ελάτε  να  δίτε,  αν  δεν  πιςτεοετε.  Δι- 
χτια  πλέκομε... 

• —  Κε  ςτα  δίχτι,α  φιτεβυμε  χόρτο  —  τον  ερεΟιςε  ο  Κό- 
ροτζκιν,  επίςις  καμοφλαριςτίς. 


ι  καμυφΛοφιςτες  πιτςίΛίνζν. 
γέλαςαν.  Ολότελα — κλόον!  Το  ενός  το  μάγολο  πράςινο. 
το  μέτοπο  παρδαλό.  Το  τρίτο  τα  μοςτακια  μαόιά 
Αιόνια,  το  γραματέα,- — ι  μίτι  κανελιά,  ςαν  πατατα. 


το 
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—  Χςιχία,  λιπόν,  πεδιά! — έδοκε  πρ όςταγμα  ο  Λιονιας, _ 

ελάτε  ας  καπνίζομε.  Πιος  ίνβ  πλόςιος  από  μαχόρκα* 
λιπόν  θα  ςας  χάνομε  διάλεκςι. 

— *  Μονάχα  δίχος  πςεφτιά, — ίπε  ο  Γοριατζόφ  χ^ιςδ 
μαχόρκα  ςτι  χόφτα.  Σκεφτικέ — -κ’έχιςε  ακόμα. 

—  Δίχος  πςεφτιά  με  κανένα  τρόπο  δεν  κάνι, — ςίκοςβ 
τις  πλάτες  ο  Λιόνιας.  Εμίς  ι  ίδιι  ίμαςτε  ακρίδας  απατεόνες, 

Ακόςαμε  τα  πεδιά — κΓαλιθινά  απατεόνες,  Όλι  ι  έγνια- 
τος — πος  να  κςεγελάςον  τον  εχτρό.  Κε  πόςο  επιτιδια  κςεγε- 
λόν.  Νά,  ας  πομε,  ότι  άρχιςε  ο  πόλεμος.  Πίγαν  ι  κραςνοαρ- 
μέιτςι  ςτι  γραμί.  Σκάπςανε  χαρακόματα,  κβ.,κάθιςαν.  Άκςα- 
φνα  πετά  ένα  εχτρικό  αεροπλάνο.  Ίδε  τυς  δικός-μας  ςτα 
χαρακόματα...  Χίνυντε  μπόμπες  πάνο  ςτα  πεδιά  έτςι,  τα 
κανόνια  μαςτίγόνον  με  τι  φοτιά  τα  χαρακόματα...  δε  μπορίς 
τίποτα  να  κάνις! 

Από  τέτια  δίςκολι  θέςι  τος  βγάζον  ι  καμυφλαριςτές, 
Ενό  ι  ακροβολιςτές  κραςνοαρμέιτςι  έςκαφταν  τα  χαρακόματα -τος. 
ι  καμυφλαριςτές  τραβύςαν  ένα  δίχτι.  Τεντόνυν  το  δίχτι  πάνο 
ςτι  γι  κε  χόνον  ς’αφτό  μποκετάκια  από  φλαμυρ όφλυδα.  Σε 
κάθε  θελιά- κε  μπυκετάκι.  Γίνετε  ςα  χαλί.  /Ετςι  κε  λέγετε 
το  δίχτι  με'  τις  φλαμυρόφλυδες:  μαςκοχαλί. 

Ετιμάζυν  το  χαλί  κε  το  βάζον  απάνο  ςτο  χαράκομα. 
Το  τεντόνον  πάνο  ςτο  χαράκομα — κε  τίποτα  δε  φένετε,  τι 
ίνε  κάτο  απ’το  χαλί.  Δέφτερο  χαλί  ετιμάζυν — θα  το  τεντο- 
ςον  πλάι-πλάι  με  το  πρότο.  Δίπλα-τυ — τρίτο,  τέταρτο  όςο  να 
ςκεπαςτί  όλο  το  χαράκομα.  Σκέπαζαν  τος  κραςνααρμέιτςος, 
μα  όχι  ολότελα.  Θα  πετάκςι  το  εχτρικό  αεροπλάνο  θα  δι: 
τριγίρο  το  χόρτο  ίνε  πράςινο,  μα  ςτι  μέςι  ένας  κίτρινος  λε- 
κές.  Γιατί  ι  φλαμορόφλοδα  ίνε  κίτρινι.  'Ιποπτο,.. 

Όχι,  ι  καμυφλαριςτές  δεν  αφίνυν  κίτρινο  λεκε!  Θα  ςκε- 
πάςυν  το  χαράκομα  με  τα  χαλιά  κι’αμέςος  τραβύν  το  χρομα- 
τορίχτι.  Έχυνε  μια  τέτια  μιχανί:  ρίχνι  μπογιά.  I  μιχανί  έχι 
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λαςτιχένιο  ςολίνα,  όπος  ο  αυλοχαθαριςτίς.  πο 


Ρ  τ 


ρλαμυροφλυοα·  ινε  οεν  τιν  κςεχορίζις  απ' το  γόοχο 

■Άλι  φορά  ςτο  λιβάδι  αςπρίζι  το  χαμόμιλο.  Αμέςος  ι 
ααςχαόόρι  Μφυν  τι  φλαμορόφλοδα  με  το  χρόμα  το  χο,,όμ-λ 
•ί  -χένον^  βαςιλικός,  αντριάλα,  τριφίλι,  —  ς’όλα  τα  “νοόματα 
χροματιζον  ι  χαμυφλαριςτές  τι  φλαμορόφλοδα. 

^ΚαΟοντε  ςτο  χαράχομα  χάτο  απ’τι  φλαμορόφλοδα  ι 
ανφοβολιςτές  κε  περιμένυν  τον  εχτρό.  Το  αεροπλάνο  θα  ςτρι- 
φοχιρίςι  από  πάνο  χε  θα  γιρίςι  ςτος  οιχός-τρ:  όλα,  τάχα,  τα 
χιτακςα  δεν  ινε  χραςνοαρμέιτςι  ςτον  κάμπο.  'Οπος  φένετε 
Οδφιγαν,— ζροβίθικαν.  Το  εχτρικό  πεζικό  θα  πάι  ςτιν  επίθεςι. 

κραςνοαρμειτςι  θα  τ’αφίςυν  να  ςιμόςι.  ος  τα  χαρακόματα,  θα 
γεμίςυν  τα  όπλα  κε — θ’αρχίςυνε  με  ομοβροντίες...  Κ’ίςτερα 
θα  πεταχτόν  έκςο  με  εφ’όπλο  λόνχι... 

—  Μι  χόνις  τι  μύρι-ςυ,  μια .  πυ  δε  ςε  προςκαλόμε. 

Ο  Λιόνιας  πέτακςε  τ’αποτςίγαρο. 

—  Μιν  περπατάς  κομπάρα  κςιπόλιτι — φόρεςε  οάλενκες 
—  ςιφόνιςαν  ι  καμοφλαριςτές. 

—  Καλά,  κε  ςις  ι  ανατιναχτές  τί  καθίκοντα  έχετε; — 
ρότιςε  ο  Λιόνιας. 

Διιγιθίκαμε.  Πιότερο  τυς  άρεςε,  το  πος  ανάουμε  το  όι- 
ναμίτι. 

—  Για  δες  — απορύςαν  τα  πεδιά — ?  τι  Οα  ^πι  ν  απο- 
χτίςις  ιδικότιτα...  Αν  τονδόςις  ς’  άλον,  κε  ςτα  χερια-το  να 
τον  πιάςι  θα  φοβιθίΐ 

ΠΡΟΙΝΙ  ΑΣΚΙΙΙ  ΣΤ1Ν  ΕΚΠΕΔΕΠΣΙ 

Όλα  θα  πιγένανε  καλά,  μα  ι  δικί-μας  ι  προ  τι  διαφ.α 
μας  τα  χάλαςε  ςτι  ςοςιαλιςτικί  άμιλα.  Κε  γιατί;— ινε  να 
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ςχάς-.ς!  Όλι  ίτανε  ςτις  τάκςές.  Το  κομαντίρο  το  κοίΐζ?Ι. 
να  περάςι  απ'  τις  ςκινές.  Ο  κομαντίρος — κι’  ο  ςτοατεο-^^ 
κομιςάρος,  μαζί-το.  Θα  μίτον,  0 α  δον,  ίνε  ςκυπιζμέν*  "Τ. 
ςιαγμένο  το  ςτρόμα  ςίμφονα  με  τι  φόρμα,  δεν  έ*/οςε 
πεδι  βρόμικα  αςπρόρυχα  κάτο  απ’  το  μακςιλάρι.  Γενικά  ^ 
κράτυνε  τις  ςκινές  οπος  πρέπι.  Βγίκε  ο  κομαντίρος  απ’  τι 
ςκινί  κε  δίχνι  ςτο  Οαλαμοφίλακα  διο  φτιάρια.Τα  έβγαλε  κάτο  απ’  ένα 
κςιλοκρέβατο — ίταν  κριμένα.  Όχι  μονάχα  δεν  ίταν  αλίμενα 
τα  φτιάρια,  μα  ίγανε  γίρ ο  λάςπι — ι  λάςπι  κςεοάθικε  <·» 

/5  η  1  *  '5'* 

οολυς. 

Ο  κομαντίρος  διέτακςε  τον  θαλαμοφύλακα  να  γράπςι, 
πιανόν  ίνε  τα  φτιάρια.  Τυς  κατςάδιαςε  φιςικά  τυς  λεβέντες, 
κ'  ίςτερα  έδοκε  ςιμίοςι  ςτιν  λενπαράνκα.  Εκί  ίτανε  βαλμένος 
ένας  πίνακας,  όπυ  γράφανε  με  κιμολϊα  ,τυς  εκθέτες  τις  ςο- 
ςιαλιςτικις  άμιλας.  Νά  κε  κολίςανε  ςτιν  πρότι  διμιρία  διο 
μιοενικά...  Αφτό  θα  πι — ρίγμα  ςτι  ςοςιαλιςτικί  άμιλα.  Κε 
πός  τα  κακοφάνικε  τα  πεδιά! 

Πίγαμε  ςτο  ςτρατιοτικό  κομιςάρ ο:  «Επιτρέπςτε  ςτιν 

ττροτι  όιμιρια  ν  ανικςι  εχταχα  ςινέλεπςι  ςτι  λενπαράνκα  για 

το  ρίγμα  ςτι  ςοςιαλιςτικί  άμιλα».  Ο  ςτρατιοτικός  κομιςάρος 
επέτρεπςε. 

Ο  Ο μέλτζενκο  ίταν  πρόεδρο 
βύςαμε,  θοριβόςαμε, — εκςάπαντος5 
ςκοτιζόμαςταν. 

—  Δίχος  προινί  άςκιςι  δε  θα 
Ο  μέλτζενκο. 

Τα  πεδιά  δεν  κατάλαβαν.  Εμίς  πια  χάναμε  προινί 
άςκιςι — γιμναςτικί.  Κάθε  μέρα  πιγένυμε  ςτιν  προινί  άςχιςι. 

—  Όχι  καλέ,  προινί  άςκιςι  ςτιν  εκπέαεπςι,-  -εχςίγιςε 
ο  πρόεδρος. — Γιμναςτικί — ιπονοίτε.  Μα  πρέπι  να  χάνομε, 
ιδιετερα  προινί  άςκιςι  για  να  καλίπςυμε  το  ρίγμα.  7Ολα  τα 
εργαλία  να  τα  εχςετάζομε  κε  τα  όπλα  χε  τα  φιςέχια. 


γραματέας — εγό.  Θορι- 
πιότερο  από  μια  όρα 


τι  ν  περάςομε,  — .  ίπε  ο 
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ι  I 


γ  1  '  ,  ;  ν  1  ,  >·  ί— "«ουμε  μ$  Χ!  ί/α_ 

πά'Η,  όταν  το  φτιαρι  03  μπορι  να  ςκάπςι.  Όταν  τ-Ό  ?/ ■ 

-πτιλός,  ίτε  χαλίκια— τότε  χτιπόν  με  τι  ςκαπάνι.  ''  °Ψ'ζ 

Σκύπιςαν  τα  πεδιά  τα  εργαλία  κι’  αρχίζυν  να  οιανά^υν 

τα  ενκολ<νΐα.  Κα,  ζ^εφ ιοντε^  γλιγορα  τα  καταφέραμε  Κν  ^ 

Ομελτζενκο  κςι <ι,νιςο.  Κατεοαςε  τα  πόδια  οίτχχο  κρεβάτ? 

Τί  κάνατε,  πεοιά  λει;  Κάποτε  πίγατε  κε  παοαπο- 
νεΟίκατε  ςτον  κομιςάρο  ενάντια  ςτιν  τρίτε  διμφία  -/$  τόόα  τις 
ι  ίοκ  κάνετε  τιν  πάπια;  Αφτό  ίνε  ανιπόιρορο. 

(  —  Κί’  “^έίος  έδοκε  διαταγί:  ος  το  ςφίριγμα  το  6αλα- 
μιπόλο  να  μι  ςικόνοντε. 

Ανανκαςτικαμε  να  χάνομε  τι-ν  άςκιςι  τις  βραδινές  δρες. 

Ια  οραοια  μερικες  φορές  ο  χομαντίρος  το  λόχο  άφινε  τα 
πεδιά  να  πάνε  ςτον  κινιματόγραφο. 

Κε  τορα  αλο  οε  ζιτοςαν,  Όλα  τα  βράδια  χαθόμαςταν 
ν  αςχιςι.  Κε  όεν  το  αντιλιφτίκαμεη  πος'  ι  πρδτι  διμφία- 
ρας  χςαναβγίχε  μπροςτά.  Ο  ίδιος  ο  χομαντίρος  ςτις  άςχιςες 
ίπ2*>  οτι  ινε  πια  χερός  να  βγάλομε  τα  μιδενιχά  απ’  τον  πί- 
ΊΤΑχ  «I  πρδτι  διμφία  δεν.  έχαςε  τι  ςιμέα  τις  ςοςιαλιςτιχίς 
«μιλάς! »  ;Ετςι  ανιχτά  ίπε  ο  χομαντίρος  μπρος  ςτολόχο. 

Στις  χαρές  τα  πεδιά  ζιτίςανε  να  πάι  όλι  ι  διμφία 

κινιματδγραφο.  Ο  χομαντίρος  επέτρεπςε,  μδνο  διετακςε 

π^Ρ·ε  ζτι  γραμί  για  να  μιν  ίνε  ατακςία. 

Αντί  για  κινιυ.ατδγραφο?  αφτό  το  βράδι  ιταν  κοντςερτο 

κραςνοαρ|ΐέιτςος.  ;Ιρταν  αρτίςτες  απ’  το  Λενινγράνι 

ιτραμπάς 

. .  -βγάλανε 

7ιριζμδ  βρίζανε: 

Αςκιμι  ορχίςτρα.  Λίγο  έπεζε! 


ςτι 


I  κοκινοτριχι  τραεκτορια 


I  κοκινοτριχι  Τραεκτορια  το  κομιςάρο  χτίπιςε  το 
τις.  Τί  χριαζότανε  ένα  τβτιο  κακό!  Κε  το  7ΐρότ=οο  τι 
τις  λογοδοςίας.  ~1  ^ 

Το  κιριότερο — πρέπι  να  πάγι  μακριά  ςτο  επιτελίο 
ςόματος  (κορπγο).  Εκί  αρίςτικε  ο  πρότος  έλενχος' ”  το4ΐ'! 
βόλευ  ςοςιαλιςτικίς  άμιλας,  πυ  έκλιςε.ο  λόχος-μας  μ*  -0 
μα  ς/,απανέον.  I  ντελεγάτςια  το  λόχο -μας  έφιγε  για  κι  3~· 

το  βράδι  με  αμάκςι.  Κι’  ο  κομιςάρος  μόλις  κ’  ίχ$  κ.ερό  να 

-εταχτί  ος  εκί  καβάλα.  I  πανιγιρικί  ςινέλεπςι  Ο’  ανίκςι  χ/Ά. 
ός  ςτις  δεκαεφτά  ι  όρα. 

Ο  κομιςάρος  ακόμα  πριν  απ’  το  πρόγεβμα  διέτακςε  να 
ςελοςον'τιν  Τρακτόρια.  Κι’  ο  ίδιος  άργιςε  ςτο  γραφίο — μά%- 
βε  πλιροφορίες.  Έτςι  κε  δεν  αντελίφτικε  απ’  το '  παοάθώο. 
πος  το  άλογό-τυ  έβγαλε  με  τι  γλόςα-το  το  καπίςτρι,  '  λίθικε 
κ  έφιγε.  Αν  ίταν  εκί  ο  ιποκόμος — αφτό  δε  θα  γινότανε.  Μα 
ο  ιπακομος  αφιςε  τ1  αλογο  κε  τοςκαςε.  ■ 

Ν  τι  ςτι'ίΙΛί  Τονα  ίτο  κλιδαράδικο.  Διόρθονα  το  οά- 

οιο.  _  Ακςαφνα  ακόο  ςτο  ςιδεράδικο  κρότο.  Κςέοο,  ότι  4 

οεν  ινε  κανένας.  Τί  τρέχι,  ςκέφτομε,  πιος  ανακατόνι  τα  ςίδε.οα; 
οεταχτικα  κε  κςιπάςτικα— ι  Τραεκτορια  ςτο  ςιδεράδικο!  Μπεα- 
οεφτικαν  τα  πιςινά-τις  πόδια  ςτο  λοριδοτό  ςιδεοο  κε  ,4 
ςιρμα,  ςα  ςε  θελιά,  θα  ςακατέπτι  τα  πόδια-τις,  ςκέφτοαε.  Χο- 
νομε  ςιμα-τις  ^  ςιγά-ςιγά  για  ναμιν  τιν  τρομάχςο,— Οέλο  να 
τις  απεΛεφτερόςο— τα  πόδια.  Μα  κίνι  πος  τραβά!  Τινάν-ικ* 
μια.  οιο— κε  πετάχτικε  όκςο  απ’  το  ς, δεράδικο  με  κυβάοια  ςίοαα 

,.  ΕΤβ  τρέχο  απ’εδό,τρέχο  απ’  εκί— δεν  ίνε  κανένας.  φ0- 
με  ολι-μυ  τι  όίναμι: — « θαλαμοφίλαχα,  ϋαλαμο^λ»ν/νΝν 
Πετάχτικε  ο  θαλαμοφύλακας  απο  πίςο  απ’  τα  δέντρα  χ* 
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,  ^  κόβοντας  το  δρόμο  το  άλογο.  ΓαντζόΟΐκε  απ’  χο 
■■Ζςψ  '/ε  να  ςτα0ί,δ*  μ™Ρ/-τον  τραντάζι  το  άλογο  όπος 
χ0  τορβαδάκι  με  τι  βρόμι.  Τότε  κε  μόνος-το  φόνακςε:  «Έι, 
:Όα,  έι...  π°τ  ^  λενε^»  Φνυρεκςα,  ςτριφογιριζο  γίρο  απ’ 
άλογο— με  κανένα  τρόπο  δε  μπορδ  να  ςιμόςο.  Μόλις  -/ά¬ 
νομε,  γφ&  τα  πιςινά-το  κε  κλοτςά.  Παρ’  όλα  αφτά  τα  κατάφε- 
ρα— -το  άρπακςα  από  κάτο  απ’  το  ςίδερο  το  /αλιναριό.  Φι- 
ςομάνικςε  κε  με  γέμιςε  όλο  από  αφρό! 

—  Για  κίτακςε  να  μιντο  ανκίκςις  ςτο  πιςινό... — ςτραβο- 
κίτακςε  ο  Λιόνιας.  Αφτός  ίτανε  θαλαμοφύλακας.  Κ’  εγό 
ςτραοοκίι,ακςα.  Να  γιριςο  κ  εγο  φοβορ.ε — Όα  ςο  κςεφίγι  αι^τός 
ο  κοκινότριχος  διάβολος. 

—  Τπρο!...  Τπρο!..,  .  .  · 

Κ’  ι  Τραεκτόρια  όλο  κε  χορέβι  ςτα  τρία  πόδια. 

Εκίνι  τι  ςτιγμί  έτρεκςε  ο  ιποκόμος — Σότκιν.  Επιτίδιας 
τεμπέλις.  Πριν  ίτανε  βιβλιοθικάριος  ςτιν  λενπαράνκα — κιμό- 
τανε  δίχος  να  κςιπνά.  Ποτέ  τα  πεδιά  δε  μπορόςανε  να  χτι- 
ττίςον  κε  ν’  ανίκςι  τι  βιβλιοθίκι.  Ο  κομιςάρος  τον  άλακςε. 


κεφάλι — όπος  κςίνον  τ’  άλογα  με  τιβόρτςα. 

—  Μορέ  Τραεκτόρια!... 

—  Τραεκτόρια!...  —φόνακςε  ο  Αιόνιας. — ΠαρακιμίΟιχες  κε 
ςδφιγε  ι  Τραεκτόριά-ςο...  Κράτα  τ’αλογο.  Δεν  ιμας>.α  ΐινάλ. 

λΐ’ζυ'*Ίρτε  ςιμά  κι’  ο  κομιςάρος  Βαιγιανέν.  Κατςόφιαςε. 

Σοπένι.  Μόνο  το  φρίδι-το  ταράζετε.  .  -  .  ' 

_  Σοτκιν,  πιγένετε  να  φονάκςετε  το  γιατρό,  -οι,τακ,- 

ο  κομιςαρ^ος.^  ^  χλαπςιαρίζι,  να 

Σίντροφε  κομιςάρε...  Εγο  οε  φτεο...  Ε  I 
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πεταλόςο  τ’  άλογα,  εκί  να  κιτάζο  για  τιν  Τραεκτόρια...  Κ’  ι 
μεταγογίς-μας  έφιγαν  με  τιν  ντελεγάτςια...  Πρέπιεπίςις  να  χυ- 
βαλίςο  φαγί  για  τα  ζόα...  Δε  μπορό  να  γίνο  γρίλια  κομάτια! 

—  Πιγένετε  να  φονάκςετε  το  γιατρό,  ςίντροφε  Σύτκιν! _ . 

φόνακςε  ο  κομιςάρος. 

Ο  Συτκιν  έτρεκςε. 

Τότε  ςίμοςε  ο  Σίβιι.  Στριφογίριζε  ςτον  ίδιο  τόπο  κ$ 
λέι. 

—  Σίντροφε  κομιςάρε,  ςτο  χόριό  έβαζα  ςτι  θέςι-τος 
τα  βγαλμένα  χεροπόδαρα.  Επιτρέπςτε  ναδο  το  άλογο. 

Κε  μιν  περιμένοντας  απάντιςι,  ο  Σίβιι  αναςκύμποςε  το 
μανίκι  κε  χόθικε  κάτο  απ’  το  άλογο.  Το  άλογο  κάθιςε  κε 
χτίπιςε  πάνο-μυ  τι  μορι-το — παρ’  ολίγο  να  πέςο  κάτο  απ’ 
τα  νίχια-το. 

—  Τπρυ!  τπρυ!  —  φονάκςανε  ι  κραςνοαρμέιτςι  κε  ρι- 
χτίκανε  ςε  βοίθιά-μο,  μα  ο  Σίβιι  ςικόθικε  κ’  έφρακςε  με  το 
χέρι-τυ  το  άλογο  απ’  αφτύς. 

—  Πγένετε  μακριά,  ςίντροφί...  Σας  παρακαλό' παραμερί¬ 
στε...  Γιατί  να  φοβίζομε  το  άλογο; — Έπιαςε  τιν  Τραεκτόρια  απ’ 
τ’  αφτί. — Νά  έτςι, — μο  έδικςε.— Να  το  κρατάς  πρέπι  απ’ 
τ’  αφτιά.  Κε  απ’  τα  διο  τ’  αφτιά...  Κε  ςι  δόςε  εοό  το 
χέρι,  κάτο  απ’  το  πιγόνι, — διόρθοςε  το  Λιόνια. 

I  Τραεκτόρια  προςπάθιςε  να  κυνίςι  το  κεφάλι,  μα  δεν  τα 
κατάφερε... 

—  Αιπόν,  λιπόν... — το  χάιδεπςε  ο  Σίβιι. — Γιατί,  λι- 
πόν,  ςτραβοκιτάζις; 

Κε  κςανά  χόθικε  κάτο  απ’  τιν  κιλιά~το.  Το  άλογο  μόνο 
ςπαρταρύςε.  Το  κρατύςαμε  γερά.  Κι’  ο  Σίβιι  ςοςόνιζε,  έβαζε  τ’" 
αφτί  ςτο  πονεμένο  πόδι,  κίταζε  κατο  από  το  νίχι,> — ςαν  αλι- 
θινός  χ^τινίατρος. 

- —  Το  κόκαλο  δε  βγίκε  απ’τι  Οέςι-τυ  ςίντροφε  κομις«~ 
ρε, — ίπε  επιτέλος. 
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ογίκε; 


ζομιςάρος.  Κε  ςτρανχόλιγμα  δεν 


^  #  |  * 

^  ο  Βαιγιανέν  χάθιςε  δίπλα  ςτο  Σίβιι  αναχυρχυδα  χε 
^ςπάτεβε  επίςις  το  πόδι  το  άλογο. 

—  Νομίζο,  ότι  δεν  έχι  ύτε  ςτρανχύλιγμα, — ίπε  ο 
Σίβιι.— Δέςτε  το  χέρι,  ςίντροφε  κομιςάρε.,.νά  εδό  παςπατέπς- 
ΓΞ  εδό.  Το  πόδι  χυνιέτε  ςτυς  αςτράγαλυς  δίχος  τρίχςιμο. 
^εν  έχι  ςτρανχύλιγμα. 

—  Κε  γιατί  μαζέβι  το  πόδι; — ρότιςε  ο  χομιςάρος. — 
Χομίζο,  πος  έχι  πρίχςιμο. 

—  Πρίχςιμο  έχι, — ςιφόνιςε  ο  Σίβιι.  Χτίπιςε  το  πόδι. 
Πρέπι  να  τραβίχςυμε  τον  πιρετό.  Θα  γιρίςο  ς’ένα  λεφτό... — 
Κι1  ο  Σίβιι  έτρεχςε  με  τα  τέςερα  ςτα  εργαςτίρια.  -Έφερε 
π.λό,  έςχιςε  απο  χάπο  ένα  χορέλι.  Άλιπςε  με  ιγρό  πιλό  το 


πόδι  τυ  άλογο  πάνο  απ’  το  νίχι  κε  το  έδεςε. 

—  Τόρα  χαλά  θάτανε  να  το  πιγέναμε  ςε  ιγρί  γι,  ςίν¬ 
τροφε  χομιςάρε, — ίπε  ο  Σίβιι,  αφύ  χαθαρίςτιχε. — I  ιγρί  γι 
πολί  χαλά  τραβά  τιν  χάπςα...  Αχόμα  χε  ςτο  ποταμάκι  να  το 
πάμε— ςτο  χόριό- μας  πάντα  τα  οδιγύςαμε... 

—  Τί  κάνετε  ςις  εκί  ςτο  χόριό; — ίπε  κάπιος  από  πίςο. 
-Μας  κςεφίτρ οςε  χε  ιπίατρος... 

Κιτάμε,  αφτός  ίταν  ο  χτινίατρος  απ’  το  επιτελίο  τις 
μεραρχίας,  πυ  ςτίλανε  το  Σύτκιν  να  τον  φονάκςι. 

—  Τί  τιλίκςατε  ςτο  πόδι; —  ρότιςε  πιγένοντας  ςιμα 
ςτιν  Τραεκτόρια...  Για  βγάλτε-το. 

Ο  Σίβιι  δίχος  όρεκςι  ελιςε  το  κυρέλι,  ςκύπιςε  τι  λάςπι 
χι’  αποτραβίχτικε.  Δοκςά  κιτάζι  το  γιατρό  κε  κατςυφιάζι. 

Ο  γιατρός  άρχιςε  να  παςπατέβι  το  πόδι. 

* —  Έτςι,  έτςι...  Εκςέρετο  άλογο...  θαομάςιο  εκςτερι^ρ 
Μιςοκαθαροέματο; — ρότιςε  τον  κομιςάρο. —  Πός  έτςι  δα*··  ν 
φιλάχςατε;  — ςτριφογιρίζι  το  πόδι  το  αλόγυ,  παςπατεοι, 
άλα  τα  πόδια.  Σικόθιχε.— Τίποτα  το  επιχίντινο.  Χτιπιμα 
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*«λός  ίνε  κι’  ο  ,  ό 


Θα  βάλομε  κομπρέςα.  Κ’  εκςάλο... 
τυιλός.Πιος  από  ςας  το  ςοφίςτιχε* 

—  Εγό, — ίπε  ο  Σίβιι,  ζολόντας  ςτα  χέρια  τοο  ΤΔ; 

—  Καλά  κάνατε, — ίπε  ο  γιατρός. — Έτςι,νά  ού}~, 
επίδεζμο  κ’  ίςτερα  θα  ποτίζετε  το  πόδι  με  νερό  κάθε  διο  όοε^ 
Κε  τα  κςεγδάρματα  πρέπι  να  τα  πλίνετε  κενά  τα  καφτφ,ά'1 
ςετε  με  ιόδιο — όλα  τα  πόοια-το  ίνε  κςεγδαρμένα. 

—  Κε  γιατί  με  ιόδιο·, — διέκοπςε  ο  Σίβιι.  Μπορόμε  να 
βάλομε  ςτις  πλιγίτςες  χόμα. 

Ε,  όχι, — χιρονόμιςε  ο  γιατρός. — Θα  το  κάνετε 
μόλινςι  το  έματος.  Εμπρός,  δε  θα  βάλομε  χόμα,  μα  θα  το 

καφτφιάςομε  με  ιόδιο.  Εγό  ο  ίδιος  θα  το  κάνο  αφτό...  Πιο 
θα  μίνι  από  ςας  με  τ’άλογο· 

Ο  γιατρός  ζιτόςε  με  τα  μάτια  τον  κομιςάρο. 

,  ~  Εΐό  θα  το  περιπιόμονα,— ίπε  ο  Σίβιι  κε  κίτακςε 

επιςις  ςτον  κομιςάρο. 

—  Νε,  νε,  ςίντροφε  Σίβιι,  ςις  κε  θα  μίνετε  ςιμά  ςτ’ 
αλογο.  Ιςτερα  θα  γίνετε  μεταγογέας.  Ο  Σότκιν  θα  πάι  ςτο 
λοχο...  απο  αβριο.  Δε  φιλάγι  τα  ζόα...  Σίντροφε  κοααντ-οε 
τις  ενομοτιας,  ςινοδέπςτε  το  Σότκιν  ςτο  φιλάκίο  (καραναΐ- 
Η06  ΠΟΜβίςθΗΗθ)— ας  κιμιθί  απόπςε  ιπό  ^ράπςι.  1  } 

η  τ°  άλθγ"’  κΐ'°  '/0Ι1ιίάρος  γίριςε  ςτο  γοα- 

φιο,  Ιςτερα  απο  οεκαπεντε  λεφτά,  τον  έδοςαν  απ'το  επιτελ-ο 

τις  μεραρχίας  αφτοκινιχο—  έτςι  κε  δεν  άργιςε  ςτιν  πανιτ-ο- 
κι  ςινελεπςι  ςτο  τάγμα  ςκαπανέον  (οαπθατ).  ^  1 ' 

Τιν  άλι  μέρα  γίριςε  ,  νχελεγατςιά-μας  απ'  το  εεχιχελίο 
το  ςοματο^.  α  πεοιά  φτάνε  χ^ρόμενα — ςτος  χψιότ^οος 
εκθετες  κςεπεραςαμε  το  τάγμα  ςκαπανέον.  Ρ  '  ς 
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τίρ ος, 


ΑΝΑΤΙΝΑΧΤΕΙ  ΣΤΙΣ  ΕΚΣΕΤΑΣΕΣ 


Ο  )0Ί ος-μας  βαδίζι  μέςα  ςτο  οάςος.  Μπροςτά  ο  χομαν- 
'  ο  ςτοατιοτιχός  χομιςάρος.  ■ '  Πίςο-μβς  έρχετε 

ΟΐίνΑα-  ^  ^  ^  ,  , 


■  ηοί-'τ ρο/0  «μάχςι  ο  καλίτερος  μεταγογέας  το  λόχο  · 

“ΙνβΓ  Ο  ίδιος”  ο  χομαντίρος  τον  όριςε  να  έρτι  με  το  λόχο. 
Πάνο  "ςτο  αμάκςι  ίνε  διναμίτις  κε  ,  πφοχςιλίνι.Τέτια  περιοςία 
?,1  μ-ορίς  να  τιν  εμπιςτεφτίς  ςε  όπιον  νάνε. 

Τα  άλογα  το  Σίβιι  ίνε  γιαλιςτερά  ςαν  να  ίνε  αλίμενα 
,,ε  άλιμα.  Δε  βαδίζον,  μα  χορέβον,  προςπαθόν  ν«  κςεφίγον  απ’ 
τα  χαλινάρια.  Απ’  τον  κομαντίρο  ο  Σίβιι  πίρε  εβαρεςχια  ςτιν 
•ιμεριςία  οιαταγί  (πρΐίΚί13).  «Για  το  ιποδιγματιχό  χίταγμα  τον 
άλογον  χε  τον  πραγμάτον  το  μεταγογιχύ.» 

Όλο  το  δρόμο  τραγυδόμε.  Πός  ινε  εγρχολο  να  περπατάς 

με  τραγόδια! 

Τα  πεδιά  ίνε  ςε  πλέρια  εχςάρτιςι  χραςνοαρμέιτςο  με 
φτιάρια,  ςχαπάνες,  μάςχες,  με  όπλα — χι’  οτε  ένας  δεν 
το  βίμα!  Σαν  να  βγίχαμε  μόλις  απ’  το  ςτρατόπεδο.  Κε  θα 
περπαχύμε  πια  ολόχλιρι  όρά?  να  ο  ιλιος  ποςο  απςιλα  πιγ^. 
Ο  χομαντίρος  τις  διμιρίας  Σιτζοφ  γιρνά  χε  χτιπά  τα 

παλαμάκια.  ·  1  , 

. —  Εν-διο,  εν-διο~ο...  Βάλε  μπρος  το  ςχαπανείχο* 

Ο  Λιόνιας  αμέςος  ςικόνι  το  πιλίχιο  προς  το  ζβερκο  κ: 
αοχίζι: 

Β3Β0ΑΗΗΪΪ  Η0Γγ  ΠΟΛΟΊΗΤΒΟΤ, 

ΠοδΛβΜ,  όρίΙΤΙΙ,Η,  ΒΘΟΘΛβΰ... 

Μ,ΙΙ>  Βρ&ΟΗΗβ  ΟΒΠΟρ  ΙΙΟ  8Η»βΤ 
ΟηβΒ,ΗΒΛΒΗΟβΤΗ  ΟΒΟθί? 

Ο  Μπερέςοφ  με  τον  Βόιτώς,  μαζεύοντας  το  τπγονι  ςτο 
Γιακά  επαναλαοένυν  με  μπάςο.  Ο  Λιόνιας  ανεοενι  όλο  χε 

I  ' 

ιλότερα. 


Τ 


πςι 
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ΕΟΜ  ΒΟΤρβΤΗΤΟΗ  ΟΟΙΟΤΟ, 

Μη  Φ&ΠΙΗΗΗ  Η&ΒθββΜ 
Α^τΗΜβρυιο  προηγοτΗΜ— 

Ο&ΜΗ  ο  ΠβΟΗβί  ΠβρθβΛβΜ! 

Ο  λόχος  βροντοφονάζι  το  ρεφρέν: 

Β  ΟΜθρΤΗΗδ  βοή  ΗΤΤΗ  ΓΟΤΟΕΒΙ 

3α  τργρπίκιιοΗ  Η&ροβ! 

Το  δάςος  γεμίζι  από  κρότο.  Μα  ο  Λιόντας  οεν  ιςι*/άζ»; 


τφος  το 
πάνο  ςτι 
ςιμιοτό. 


ΕθΜ  Η&ίΟ  ΜΟΟΤ  ΠΟΟΤρΟΜΤΒ, 

Εοτε  οαπβρ!..  τγτ  κ&κ  τγτ. 

Βκοτρο  Β  Β0Λ7  011  33.Χ0ΛΗΤ 
Οτ&ΜΤ  Ε036Λ  ΜΗ  Τγρ... 

Σιμιοτό  (η&  ΜβΟΤβ)!.. — ?δίνι  παράνκελμα  ο  κομαν- 


λόχυ. 
γι.  1 


1  μπροςτι 
πιςινί  τυς 


νί  αρχίζον  να  τιπόνον  τις  ςιόλες 
προφτένυν,  κι’αφτί  επίςις  οαοίζον 


—  Λόχος...  αλτ  (οτοδ)! 

Εν-διο, — κε  τα  πόδια,  όλα  μαζί,  κολνυνε  ςτι  γι. 
;Ολι  αναςένυν  βαθιά,— όπος  φένετε  απ’ τον  αέρα  το  δάςος. 

Ο  κομαντιρος  οιαλιι  το  λοχο.  Εμίς  ι  ανατιναχτες  μα- 
ζεοομαςτε  ς  ενα  ματςο.  Έρχετε  ο  Σιβιι.  I  τροχέ  χτιπόνε 
ςτις  ρι^ες  τον  ,  δεντρον,  το  αμάχςι  πετιέτε  απ’  τι  μια  πάντα 
ςτιν  αλι.  Ο  Σιβιι  κςεζεβι  τα  άλογα  κε  προςεχτικά  βγάζι  απ' 
τ’  αμάκςι  το  χοντρόπανο. 

-  Δεν  κανί  ν’  ανιςιχιςομε  τος  επιβάτες!  Τνε  απςις. 

^  Περνομε  κατο  απ  τιν  αμαςκάλι  γόμοςες  κε  πιγένομε  κατόπι 
α^  τον  Ιλια.  Ο  Ιλιας  κοοαλα  ςπανκο  κε  καπςυλες.  Μας  πιγενι 
•αρκετά  μακριά.  Το  δάςος  ανίγετε,  μπροςτά-μας — μια  μεγάλι 
ιΤ9ι  ρεματιά.  Ιίε  ςτι  ρεματιά  ίνε  μια  γεφιρα  ολοκενυργια 
μόλις  τιν  έβαλαν.  Νά  το  ςτρατιοτικό  μιςτικό  τον  κςιλυργόν. 
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I  κςιλυργί  με  τςεκύρια  πιγενοέρχονταν  πάνο  ,-,  > 

εδό  χτιπαν,  εκι  καρφονυν.  Ζαν  να  ινε  τόρ«  αηί^  „„  '  , 

β  λόχος  απ’  αφτί  τι  γέφιρα.  '  ^°ς  ία  πεΡ^ 

,.  Μβ  0  λΤς  δε!π^ένΐ  °ς  τί  Ρ^ά.Ι  κραςνοαοαέιτ-ι 

καθυντε  πιςο  «π  τα  οεντρα.  Ο  κομ αντίρος  το  λόγο  Γ* 
τον  ίλία:  κ  <  ^ 

—  Λιπόν,  ανατιναχτές,  πόςιν  όρα  θέλετε  ν’ «νατ-νά 
κςετε  ςτον  αέρα  τι  γέφιρα. 

^  Ο  κομαντιρος  ινε  έφθιμος.  Μα  τα  όάχτιλά-μυ  παγόνον 
Στεκυμε  κε  τριβο  τα  χέρια.  ' 

,  ~  ^  πε^α,  κριόνετε,  ςυφρόνι  χορατέβοντας  ο  κομαν- 

τφος-Δεν  πιράα,  τόρα  θα  ζεςταθίτε.,.-Έτςι,  πός*  λε^τί; _ 

ολεττι  τον  Ιβανόφ.  ·  *  ' 

η  ~  Δ,έ™  λε;·Ρτά  ςίντΡ°Ψε  κομαντιρε,—  χερετόντας  απαντά 
ο  ίΛιας.  Οπός  ίνε  γραμένο  ςτο  ςιμβόλεο  τις  άμιλας!.. 

Ο  κομαντιρος  κιτάζι  ςτ’  ορολόγι. 

—  ΙΙέραςε  το  πρότο  λεφτό... 

I  ανοφ  πιδά  ςε  μας, .  μας  βάζι  ςτι  γραμί: 

—  Ακολυθίςτε-με...  Τροχάδιν  μαρς  (δβΓΟΜ  Μαρπΐ)! 

ΐίατραχιλα  ςαν  κυβάρι  ςτί  ρεματιά.  Εμίς  ςκυντοφλόντας 
χατόπι-το. 

Νά-μας  χε  κάτο  απ’  τι  γέφιρα.  Τριγίρο  ίνε  χοντρί  ςτίλι, 
ζαν  κολόνες.  Κε  πςιλά  πάνο  απ’  το  κεφάλι  από  ςτίλο  ςε 
ςτιλο  ίνε  ριχμένα  δοκάρια.  Απ’  τα  ςτρομένα  από  πάνο  ςαν:2 
πέφτι  ιςκιος.  Τα  πρόςοπα  τον  πεδιόν  έγιναν  νκρίζα  μέ;α  ςτ 
ίςκιο. 

—  Έι  κςιλυργί,  ίςτε  ακόμα  εκί;  Στρίβετε  μακριά 
απ’ τι  γέφιρα! — φόνακςε  ο  Ιβανόφ,  ςικόνοντας  προς  τ' απάνο 
το  κεφάλι-τυ. 

Κανένας  δεν  απάντιςε.  Δεν  ίταν  πια  κςιλυργί  πάνο  ςτι 
γέφιρα.  Ο  Ιβανόφ  μας  έβαλε, — τον  καθένα  αντίκρι  ςτον  κάθε 
ςτίλο.  Το  κςέφιγε  το  κυβάρι  απ’  τα  χέρια,  τοπιαςε  με  το 


,οια 
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"πόδι.  Βιοκτικά  κόβι  ςπάνκο  κε  μας  χόνι  τις  άκρες.  Τις 
■όπυ  τίχι — ςτο  ςτίθος,  ςτο  ζβέρκο,  ςτιν  πλάτι.  Τα  τυεδιά 
αρπάζυν  τις  άκρες  ςτα  πεταχτά. 

—  Δένε  γομοςες, — λέι  ςφφιχτά  ο  Ιλίας, — δινατά  δένε 

Τα  χέρια  τρόμον...  Ανκαλιάζομε  τος  ςτίλυς  κε  δένοοε 
ς’  αφτός  πιροκςιλίνι.  Ο  Ιλίας  ελένχι:  τρέχι  κε  χτιπά  μ£ 

τι  γροθιά  κάθε  γόμοςι.  Μια  γόμοςι  κςεπιδά. — Α...  πυ  να  ςε! _ 

•δανκάνι  τα  χίλια  ο  Ιλίας.  Στιρίζετε  με  τα  γόνατα  ςτο  ςτίλο 
κε  γλίγορα  βάζι  τι  γόμοςι  ςτι  θέςι-τις. 

—  Έτιμο,  ςίντροφε  κομαντίρε! — φονάζι  κε  πετιέτε 
κάτο  απ’  τι  γέφιρα  κε  χιρονομά  κε  με  τα  διό-το  χέρια.  — 
Κιτάκςτε  τ'  ορολόγι...  Βάζο  τις  καπςύλες!.. 

Τςτερα  τρέχι  κε  ςε  κάθε  γόμοςι·  χόνι  απο  μια  καπςό- 
λα.  Απ’  τις  καπςύλες  κρέμυντε  υρίτςες  από  κορδόνι  το 
μπαρυτιύ, — μάβρες  κε  γιαλιςτερές  ςαν  φιδάκια. 

Το  διχος  άλο  θα  ερτε  πια  ςτο  ςτρατόπεδοτογέβμα... — 
μυρμορίζι  ο  Γοριατζόφ  με  αςπριζμένα  χίλια;  κε  ανκίζι  ςιγά 


το  κορδόνι. 


Κανένας  δεν  τυ  απαντά, 

Απάνο,  όπο  βρίςκετε  ο  λόχος,  πέζι  ο  ςαλπιχτίς.  I  ιχδ 
κατρακιλά  πάνο  ςτο  δάςος.  Δίνι  ςινιάλο:  «Προςοχί!...  άκυςε!.^ 
Στο  δάςος  ίνε  ι  φρυρί-μας,  τυς  δίνον  ςινιάλο  να  μιν  αφίςον 
κανένα  να  πάι  ςτι  ρεματιά.  Μπορί  να  χοθί  κανένας  κε  να 
ςκοτοθί  απ’  τιν  έκρικςι. 

—  Ετιμαςτίτε, — δίνι  παράνκελμα  ο  Ιβανόφ. 

Ο  καθένας-μας  έχι  ςτα  χέρια-το  κ’  ένα  φιτίλι. 

Ο  Ιβανόφ  ανάβι  ένα  ςπίρτο.  Εμίς  ςτριμαχνόμαςτε  κι’ 
ανάβυμε  το  φιτίλι  απ’  το  ςπίρτο-τυ.  Ο  Ιβανόφ  μι  ζβίνοντας 
τι  φοτιά'  βγάζι  τςιγάρο  κε  με  λαχτάρα  καπνίζι. 

Ο  ςαλπιχτίς  ςαλπίζι  κςανά.  Σινιάλο — «ςτι  μάχι!» 

—  Στις  Οέςες-ςας...  Όλι  μαζί  ανάπςτε! 

Ο  Ιβανόφ  ζύλικςε  με  τα  δάχτιλα  το  φιτίλι  ςτιν  ορίτςα 


-  Μ  ας_  το  κορδόνι  [12  ςφφιγμα  χςδπεταχτιχδ  μια  γρα- 

τ,ς  'γ  00,·τςα  άρχιςε  να  ςυφρόνετε,  ι  φοτίτςα  ςιμόνι 

μίτ*#  9°  1'  ’  1 

,«-·ίν  καπ*»όλα.  ,  ο  ι  \  '  1  ' 

Άναττςα  τι  γομοςί-μο  κ’  ετρεκςα.  Απο  πιςο  τρεχανε 
^  άλα  πεδιά.  Να  κε  Οα  μπομπονίςι...  Τα  πόδια-μυ  ςα 
νά  *  β  ώςτες.  Γλιγορότερα,  γλιγορότερα.  Σχαρφαλόνο  ςτιν 
Ι^ού.  Μπροςτά-μυ,  ςαν  να  κςεφιτρόνι  απ’  τι  γι,  ο  χομαν- 
γ-οκτο  λόχο.  Δε  με  βλέπι.  Κιτά  πλάγια ςτι  χαράδρα.  Κί- 
ταχ;α— χι’  αμέςος  ό/'α — το  δάςοζ’  1  Τέφιρα,  ι  ρεματιά— όλα 
ςτρικογιρίςανε  ςτα  μάτια-μυ...  Ο  Γοριαιζόφ  χόλιςε  μέςα  ςτα 


Χί 


.·.*·/ ανί 


*~λτο.. 


Ο  Ιλίας  τον  τραβά  απ’  το  γιακά  κε  δε  μπορί  να  το  βγάλι.  Ο 
Γοριατζόφ  τραβά  απ’  τι  νκρίζα  λάςπι  το  βάλτο  τα  πόδια., 
μα  αφτά  τραβιύντε-τραβιύντε  ςα  να  μιν  έχυν  τέλος.., 

Εχ,  πο  να  ςε  πάρι!  Κυνίςυ  ντε  διάβολε!..  Κ’  ιγέφιρα 
περιτιλίζετε  με  φοτερό  καπνό.  Θα  πάνε  χαμένι  κ’  ι  διο!.. 
Γίριςα  κιόλας  το  κεφάλι-μο  αλύ.  ;  ·■ 

Ακυο  τι  φονί  το  κομαντίρο: 

—  Εδό  ςταθίτε — εδό  ίνε  τύμπα.  Έβγα  απ’  τα  πο- 
οίματα.  Γαντζόςυ  απ’  τις  πλάτες  μας!  · 

Βλέπο^  δίπλα  ςτο  Γοριατζόφ  ίνε  ο  κομαντίρος  το 
λόχο,  χίφτός  απ’  τι  μια  μεριά  κι’  ο.  Ιλίας  απ’  τεν  άλε. 

ΓΠ-  -  /?  ι  Ύ~Γ  ·  V  ,  ’  _ - 


\  >  · 

κομαντίρος  κιν  ο  Ιβανδφ  τρέχυν  κρατόντας- 

τα  χερια·  Κι1  άκςαφνα  —  πέφτυν.  Πανο  απ 

τι^γεφφα  άςτραπςε  μια  φλόγα.  Τότε  κάτι  με  χτιπιςε 

αφτια  κι’  ακόμα  μια  φορά^— ςτο  κεφάλι.  Βοεζε^οοεζι*..  πε- 

^ν  ςαλπιχτές  μέςα  ςτο;, κεφάλι...  Κε  τ’  αφτιά  βολόςανε,Τί- 

ς0ί  ^  πεοιά  φχίνον,  καΟαρίζον .  τ’  αφτιά^  γελυνε,-^μ^  £γ°  0<ίν' 
τ  ακύο. 

Ο  κομαντίρος  κι’  ο  Ιλίας  ςκιμένι  βγενυν  απ'  τι  ρέμα- 


τιά.  Κι’  απ’  τος  οιο  πέψη  ι  λάςπι  ςαν  φλόοα.  Τα  π$^ 

τρέχονε  ζϊ  προιπάντίςι  ζε  ^  ^  τα;  βοιθάνβ  να  χαΟαρ-ςχ,^ 

Ατυό.  πίςο-τυςκοτςένι  ο  Γοριατζόφ,  ςερνι  από  πίςο-τυ  το 
ηΖ0007ί0ίν0.  Ο  ΧΟμαντφΟζ  7.(Χ~1  λοί  ζ  ΐθν  Ιλία  7.ζ  Οίχνί  ^ 
•δέντοο.  Στο  οεντ.οο  προεκςεχι,  ςα  μα^^ρι^  μια  ςκιζα.  (3 
μαντίρος  πρ οςπαθί  να  ’τι  βγάλι.  I  ςχίζα  δε  βγένι.  Χί0ιχδ 

μέςα  ςτο  πέφχο,  ςαν  να  τιν  χάρφοςαν.  Ο  Ιλίας  πιάν: 

τι  ςχίζα  με  τα  διό-το  χέρια  χε  με  δίναμε  τι  βγάζι.  Τίν 


κιτάζι,  χονά  το  κεφάλι. 

Καθαρίζο  με  τα  δάχτιλα  τ’  αφτιά  χι’  αρχίζο  ν’  ακόο. 

—  Απ’  τι  γέφφα  πετάχτιχε  ι  ςχίζα, » — ίπε  ο  κομαν- 
τίρος.  — Κάπια  γδμοςί-ςας  δεν  ίτανε  οεμένι  ςοςτά,  δεν  ίταν 
απ’  τι  μεριά  πο  έπρεπε.».  Μα  δυλέπςατε  χαλά.  Οχτόμιςι 
λεφτά!..  Μδνο  χαςομερύν  ακόμα,  τα  χάνον.  Πρέπι  να  εκςα* 
ςκιθυν,  ςίντροφε  Ιβανόφ. —  Ο  χομαντίρος  γιρίζι  ς’  όλος... 
_Να  θιμάςτε  τον  κανόνα,  ςίντροφι.  Δεν  πρδφταςες  να  τρέκςις 
μακριά — πέφτε,  θα  μίνις ' γερός!..  'ίδατε,  πος  εγό  χι’  ο  Ιοα- 
νόφ  πέςαμε.  Καλά,  ας  πάμε  να  δόμε  τι  δολιά  τον  ανατινα- 
χτόν. 


Ο  χομαντίρος  κι’  ο  Ιλίας  κατεοένυνε  ςτι  ρεματιά.  Εμίς 
ι  ανατιναχτές  περπατάμε  πίςο-τος,  Από  πίςο  αλίζιδοτά  βγένι 
απ’  το  δάςος  όλος  ο  λόχος.  Κίταζα  ςτι  ρεματιά,  ςαν  να  μεν 
ίτανε  γέφφα.  Δοκάρια  χε  ςανίδια  ίνε  ςχορπ ιζμένα  ςτι  ρε¬ 
ματιά.  Π  ι  γεν  ο  με  ςιμά,  χε  δε  μπορόμε  να  γνορίςομε  το  μέρος, 
όπο^  ιμαςταν  λίγα  λεφτά  πριν.  I  ςτίλι,  ςαν  να  τος  έκοπςε 
κανένας.  /Εμιναν  χε  προεκςέχονε  μερικά  κυτςο ράχια. 

—  Οχ  διναμύλα  πυ  τιν  έχι!., 

I  ςκαπανίς  ολόκλφο  πλίθος  περιφερυντε  πάνο  ςτο  ςοοό, 
γφίζον  τα  ςπαζμένα  δοκάρια  χε  ςανίδια, 

;Ακςαφνα  τος  κςιλοργρς  τος  κακοφάν ικε.  \ 

Τι  κ?λί  γέφφα  πο  ίτάν!  Αν  κςέραμε  γιατί  χτίζομε . _ 

δε  θα  δυλέβαμε  έτςι! 
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Ο  κομαντίρος  άκυςε  κε  ιπεί 
__  Νά  τι,  ςίντροφι,  ι  κςιλυργί-μο-ς  έχτιςαν  γέφφα. 
'{αλί  γέφφα·  Τίποτα  δεν  μπορίς  να  πις.  Μόνο  δεν  έχυν 

^,ΛΊΐΓ/νΓίΛ'  /Ύ,ϊ7,  τ?  ΎΡ'ηιηη  Λομ  — ί, -  ■>  / 


γΟζ. - ■Λ'ώΗν  '-'  4  >>  I  Μ“  ~·ν.  ί.  Τί 

δαλιά  τον  πιο  απομακρυμένο  τόπο  το  δάςυς.  Δόκαμε  πραγτιχί 
εχςάζκίζΐ  ςτος  κςιλυργύς— πος  να  χτίζυνε  γέφφες.  Κε  ςτος 
ανατιναχτές  πραχτικί  εκςάςκιςι — πος  ν’ανατινάζυν  γέφφες. 
Κε  το  ένα  κε  τ’άλο  ίνε  ςοβαρό  για  τον  Κόκινο  Στρατό.  Κά¬ 
ποτε  ςτι  μάχι  ίνε  πιο  χριαζύμενο  ν’ανατινάκςις  τι  γέφφα( 
παρά  να  τι  χτίςις. 

—  Εχ,  κ’  εμίς,  ακόμα  θα  χτίζαμε  γεφιρόλα... — ίπανε 
ι  κςιλοργί. — Μόνο,  ςίντροφε  κομαντίρε,  δίχος  ανατιναχτές. 

— ·  Ολόγιρα  γελάςανε. 

—  Θα  έχετε  δόλια,  ςίντροφι,  δόλια  θα  έχετε  ακόμα, — 
χιρονόμιςε  κε  με  τα  διό-το  χέρια  ο  κομαντίρος. — Νά  θα  πάμε 
— να  χτίςυμε  γέφιρα  για  τος  κολχόζνικος.  Θιμάςτε,  ιποςκεθ:- 
καμε  ςτον  πρόεδρο.  Κε  τόρα  εμπρός  "ας  κςεκινίςομε  για  το 
ττρατόπεδο. 

Ο  ςαλπιχτίς  έπεκςε  αποχόριςι. 


ΠΑΝΟ  ΣΤΥΣ  ΠΛΟΤΙΡΕΣ  ΠΕΡΝΥΜΕ  ΤΟ  ΠΟΤΑΜΙ 

Καθόμαςταν  ςτιν  όχτι,  κυνόςαμε  τα  πόδια  κε  χα*μι>- 
Ρ'ψαςταν.  Κε  τιν  εφιμερίδα  «Κράςναια  Ζοεζντά>  τι  διαοάςα- 
κε  καπνιςαμε  μιςό  φίλο  χρονικά,  μα  ο  κομαντιρο;  τις 
άμφιας  Σιτζόφ  όλο  κε  δεν  έδινε  καμιά  ’διαταγι. 

Μας  έφερε  να  δόμε  π^ς  περνόν  το  ποτάμι.  Μα 
^0^άμι  οεν  ίταν  κανένας.  Μονάχα  πετροχελιοονα  π^τύ^αν. 
*'  ^10ί·;  ^τι  ίταν  πετροχελίδονα! 
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_ _  Ένα  κανόνι  πλέι  πεδ:ά! — πετάχτικε  απάνο  ■ 

ο  Γοριατζόφ.  ■ 

—  Μι  μας  κοροιδέβις,  Γοριάτζκα, — τεντόΟιχδ  ο  Αιή  , 
ναζμυριΌικε  κε  πέτακςε  ςτο  ποτάμι  μια  πέτρα.  '8;’< 

—  'Ιςτερα  απ’  το  βάλτο  όλα  πλέχον  ςτα  μάτια-^. 
ίπε  ο  Μυςκιν. 

Ο  Μπερέςοφ,  ςφιρίζοντας,  μάζεπςε  τα  πόδια  χε  , 
Θικε.  Κιτακςε  εκί  πυ  έδιχνε  ο  Γοριατζόφ. 

—  Κι’  αλιθινά  κανόνι,  πεοιά! 

I  κραςνοαρμειτςι  αμέςος  κςε  πατάχτηκαν. 

—  Κίτα-κι,  ςαν  πάπια  κονιέτε*..  Μα  πος; 

Ο  Μπερέςοφ  πίγε  ςτον  κομαντίρο  τ:ς  όιμφίας.  Ο  Σιτζοτ 
ςτεκότανε  πάνο  ς’ένα  χύτςυρο  κε  κίταζε  με  το  τιλεςκότ::ο 
πέρα  απ’το  ποτάμι  τον  κάμπο.  Από  κι  έπρεπε  νάοτι  ένα 
τάγμα  πεζικό,  πο  οριςτικε  για  τα  γιμνάςια. 

~  Σίντροφε  κομαντίρε, — -φόνακςε  ο  Μπερέςοφ,— > 
ςκαπανίς-μας  πρέπι  νάνε  εκί,  ίτε  όχι; 

~  %καπανις;  Πέρα  απ5το  ποτάμι  οιετάχτικε  ν'ανα- 

πτιχτι^  ενα  τάγμα  το  167-ο  ςιντάγματος — απάντιςε  ο  διμι- 
ριτι%  Σιτζοφ,  όιχος  ν  απαςπαςτί  απ’  το  τιλεςκοπιο. 

—  Όχι,  ςίντροφε  κομαντίρε,— τον  άνκιςε  ςτο  μανίκι 

ο  Μπερέςοφ^  Κιτάκςτε  ςτιν  άλι  μεριά... Νά  πάνο  ςτο  ποτάμι 
προς  το  χόριό... 

™  Αχ,  νε,  νε...·  Ο  Σιτζοφ  κατεβαςε  το  τιλεςκο- 
πιο  κε  κάμιςε  τα  μάτια  απ’τον  ίλιο. — Στο  ποτάμι  ίν^  »  ο*κί- 

!;γς·  Απ’  τι  δέφχβρι  κε  τιν  τρίτι  οιμιρία  ^ρνύν  το  ποτάμι. 
Μας  το  εκςιγίςανε  δα!  4 

-  Κιτάκςτε,  ένα  κανόνι  πλέι,-χαμ0γέλαςε  ο  Μπερέςοφ. 
—  Πος  κανόνι;  Π  φοβολικό; — Ο  κομαντίρο;  άρνιςε  γλί- 
ΐμα  '*α  πέΡνι  ςτο  τιλεςκόπιο  το  ποτάμι — Σοςτά^  Αφχό 
κ  πι.  αρχιςε  πια  το  πέραζμα  το  ποταμιό.  Ο  εχτρός  απ’ το 
ςινταγμα  ςιμοςε,  Χμ...  Ι'ιατι  λιπόν  το  167  χάςκι* 
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Ακόιια  μια  φορά  επςακςε  τον  κάμπο  με  το  τιλεςκόπιο. 

α  Μπερέί°?  κίτ0(κς2  κιν-Ρτ°ζ  2κί  I*2  το  «άλι-χο  ανάμεςα 
1  ν,  Ύοοθιά'-το.  Εγό  τίλικςα  κιάλι  από  εφιμερίδα.  Μα  τίποτα 

(Χ7Τ  ΤΙ  |Ρυ'7'  ί  ' 

§5ν  ίόαμε  ζτιον  κάμπο.  ^ 

Ο  κομαντίρος  τις  διμιρίας  φόνακςε  τον  Ομέλτζενκο  κε 

ν  διέτακςε  να  πάι  τος  κραςνοαρμέιτςυς  εκί  πο  γινότανε  το 
πέραζμα-  Ο  ίδιος  πίγε  μπροςτά.  Προχορίςαμε,  τρέχοντα;  ςτο 
μονοπάτι,  απ’τιν  ακροποταμιά.  Αν  κάναμε  ένα  ςτραβοπάτιμα 

_ πέφταμε  ςτο  νκρεμό.  Κε  κάτο  ςτο  νκρεμό  ίταν  το 

ποτάμι.  Κάτο  απ’  τα  πόδια-μας  πετιόντανε  πέτρες  κε  πα¬ 
φλάζανε  ςτο  νερό. 

—  Γιατί  έτςι  ποδοπατάτε,  ςαν  κοπάδι  άλογα!  — δε  βά- 
ςτακςε  ο  Ομέλτζενκο. — Δεν  κάνετε  περίπατο,  ςίντροφι,  ςτι 
λεοφόρο,  ο  εχτρός  ίνεκάτο  απ’  -τι  μίτι-ςας...ΚατεφΟινςι — επι- 
δεκςιά  (πρΗΗΒΤΒ  Βϊΐρ&Βθ)! 

Τα  πεδιά  πίραν  κατέφθινςι  επιδεκςια,  κε  περπατόςαν 
πόνο  ςτι  μύςκυλι  ανάμεςα  ςτα  οεντρα.. 

Ανεβίκαμε  πάνο  ςτο  πςίλομα,  κςανα  αρχιςαμε  να  ολιπο- 
με  τί  γίνετε  ςτο  ποτάμι.  Το  κανόνι  έτρεχε  με  τα  τεςιρα 
ςτιν  άλι  όχτι  κ’  ίςτερα  από  ένα  λεφτό  χάθικε  πιςο  απ  τα 
χόρτα.  Κε  ςτο  νερό  έμενε  κάτι  ςα  ςκεδία,  ςα  ςτρόμα.  Πανο 
ς’αφτό  ακριβός  έπλεε  το  κανόνι,  μόνο^  δε  φενότανε  κάτο  απ  το 
κανόνι.  Κιτάζο:  ίνε  κάτι  φυςκες  οεμενες  μαζί. 

—  Μα  αφτί  ίνε  πλοτίρες!— το  ^κατάλαβα.— Πέρα,μα 

το  ποταμιό  πάνο  ςε  πλοτίρες...  Αχ  λιο^ντε·.  ι  ^ςκα. . 

Ο  ίδιος  ο  Ομέλτζενκο  κςετρίποςε  για  να  οι. 

_  Μπράβο,  νά  ι  τρίτι  διμιρία!  Νά  ι  τετάρτι...  Τα 

ναζαν  τα  πεδιά.  . 

—  Μια  χ*ρά  δρον— ίπε  ο  Α,οςτίμαχα, 

το  λάΟος-το  —  Στι  γραμι  να  μιν  κυο.ντιαζ.  >· 

πύ  ίνε  τα  δια<ίτΐ[·Αί5ΐτο<“,^ί*7 
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Τα  πεδιά  βιαςτίκανε  να  πάρονε  οιαςτίματα _ έν^  §( 

μακριά  ο  ένας  απ’  τον  άλο. 

Ο  κομαντίρος  τις  διμιρίας  Σιτζόφ  μας  ςταμάτιςε 
νκρεμό  μέςα  ςτα  χαμόδεντρα.  Παρακάτο  ι  όχτι  χαμίλονε  χ! 
εκατόν  πενίντα  μέτρα  γινότανε  το  πέραζμα  το  ποτάμι 
Τριγίρο  ςτεκόντανε  φρορί  με  τα  όπλα*  Κε  ςτιν  άλι  ακροποτα- 
μια — το  ίδιο, 

—  Νά  κ’  ι  Μακςίμκα...  Μακςίμ  Μακςίμοβιτζ — '/ιοον^ 
μύςε  ο  Λιόνιας. 

I  Μακςίμκα  κριβότανε  κάτο  απ’το  χαμόδεντρο ,  πέρα  απ1  το 
ποτάμι.  Ίταν  πολιβόλο.  Φρορύςε,  μίπος  πέςι  απάνο  ο  εχτρός. 

Κε  τί  γινότανε  ςτο  ποτάμι!  Το  ποτάμι  ·  ίταν  πράςινο 
απ’  τυς  κραςνοαρμέιτςος...  Κιτάζις — ςαν  να  μιν  έχι  νερό. 
Σαν  να  γλιςτρύν  πάνο  ςτιν  κςιρά  ι  κραςνοαρμέιτςι,  ο  ένας 
πιςο  απ’  τον  άλο,  ο  ένας  πίςο  απ’  τον  άλο.  1  Αλος  με  τα 
τέςερα,  άλος  με  τα  γόνατα,,  Κε  το  πιότερο  πάνο  ςτιν  κιλιά: 
με  τα  χέρια  κε  τα  πόδια  ανιγμένα. 

Αμεςος  δε  μπορις  να  καταλάβις — τι  ίνε  κάτο  απ’  τα 
πεδία.  Τνε  κςαπλομενι  πανο  ςτιν  κιλιά  κε  με  τα  χέρια  λάμνον. 
Σα  βαθρακόπολα.  Ο  καθένας  έχι  το  όπλο  κάτο  απ’τιν  κιλιά, 
κάτο  απ  το  χέρι  κςεπετιετε  ι  λόνχι,.  κε  το  κοντάκι  ίνε  ςφιγμενο 
ανάμεςα  ςτα  γόνατα. 

Μόλις  ανκιζι  ο  πλοτίρας  τιν  όχτι, — κςεπετιέτε  απ’ 

αφτον  ο  κραςνοαρμέιτςος  το  όπλο  «προτίνατε>  (η&  ΠβρθΒθο) 
— κε  δρόμο. 

Τρίβομε  τα  μάτια — πύ  ίνε  ι  ςκαπανίς; 

—  Νά  ένας  ςκαπανέας,  νά  ένας  ςκαπανέας, — δίχνι  ο 
Μπερέςοφ  με  το  δάχτιλο. 

Τόρα  κ’  εγό  τος  διακρίνο — απ’  το  μάορο  πέτο  ςτο  γιακά. 

I  ςκαπανίς  πιγένυν  τυς  πλοτίρες  ςτο  ποτάμι  μπρος  κε  πίςο. 
Το  πεζικό  έχι  κόκινο  πέτο.  «Τα  κόκινα  πεταν — ι  πεζί  — 
μόνο  κάθυντε  ςαν  επιβάτες.  ΚάΟυντε  ςτον  πλοτίρα  κε  ςτα- 


,  ,,  νβοια:  «Μια  πυ  ίμε  επιβάτις,  κοβάλιςέ-με.  I  δυλιά- 

.  Οίνε  ίςτερα— να  δράςο  με  το  ντυφεκι».  ζ/ αφτος,  πυ  ορ- 


μ»  Οίνε  ίςτερα—να  δράςο  .  _  .  ·  - 

το  πέρα',μα  το  ποτάμιο  ,τα  πυκαμιςοι  κολιςανε  ςτιν 


γάνοναν 


ανον^ν  -*  , 

;λάτ.  ατν’  τον  ίδρο.  Ο  ένας  αρπακςε 
οντάρι  ςπροχνετε  μακρια,  ο  αλος  μ& 


το  κοντάρι,  κε  με  το 
τα  χέρια  κάνι  ν’  αφρί- 


Α?τος,  πεοια,  Οάρτι  προτος — δίχνι  ο  Μπερεςοφ. 

Πιο^}  πιος,  Τα  πεδία  ςκιοον  κάτο  απ1  το  χέρι  το 
Μπερεςοφ.  .  : 

.  ~  Ν,“’  εκί  το  δεκςιά.  Κςαναπίρε  παρτί- 

02,  κιτακςε!..  .  Γ 

—  Αφτό  δεν  ίνε  τίποτα!— φονάζι  ο  Γορια'τζόιο.— 
Κιτακςε  εκίνο  ςτιν  «κρι!..  εκίνον,  πο  ίνε  με  βρεμένα 
^ντελόνια!  Γ 

Τα  πεδία  πςάχνογ  με  τα  μάτια  το  ποτάμι. 

Ιίόςο  ίνβ  επιτίδιος,  πόςο  ίνε  επιτίδιος, — λέι  ο  Γορια- 
^-οφ^  τρεχοντας  απ’  τον  ένα  ςτον  άλο,  δίχνοντας  με  το  δάχ- 
να  ζκάβι  το  νερό...  Όλος  θα  τος  νικίςι  ςτιν  άμιλα. 

,  '  Λιπον  ανατιναχτές, — λέι  ο  Λιόνιας  ο  καμοφλα- 
,  ις?  ^ςτάχτε  γερά.  I  διαπλεφςτές  μαζέβονε  μεγάλι  §:ναμι/.. 
Οπός  φενετε,  θα  κςεπεράςον  τον  εκθέτι — τα  οχτόμιςι  λεφτά... 

·  Θα  κςεπεράςονε,  μα  όνι  με  τα  δικά-ςας  χέρια, — 
«παντό  Οιμομένα. 

,  Έτρικςε  το  χαμόδεντρο,  παραμερίςτικαν  τα  κλαδιά,  ομχε 
^νας  κραςνοαρμέιτςος.'  Κίταχςε  γίρο  χε  ίς?α  ςε  μένα. 

—  Γιά-ςο,  φιλαράκο! 

—  Ο  ράφτις!  Από  ·πό; 

■ —  Όλο  από  κι,  απ’  τις  χιμονιάτικες,..' — -τράνταζε  το 


ριςι 

/ 
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χέρι-μο.  Έφερα  βάρκες...  Αιπόν,  κε  β  πό_ 
δαγιθίκανε,  ίςε  ανατιναχτίς.  Μπράβο-ςο!..  *  Μο 

—  Τί  βάρκες; — τςίτοςαν  τ’  αφτιά-τυς  τα  π$ί;,  ' 
ςτο  πέραζμα;  θα  πι  λιπόν,  ότι  ι  ιτόΟεςι  Οα  πάι 
γλιγορότερα.  ΓΙολές  βάρκες;  '  βκοί»β 

Για  τιν  όρα  μόνο  ένα  φόρτομα...  Δέκα  βάρκες. 

—  Δέκα  βάρκες  ςτο  φόρτομα;— ο  Μπερέςοφ  ςζ:{η^ 

κε  χιρονόμιςε. — Μπορί  ςκάφες  για  να  λόζυν  τα  ςκιλάκία· 

"ν  '9 

Ο  ράφτις  χαμογέλαςε,  με  κίτακςε,  κίτακςε  κε  το  Μπερέςοφ 

Για  τα  ςκιλάκια  τίποτα  δε  θα  πο.  Μα  οπιοδίποτε  άλο¬ 
γο  το  πέρνι  ι  βάρκα,  Κε  μπορί  να  το  περάςι  απ’  το  ποτά¬ 
μι,..  Φιςικά  ανάλογα  με  τον  κοπιλάτι...  ίνε  κοπιλάτις,  πυ 
πνίγι  κε  το  ςκιλάκι,  όχι  το  άλογο!.. 

Ο  Μπερέςοφ  φίςικςε  τι  μίτι-τρ.  Δεν  το  άρεςε  ι  κοβέντα. 

—  Μίλα  τις  προκοπίς, — μυρμύριςε  ςτο  ράφτι. 

Ο  ράφτις  έβγαλε  καπνό  κε  δίχος  να  βιάζετε  έςτριπςε 
τςιγάρο.  ν  _ 

—  Αφτές  ι  βάρκες  ίνε  λαστιχένιες,  κε  τις  φοςκονον... 
Σδτιχε  να  φυςκόςις  πλοτίρες;  Λιπόν,  έτςι  φοςκόναν  κε 
βαρκα.  Μονο,  φιςικά,  όχι  με  τα  χίλια, — με  τα  χίλια  ότε 
^  χρονο  οεν  τι  φυςκόνις,  μα  με  ιδικές  μιχανές.  Διο  βάρ¬ 
κες  φυςκόνις,  τις  βάζις  μαζί  —  κε  έχις  ςκεδία.  Μόνο  ςκέπαςέ- 
τις  με  ςανίδια.  Μπορι  να  ςικόςι  μαζί  τέςερα  άλογα, 
κανόνι  κι  ολι  τιν  εκςαρτιςι  το  κανονιό..  Μα  μπορίς  κε  μ$ 

μια  βάρκα  να  πλέις.  Νά  έπλεκςε  για  δοκίμι! 

Κι  αλιθινα  ςτο  ποτάμι  έπλεχε  μια  βάρκα,  κςεπερνόντας 
τος  πλοτίρες.  Στιν  όπςι  ίταν  ςαν  τιρόπιτα — ι  άκρες  πλατιές 

κε  χοντρές  κε  ςτι  μέςι  ςαν  παραγέμιζμα  ςτριμόχτικαν  ι  κραςνο- 
αρμέιτςι — πικνά-πικνά,  %  *  ι 

I  βάρκα  άνικςε  δρόμο  κε  πίγε  με  τα  κυπιά  ςτιν  άλι  όχτι. 
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ΟΤΑΝ  ΤΡΕΧΥΝ  ΤΑ  ΔΕΜΑΤΙΑ. 

Στον  κάμπο  τρέχανε  δεμάτια.  Πίδιςε  μια  ςτίβα  γόμα, 

*  ^  ίτι  ..  Κδ  τα  χαμόδεντρα  ςιρτίκανε.  Μοναχά-τυς... 
®έφτ3^’ά  ςτραβοκίτα/ςαν  το  γιτονιχό  χαμόδεντρο.  Όχι,  αφτό 
'  \  '  οά!  Κε  τ’  άλα  χαμόδεντρα  ςτιν  ακροποταμιά -μας  δεν 

5$  !,-« απ’  τι  θέςι-τυς...  Μα  ςτιν  άλι  κςαναπροχδριςαν.  Κε 
δεμάτια  μαζί-τος.  Κ*  ι  *τιοες,  το  χομα 

Τί  διαβολοδυλιά!  Τρέχυνε... — ιπε  ο  Γοριατζοφ  κε  ςχυ- 

τειςε  τα  μάτια-το.  ,  ; 

_  Κάπια  μιχανί,  μόνο  τίποτα  δε  μπορίς  να  καταλάβις, 

_ μυρμύριςβ  ο  Λιόνιας  κε  βγίκε  μπροςτά. 

/Αρχιςαν  να  κροτύν  τα  πολιβόλα.  I  μα/ςίμκα  με* μανία 
ζπαρτα ρύςε  ςτα  χέρια  το  πολιβολιτί.  Ο  κομαντίρος  το  λόγο-  · 
μας  κάτι  φόνακςε  κάτο  ςτος "  ςκαπανίς  κε  πίδιςε  πάνο  ςε  μια 
ςχεδία  από  πλοτί-ρες.  "Ολι  ι  πλοτίρες  όρμιςαν  ςτιν  άλι 
όχτι. 

Τα  χαμόδεντρα  ςιμόνανε  ςτο  ποτάμι. 

' —  Τανκ,  τανκ!— φόνακςάν  άκςαφνα  τα  πεδία. — Αφτά 
καλέ  ίνε  τανκ. 

Στον  κάμπο  πιρο βολόςαν.  I  πεζί-μας  έτρεχαν  από  ένα 
μέρος  ςτο  άλο.  Τα  πολιβόλα  ςτιν  ακροποταμιά  κροτόςανε 
δίχός  ανάπαπςι.  -Άκςαφνα  τα  δεμάτια  κ*  ι  χοματόςτιοες 
πιδιςαν  πάνο,  κύνιςαν  τα  ντυφέκια  κε  χίθικαν  πάνο  ςτος 
πεξυς-μας. 

—  Ζίτο,  ζίτο-ο!..  αντιλαλύςε  ςτον  κάμπο. 

—  Φτυ,  κ’  εςί.  Μα  αφτί  ίνε  με  παντελόνια, — χτίπιςε 
το  γονατό-το  ο  Γοριατζόφ, — Δεμάτια  με  παντελόνια,  Χ0»1*3^ 
τοςτιβες  μ$  παντελόνια...  Κςεκαροιζότανε  ςτα  γέλια,  Λία^ 
γέλαςαν,  μας  γέλαςαν.  Αφτό  θα  πι,  ότι  το  τάγμα  το 
ςόοόμο  ςιντάγματος  ςτολίςτικε  με  δεμάτια* 


—  Κε  ςις  ι  ςπετςιαλίςτες,  πος  χαζέπςατε;~-.χ0ρ0/δετ^  ' 
ο  Ο μέλτζενκο  τυς  καμυφλαριςτές.  —  Μοναχί-ςας  μαςκο^μ^ 
φτιάνετε.  Κε  το  τάγμα  επετέθιχε  με  μαςχο -ρόμπες,  Χδ  ^ 
χάςχατε.  *’  ! 

—  Μα  πολί  επιτίδια  το  χάνανε... — διχεολογόνταν*  ,  I 
χαμοφλαριςτές. — Κςεχαρβαλόθιχε  το  ενθιμιτικό-μας—  νά 
μας  βγίχε  απ’  το  κεφάλι... 

—  Λιπόν,  εχςιγίςτε  όλα  με  τι  ςιρά,— διέτακς*  0 
Ομέλτζενκο. 

Ο  Λιόνιας  κςίςτικε.  1 

—  Βδό5  πεδία,  φιςικά  τιν  πάΟαμε...  Μα  το  πράμα 
ίνε  απλό. —  Ο  Λιόνιας  βιάςτικε,  όπος  ςτο  μάθιμα. — Το  δεμάτι 
το  ετιμάζον  από  φλαμυρόφλοδες  κε  -τι  χοματόςτ ιβα  από  ©λα» 
μυρόφλυδες.  Ράβυνε  μακριές  φλαμυρόφλοδες  ςτι  ρόμπα — κε 
νά  όλο.  Κε  το  κεφάλι  το  ςκεπάζυνε  με  καλπάκι — κι’  αψτό 
με  φλαμυρόφλοδες  ςτιν  κορφί,  για  νάνε  δεματάκι  κε  να  χρέ- 
μυντε.  Το  κεφάλι,  ι  πλάτες  θα  ςκεπαςτύν...  Κε  τις  χομα- 
τόςτιβες  τις  κάνυν  αλιότικα.  Ράβυνε  φλαμυρόφλοδες,  ίςτερα 
τις  κυρέβυν,  όπος  ίνε  ο  ςκαντζόχιρος,  κε  τις  βάφυν... 

—  Κε  τί  θαρίτε  πεδιά,  με  τέτιο  τρόπο,  οπιοδίποτε 
εχτρό  μπορίςνα  τον  γελάςις  ςτον  πόλεμο,— ίπε  ο  Μπερέςοφ, 

— κι’  όχι  μόνο  εμάς  με  το  Λιόνια... 

—  Νε  γι’αφτό  κε  μαθένυμε, — ιποςτίρικςε  ο  Λιόνιας.— 

Νά  αχόμα  το  καμυφλάζ — κι1  αφτό  ίνε  επιτίδιο  πραματάχι... 

—  Λιπόν,  λιπόν,  εμπρός,  Λιόνια,  εκςίγα. 

—  Κε  καμυφλάζ,  ςίντροφι,  νά  τι  ·  ίνε... Καμυφλάζ  ίνε, 
όταν  μπογαντίζυν  το  τανκ  ίτε  το  κανόνι...  Τ’  αλίβις  με 
πράςινι  μπογιά  κ’  ίςτερα  βάζις  μάβρυς  λεχέδες — εδό  λεχές, 
εκί  λεκές.,.Σαν  τιν  τίγρι...  Για  πράςινι  μπογιά  πρέπι  να 
πάρις  πράςινο  χρόμα,  κε  για  το  μάβρο,  φιςικά — <ολαντέζ»χι 
καπνιά». 

—  Χμ.,.Κε  πιος  Οα  ς’  αφίςι  να  λερόνις  με  καπνιές 
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χα  πράγματα  τα  κράτος; — ίπβ  τιν  αμφιβολ'α-το  ο  Μό'κ,υ  ' 
Τα  παραλές,  τί  έπαΟες  Λιόνια... 

Ο  Λιόνιας  άναπςε: 

—  Να  λερόνις,  να  λερόνις...  Μα  αφτό  ίνε  καμοφλά 
Πρέπι  να  καταλαβένις...—  ΙΓέδικς*  μ$  το  χερι-το  ένα  να- 
μόδεντρο. — Βλέπετε;  *  1  ' 

—  Καλά  βλέπομε,  χαμόδεντρο  κλίΟρα. 

—  ΙΙράςινο  χαμόδεντρο,  διόρΟοςε  ο  Λιόνιας.— Κ’  -  ζ·λ,£- 
ςτα  κλαδιά  τί  ίδος  ίνε;  Μάβρες  φ-.ςικά.  Διπόν,  μπογιάντιςε  το 
τάνκ^αράδα  πράςινο.  Κιτάζι  ο  εχτρός  από  μακριά,  τί  ίδος 
χαμόδεντρο  ,ν’  αφτδ  δίχος  ςκιές;  Αμέςος  Οα  καταλά οι,  ότι  ίνε 
βρομοδολιά.  Ρίχνι  οβίδες  ςτο  τανκ.. .Μα  αν  το  βάλετε  ςκιές 
με  τιν  καπνιά— εδό  πια  τον  γελάς.  Όςο  κι’  αν  κιτάζις— με 
κανένα  τροπο  δε  6α  καταλάβις,  πιό  ίνε  το  γαμάδεντρο,  πιο 
ίνε  το  τανκ... 

Ο  Λιόνας  ζίτιςε  με  τα  μάτια  τον  Ομέλτζενκο, — ςοςτά 
τάχατες  τα  λέγο; 

Ο  Ομέλτζενκο  καθότανε  δίπλα  ςτο  ράφτι  πάνο  ςτιν 
πέτρα  κε  κοβέντιαζε. 

—  Λιπόν,  νά, — ο  Λιόνας  κςανά  ςτρ αοοκίτακςε  τον 
Ομέλτζενκο, — κάναμε  ένα  μικρό  λάθος:  νομίζαμε  μόνο  χαμό¬ 
δεντρα  ίνε  πέρα  απ’  το  ποτάμι,  μα  βγίκε,  ότι  ίνε  κε  τανκ., . 

Στον  κάμπο  έπεκςε  μοςικί.  Φενότανε  πος  άςτραφταν  ι 
ςάλπινκες  ςτον  ίλιο.  I  κολόνες  το  πεζικό  γλιςτρόςαν  προς  το 
ποτάμι  ςα  ςκυλίκια. 

—  Αποχόριςι,  —  ίπε  ο  Ομέλτζενκο,  κε  ςικόθικε-^ — τελιο- 
ςαν  τα  γιμνάςια... 

Τα  πεδιά  μαζεφτίκανε  μαζί  περιμένοντας  διαταγί.  Πιγα 
ςιμά  ςτο  ράφτι, 

Κε  ςι  πός  ίςε;  Για  πολί  ίρτες  μαζί-μας;  Δε  βαρέθιχες 
να  διορθόνις  πλοτίρες  κε  ρυχιζμό; 

—  Νά,  απ’  το;  νεοςίλεχτός-ςας  Οα  διαλέκςον  ράφτι — · 
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κι’  αμέζοζ  εγό  Οά'ρτο  ςτο  λόχο.  Ο  κομαντφος  ιποςχέθιχ.  ν 
με  αλάκι.  Μιτορί  κε  να  δολέπςυμε  μαζί  παλικάρι.  '  * 
Ο  Ομέλτζενκο  έδοκε  πια  παράνκελμα.  Έτρεχα 
ςτάΒικα  ςτι  γραμί.  Παραταχτίκαμε  κε  κςεκινίςαμε  γ^ 
για  το  πέραζμα.  ^ 

Τα  πεδιά-μας  ςτο  πέραζμα,  όπος  φένετε3  κατακοράςτιχ^. 
όπιος  ίχε  βρεμένα  παντελόνια,  βρεμένο  πυκάμιςο,  λογάριαςέ- 
τον  δίχος  λάθος — ςκαπανέα.  Μπορίς  κε  να  μι  όις  ςτο  ττέτο 
Περνύςε  το  πεζικό  πίςο  ςτιν  ακροποταμιά-μας.  Μαζεττί- 
κάνε  ςτιν  πέρα  όχτι  τόςι  κραςνοαρμέιτςι,  πυ  το  μάτι  δεν  τνς 
χορί.  Κε  το  τάγμα-μας,  κε  το  τάγμα  τυ  167-υ  ςιντάγματος 
κε  τα  διο  περίμεναν  πέραζμα.  Τέλιοςαν  τα  γιμνάςια,  διλαδί 
δεν  ίνε  πια  εχτρί,  όλι  δικί-μας. 

Ρίκςανε  ςτο  ποτάμι  ακόμα  τέςερις  βάρκες.  I  πλοτί- 
ρες  πιγενοέρχονταν  ανάμεςά-τυς  ςα  μικρόπςαρα. 

Απ1  τον  κάμπο  ερχόντανε  ςτιν  πέρα  όχτι  διο  κανόνα. 
Τα  άλογα  πίγεναν  βάδιν  κε,  τραντάζοντας  τις  μύρες-τος,  έοιο- 


χναν  τις  μιγες. 

—  Το .  δίχος  άλο  κε  ·  το  ζόο  καταλαβένι  τιν  «αποχόρι- 
ςι» — γέλαςε  ο  Σίβιι. 

Το  πλίθος  πέρα  απ1  το  ποτάμι  άνικςε  αφίνοντας  να 
περάςυν  τα  τανκ. 

Άκςαφνα  το  πρότο  τανκ  πάτιςε  έναν  κραςνοαρμέιτςο.  Ο 
κραςνοαρμέιτςος  κςεπίδιςε  κ’  ίςτερα  δίνι  μια  κλοτςιά  το  τανκ. 
Το  τανκ  χόρεπςε  επιτόπυ,  ςικόθικε  κΓ  αναποδογίοιςε.  Κιτά- 
ζυμε,  αφτό  δεν  ίνε  τανκ,  μα  ίνε  απλί  Οικι.  Βγίκαν  κάτο  απ'  τι 
θίκι  διο  πεζί?  τρέκςανε  ςτο  νερό  κι1  αρχίςανε  να  πλενοντε. 
Νά  τι  πραματάκι  ίταν|  Θα  πι,  πος  ςτα  χέρια  κυοαλόςαν  αφτί 
τι  μιχανί... 

--  Εχ  Λιόνια,  Λιόνια, — τον  κορόιδεβαν  τα  πεδιά, — 
Ολόκλιρι  έκθεςι  μας  έκανες,  μα  γι’αφτό  το  καμοφλέτι  δεν 
ίκςερες. 


V  —  ϊφ  κε  ί'-ί  καμυφλετι — χιρονόμιςε  ο  Λιόνιας.— Κβ 

ν3  μιλάτε  δεν  κςέρετε.  'Οχι  καμοφλέτι,  μα  καμυφλάζ.  Όςο  για 
τις  θίζες,  αφτό  δεν  ίνε  τις  δικίς-μο  ιδικότιτας. 

ΣΤΙΝ  ΠΟΡίΑ 


Αχ  πόςο  κυράςτικα!  Πος  κάθιςα — ςα  να  κολιςα  ςτον 
πιλό.  Το  πιο  χιρότερο  ίταν,  ότι  το  αριςτερό  πόδι-μο  πονί. 
Το  ταράζο — ίνε  ςαν  να  κέο  τι  φτέρνα  με  καφτί  βελόνα.  Αναν- 
κάςτικα  να  βγάλο  το  ποδίματο.  Κζετιλίξο  το  ποδόπανο.  Το 
ποδόπανο  κόλιςε  ςτο  πόδι  ςα  μυςαμάς. 

Καλά  το  κατάλαβα — όλι  ι  πατόνα  ίταν  γοαρμένι.  Ακόμα 
ςτραβομοτςύνιαζα  απ’  τον  πόνο. 

—  Τι  πάθατε* 

—  Κιτάζο  —  ο  Ο μέλτζενκο.  Στέκετε  με  ςφΐγμένα  τα 
Τ,ίλια. 

—  Για  τέτια  δυλιά  τιμορύν!— λέι  ο  Ομέλτζενκο. — 
Μίπος  μπορί  νάνε  κραςνοαρμειτςος  δίχος  πόδια;  Τί  μαχιτιχ: 
ακςία  έχι; 

/Ε@ριςε  κε  πίγε  ςτα  μεταγογΐκά.  *  Ίςτερα  από  λίγα  λε¬ 
φτά  ίρτε  ο  γατρός-μας  με  μια  φυςκομένι  τςάντα.  Τι  γΐί>τριχί 
τςάντα  μπορίς  να  τι  γνορίςιςαπό  μιςό  χιλιόμετρο  μακριά  απ 
τον  κόκινο  ςταβρό.  Ο  γιατρός  περπατόντας  ροτά  τος  κραςνο- 
αρμέιτςυς: 

—  Πιον  τον  χτίπιςε  το  παπύτςι; 

—  Εδό  γιατρέ! — εγό  άπλοςα  το  γιμνό  πό6ι. 

Ο  γιατρός  κάΟιςε  ανακύρκυδα. 

—  Δεν  κςέρετε  να  τιλιγ^τε  το  πόδι  με  το  ποδόπανο, 
— ίπε. — Ντροπί,  ςίντροφε! 

Ο  γιατρός  έπςακςε  ςτιν  τςάντα  κΓ  άλιπςε  το  κςεγόαρμα 
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-μο  χ 


2  Τον 


το 


με  αλιφί.  Ίςτερα  έςκιςε  ένα  πακέτο  έβγαλε  επγ^Γ 
τίλιζςε  πικνά  ςτο  ποδίματο. 

—  Να  μι  φορέςις  γο  ποδίματο! 

Τί  επαθος,  αοελφε,  μαζεφτικαν  τριγίρο-μ^ 

Μ.  —  Ινςανά  0α  έχομε  ρίγμα  ςτιν  άμιλα.  Στο  ς,^χ<0  ^ 
γραμένο,  ότι  ςτις  πορίες  δε  θα  μας  χτιπάν  τα  ποδίμ^,  ^ 
Μ’  έπιαςε  φύρκα,  ςαν  να  με  τραβόςε  το  ποδίματο*  Ψ 
βγάλο!..  Έπρεπε  με  κάθε  τρδπο  να  ιπέφερνα. 

Ο  λόχος  κςεκίνιςε  απ’  τι  ςτάςι:  (πρΗΒ&ΐΐ).  Ο  Ομέλτζε- 
νκο  μ’  έκανε  χφονομία. 

—  Στιν  αριςτερί  πτέριγα  ςτα  μεταγογικά  (οδθ3)!  Πεο{- 
μένα,  όςο  να  περάςι  ι  κολόνα  κε  πίγα  μαζί  με  τ1  αμάκςια 
κοτςένοντας.  Στι  διμοςιά  ςίρτικε  άςπρι  ςκόνι  κε  γλίγορα  έκρι- 
πςε  από  μένα  όλο  το  λόχο.  Μόνο  το  τραγύδι  βύιζε  μπροςτά» 
I  μεταγογικί  καθόντανε,  έχοντας  χομένες  τις  μίτες  ςτυς  ςικο- 
τένυς  γιακάδες  κε  λαγοκιμύνταν.  Τα  άλογα  ψιςομανυςαν  απ* 
μι  ςκόνι. 

Με  πίρε  το  παράπονο.  Δεν  γινόμυν  ετία  ν’  αποτίχομε 
ςτιν  άμιλα...Κε  τόρα  δε  θα  γίνο!  Περίμενα  τιν  πρότι  ςτάςι 
κι’  αποφάςιςα  να  παπυτςοθό...  Άς  γίνι  ότι  γίνι!  Πιγένο  ςτον 
Ο μέλτζενκο.  Το  ποδίματο  ςφίνκι  το  πόδι  ςαν  τανάλια.  Ιπόφερα 
κε  ζίτιςα  να  μπο  ςτι  γραμί. 

Κςανά  περπατό  ανάμεςα  ςτο  Μύςκιν  κε  τον  Γοριατζοφ- 
Μια  παγόνο,  μια  κέυμε.  <Τ’ αριςτερό...τ’αριςτερό»...πατό  πάνο 
ςτο  πονεμένο  πόδι. 

—  Κανίς  ςαν  κραςνοαρμέιτςος, — μο  δινι  Οάρος  ο  Ομέλ- 
τζενκο.  Μπράβο-ςυ...Κι’  όταν  δεν  έχις  καθόλυ  πόδι,  πίγενε 
τολμιρά,  μι  δίχνις  τίποτα  ςτιν  όπςι! 

Τέλος  ο  λόχος  άφιςε  τι  διμοςιά.  ΪΙίγε  απ’  το  δρομάκι. 
Δεν  ίνε  πια  ςκόνι.  Μ,όνο  πετιέτε  ι  ςκόνι,  πο  τα  πεοιά  τινά- 
ζυν  από  πάνο-τυς.  ΓΙεράςαμε  με  Οόριυα  από  μέςα  απ1  το 
άλςος  τον  ςιμίδον.  Γιρίςαμε  ακόμα  μια  φορά  κι1  άρχιςαν  τα 
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χοριατόςπιτα.  Πιοιςε  κε  κατρακιλιςε  κατο  απ’  τα  πό'κα-ιια<- 
ένα  ίχΛά».  Στο  χοριο  κακαρίζανε  φοβιζμένα  τα  0ην/Β 
Άνικςε  ένα  παραΟιράκι,  -κάπιός  κίτακςε  απ’  το  χοριατόςπιτο 

χ£  χρκρΤΙΧΒ. 

Στο  δρόμο  ςε  προιπάντιςί-μας  ερχότανε  βιαςτικά  ένας 

άνθροπος.  Χιρονομυςε  ςαν  να  Οελι  να  τρέκςι,  μΚ  ντοί“ς 

Γνόριςα  τον  πρόεδρό  το  ςελςοβιέτ,  αφτόν  τον  ίδιο  πυ 
ίρτε  ςτο^ςτρατοπεόο.  ,  / 

Άκςαφνα  απ’  το  κοντινό  χοριατδςτοςπιτο,  χςεπετά- 
χα/ε  ο  Μπερεςοφ,  οροντοντας  τα  ποδίματα  'πάνο  ςτα  ςκα)  ιά 
Κάτι,  αποχαταπινε,  πνίχτικε  κ’  έδικςε.  Ίςτερα  απ’  τον  Μπε^ 
ρεςοφ  ετρεχαν,  ακόμα  διο  απ’  τος  κραςνοαρμέιτςυς. 

~  ^ί^ον,  ιπέφτινι  για  τα  καταλίματα,  οδηίςτε  το 
λοχοΐ— διετακςε  ο  κομαντίρο;.  Έβγαλε  το  πιλίκιο  κε  ςχύ- 
πιςε  με  το  μαντίλι  το  κεφάλι  κ’  ίςτερα  τον  χόκινο  ζβέρχο-το. 

,  0  Μπερεςοφ  ςτάλΒικε  εδό  απ’  το  βράδι.  Με  διο  βοιθός 

επρεπδ  να  μας  ετιμάςι  καταλίματα. 

^  ^  Ο  Μπερεςοφ  μίραςε  τα  χοριατόςπιτα^  όπος  ςτι  ςτολό· 

οοίγια-μας  μφάζυντε  ι  μερίδες  το  πςομιό.  Σε  κάθε  ςτίπι  ο 
Μπερεςοφ  έγραπςε  με  κιμολία  «Ι-ι  διμιρια»,  2-ι  ενομοτία»7 
«3-ι  διμιρία^  4-ι  ενομοτία»,  «γραφίο»,  «ικονομικί  ιπιρεςία>. 

Ο  λόχος  τοποθετίθικε.  Τιν  τελεφτέα  διμιρία  τιν  οδιγ^- 
ζε  ο  ίδιος  ο  πρόεδρος.  Μαζί-το  πίγαν  ο  κομαντίρος^  ο  ςτρατιοτικός 
χομιςάρος  κι1  ο  γιατρός.  ν 

Μπίκαμε  ομαδικά  ςτο  χοριατόςπιτο,  βάλαμε  τα  ό:τλα 
ζτι  γο^ιά  κι’  αρχίςαμε  να  βολεβόμαςτε.  Ο  κομαντιρον  ορι^ν 
ανάπαπςι — διο  όρες. 

ΣΤΟ  ΠΟΤΑΜΙ  ΣΕΡΕΜΠΡΙΑΝΚΑ 

Ο  Μπερεςοφ  μόλις  φένετε  μέςα  ςτον  χακνο 
Το  πρόςοπό-το  πςίΟικε  ςχι  φοχιά,  ςχεπα.χτκε 


οικο. 


καπνιά,  μάβριςε  ςαν  πεντάρα.  Τα  γαλανά  μάτια  ςχ0  , 

πρόςοπο  μιαζανε  ςαν  αςπρα.  Λα  νάοραςαν  ςχι  φοτιά  ^  , 

έτςι  ςαν  καθαριζμένα  αβγά!  Ο  Μπερέςοφ  ίτανε  μδ  ^ 

ποδιά  με,ςτιθύρι.  Πετιέχε  απ1  τον  καπνό,  ςαν  καπνιΓ,,^ 

^μ*νι 

πεςτροφα. 

Σιμά  ςτο  Μπερέςοφ  ίτανε  διο  βοιθί,  μαθιτεβόμενι.  ρ) 
ένας  κάθετε  ςιμά  ςτο  καμίνι  κε  γφίζι  το  χερύλι,  ςα  )α_ 
τερνατζίς.  Τρομπέρνι  αέρα.  Απ’  αφτό  τα  αναμένα  κάρουνα 
ςαν  ν’  αναπνέυν  μέςα  ςτο  καμίνι,  ςιχνά,  ςιχνά.,.  Ο  άλος 
βοιθός  περιμένι  με  το  ςφιρί  ςιμά  ςτ’  αμόνι. 

Ο  Μπερέςοφ  χόνι  τι  λαβίδα  ςτα  κάρβυνα  κε  γιοίζι 
κόκινα  κομάτια  ςίδερο,  ςαν  το  λυκάνικο  ςτο  τιγάνι.  Το  πα¬ 


λικάρι  γφίζι  το  χερόλι  όλο  κε  γλιγορότερα.  Ο  αέρας  ςφιρίζι 
ςτα  κάρβονα  κε  ςκορπίζυντε  ςπίθες. 

Ο  Μπερέςοφ  άρπακςε  με  τι  λαβίδα  το  ςίδερο,  το  πέ- 
τακςε  με  επιτιδιότιτα  πάνο  ςτο  αμόνι— ςα  να  πέτακςε  ροκέ* 
τα...  Κι’  άρχιςε  χτίπος,  βύιζμα,  χτίπος,  βύιζμα... 

Ο  Μπερέςοφ  κοπανίζι  με  το  ςφιρί...  ςαν  να  πέζι  ςτο 
κςιλόφονο.  Ο  ςφφοκόπος  χτιπά  με  το  ςφιρί  ςικόνοντάς-το  ος 
τιν  πλάτί.  Χτιπά  κι1  ο  ίδιος  φονάζι  χα,  το  ςίδερο  γίνετε 
πλακοτό.  Το  ςφιρί-τυ  ίνε  ςα  βαρελάκι  βαλμένο  πάνο  ςε  κςίλο. 

Σφιριλατύν  χάμορα.  ;Οχι  κίνα  τα  χάμορα,  πο  φοράν 
τ  αλόγα,  εκίνα  ίνε  κςίλινα  κι’  ολόγιρα  έχυνε  δέρμα,  μα  αφ- 
τά  ίνε  ςιδερένια.  Κε  τα  φορύν  όχι  τα  άλογα,  μα  ι  γεφφες. 
#Ενα  χάμυρο  το  ςφιριλάτιςε  πια  ο  Μπερέςοφ  κε  τό  άλο  το 
ςφιριλατί.  Κε  τα  διο  για  τιν  κολχόζικι  γέφιρα. 

Όταν  δυλέβι  ο  Μπερέςοφ,  μιν  τον  ςιμόςις.  Θα  ςε  διό- 
κςι!  Εδό  έχι  αραδι αζμένα  τα  εργαλία,  εοό  τα  κάρβυνα,  εχί 
τα  ιλικά.  Με  λίγα  λόγια  μι  χόνις  τι  μόρι-ςυ,  μι  διαταράζις 
τιν  τάκςι  τυ  Μπερέςοφ.  Ακόμα  κε  ςτυς  μαΟιτεδόμενυς  δεν 
•αφίνι  ν’  ανακατέβυντε.  Όλα  ο  ίδιος  τα  ετιμάζι,  ο  ίδιος  τα 
μαζέβι'. 


ι 


η 


Ο  Μπερέςοφ  έβαλε  το^  ςιδεράδικο  ςιμά  ςτο  ποτίμι<  Πο_ 
λί  νερό  χριάζετ^  για  τι  τιοεραόικι  δολιά — να  ζ§(νι  το  ςβ 
Πάνο  ζ’  αφτό  το  ποτάμι  — τ’  όνομά-το  Σερεμπριάνκα— έπο^ 
πε  να  χτίςομε,  γέφιρα.  Το  ποταμάκι  ίνε  τιποτένιο^  0ς  χα 
γόνατο  μπορίς  να  το  περάςις.  Μα  τρέχι  απτό  μεγάλο  το 
βονό«  Κ"  I  χοριάτες  το  φοβυντε  ςαν  άγριο  θεριό.  Τιν  άνι-Γ 
πλιμφί^  τον  κάμπο*  Κε  χάθε  φορά  πέρνι  τι  γέφιρα. 

—  Δεν  το  προφτένις  γέφιρες! 

Ο  πρόεδρος  χτιπιότανε  πάνο  ςτις  τζέπες,  αναςτέναζε 
χ’  έδιχνε  με  το  χέρι. 

—  Νά  πάνο  ςε  τι  τιποτένια  γέφιρα  ανανχαζόμαςτε  να 
περνύμε. 

Απ’  τι  μια  μεριά  το  ποταμιό  ςτιν  άλι  ίτανε  ριχμένα 
λεπτύτςιχα  δοχάρια.  Πάνο  ςτα  δοχάρια  ίταν  τιποθετιμενο  ένα 
-πλέγμα.  Από  πάνο  ίτανε  ριχμένι  γι,  πελεχόδια.;  χόρτο, — μό¬ 
νο  τ’  όνομά-το  ίτανε  γέφιρα. 

—  Μμ-νε, — φόναζαν  τα,  πεδία, —  εδό  ίνε  μόνο  για  να 
τςαχίζον  τα  πόδια-τυς  τα  άλογα. 

—  Κ’  εγό  τί  ίπα; — έλεγε  ο  πρόεδρος. —  Καλά;  Τ 
άλογο  δε  μπορί  να  περάςι,  χε  πός  θα  βάλις  μπρος  τ  αφτ 
χίνιτο;  Κ’  ι  ίδιι-ςας  χςέρετε,  ότι  ςτο  χολχόζι  έχομε  φορτι 

αφτοχίνιτα. 

Κιλιέτε  τ’  αφτοχίνι το  πάνο  ςτι  γέφιρα— χ’  ι  γεφφύλα 
από  χάτο-το  χοροπιδά. 

Τα  πεδιά  γέλαςαν.  Η0  πρόεδρος  μας  τραβά  ςτι  γέφιρα. 
I  γέφιρα  τραντάχτιχε.  Το  χόμα  έτρεχςε  κ’  έπεςε  ςτο  νερό. 

—  ΒλέπετεΙ 

Ο  πρόεδρος  πιγενοερχότανε  γίρο  απ’  τος  χςιλοργος-μας. 
Αφονκραζότανε,  δεν  έχυν  παράπονο  για  τιν  κςιλια.  Τι^χςι- 
λίοι  διλ  τα  δοκάρια,  τα  ετιμάςανε  για  τιν  χενυργια  γεφφα 
ι  ίδιι  ι  κολχόζνιχι.  Τα  κοβάλιςαν  χε  τα  ςχίβαχςαν  ςιμά  ςτο 


ο- 

γά 


93. 


'  <  I  κςιλοργί  ςκόρπιςαν  τα  δοκάρια  ςτο  λιβαόακι  χ£  τβ 
•πελεκόςανε  με  τυς  μπαλταοες.  \ 


Μ,»  ««χΐί,  *«λί  "*”:.!  ?  Μ"«’·.  *«· 

Λ  .  ,ί,ο  {τα  δοίάρω  μί  ""  π«°  “  !*"*’”  ί*  ,πΡ°=9«ε 
5,  ,  .  λ  ο  Χέο  ότι  ίνε  καλό  πεφκο.,.  καλα  πεφκα  ςτον 

3ΚΓίΐ-ί? « *  -*·  <**·  ·  »"■  ™  «* 

δεν  έχι  ςαπίλα  κ’ι  ρόζι  (νβ  λιγοςτι.  , 

Ο  ποόεδρος  χόθικε  ςιμά  ςτο  Μπερεςοφ.  Μα  αφτος  ετςι 
γύρλοςε  τά  μάτια-το,  πυ  ο  πρόεδρος  οπιςτοχοριςε  κ  εςίακςε 

τα  μυςτάκια-τυ. 

—  Τίποτα,  ορίςτε.β. 

•  I  ςιδεράδες  με  μανία  χτιπύςανε  με  τα  ςφφιά.  _  Μπαμ! 
μπαμ!  Μπ-.μ-μπαμ,  μπιμ-μπαμ...  Τα  δοκάρια  κάτο  α,„  τα 
^τιπίματα  τον  κςιλυργόν  αντιχύςανε  ,δινατα. 


,ΕΤΙΜΟ  ΤΟ  ΠΛΑΤΟΣ  ΤΥ  ΔΡΟΜΥ 


I  κεν όργια  γέφφα  θα  ςτιθί  ςε  κενύργιο  μέρος — δχι  εκι 
«πο  ίνε  ριχμένο  το  πλέγμα.  Βγένι,  ότι  ο  δρόμος  μένι  ςτιν 
πάντα.  Τάρα  πρέπι  να  τον  γιρίςον  ςτιν  κενόργια  γέφφα. 

Ο  κομαντίρος  το  λόχο  περπατόςε  ςκιφτά  κε  κάρφονε 
ςτι  γι  παλόκια.  Εγό  κοβαλόςα  πίςο-το  ολόκλιρο  τςοβάλι  με 
παλοκια.  Περπατόμε  ο  ένας  πίςο  απ’  τον  άλο,  ςοπένομε. 
Μα  εγό  όλο  κε  θέλο  να  μιλίςο  μαζί-το — για  τον  Ντοφλόν,  για 
τιν  «Ελέκτρικ»-μας.  Εκίνι  τι  φορά  ςτα  γραφία  μιλίςαμε 
λίγο.  Κε  τόρα  περπατά  μαζί-μο  κε  ςα  να  μι  με  κςέρι. 

Πιγέναμε  ακόμα,  κιτάζο — ετιμάζετε  \α  καπνίςι.  Πςά- 
χνο  ςτις  τζέπες  για  ςπίρτα — κε  πιγένο  ς'  αφτόν.  'Αναπςα 
ενα  ςπίρτο.  Κι’  αφτός  μο  απλόνι  τιν  ταμπακιέρα,  με  κιτάζε 
επίμονα  κε  λέι: 


— Α,  ντυφλονόπολο! 

—  Όχι  ντυφλονόιτυλο,  ςίντροφε  κομαντίρε,  μα  ςχορο. 

χοντότϊολο. 

ΙΙός  έτςι...  ςκοροχοντόπυλο^ — δεν  κατάλαβε  ο  κομαν- 

τίρος. 

—  ;Νε,το  ερ'/οςτάςιό-μας — το  πρόιν  Ντυφλόν— τάρα 

ίνε  «Ελέκτρικ».  Κι'  ολόκλφι  ι  ονομαςία-το  ίνε:  ερνοςτάςιο 
το  Λενινγράντ  «Ελέκτρικ.»  ςτο  όνομα  τυ 
ντοφ. 

—  Στο  όνομα  τυ  Σκοροχόντοφ;  Τυ  Αλέκςαντρυ  Κά- 
ςτοροβιτζ; 

—  Σοςτότατρ^  ςίντροφε  κομαντιρε,  ςτο  όνομα  τυ  Σκο- 
ροχόντοφ. 

Ο  κομαντίρος  ςόπαςε,  κάπνιςε. 

Ίτανε  κλιοαρας  ςε  μας.  Ίρτε  ςτο :  εργοςτάςιό-μας 
με  «Ν.  Ζ.». 

—  Από  πύ  ίρτε: — δεν  κατάλαβα  εγό. 

Ο  κομαντίρος  με  κίτακςε  κε  χαμογέλαςε. 

—  «Ν.  Ζ.»  ίτανε  ςτιγματιςτικί  ςφραγίδα*  τιν  έβαζαν 
πάνο  ςτα  ντοκυμέντα.  Δεν  άκυςες,'«Ν.  Ζ.»  θα  πι -«Ανεπι- 
θίμιτος’  (ροςικά:  Ηβ^θΙ&Τβ,Ι&ΗΜϊϊ).  Με  τέτια  ςφραγίδα,  με  κα¬ 
νένα  τρόπο  δε  ςο  δίνανε  δολιά.  Ίτανε  ςα  λικίςιο  παςαπόρτι. 
Μυ  φένετε  το  Σκοροχόντοφ  τον  ςτιγματίςανε  μ’  αφτί  τι 
ζφραγίδα  ίτε  ςτιν  Οντέςα,  ίτε  ςτο  Νικολάεφ — για  απεργία. 

—  Κε  πός  τον  πίρε  ο  Ντυφλόν  ςτι  δόλια; 

—  Ο  κομαντίρος  χαμογέλαςε. 

—  I  Οέλιςι  τι)  νικοκίρι  ίτανε  τέτια.  Γιατί  να  μιν  τον  1 
πάρι;  Ίτανε  ςπάνιος  μάςτορας  κλιδαράς,  πο  έφτιανε  εργαλία. 
Φιςικά  ο  Ντοφλόν  βαςιζότανε  ςτος  χαφιέδες-το.  Μέρα-νίχτα 
ι  χα'φιέδες  πίγεναν  πίςο  απ1  το  Σκοροχόντοφ,  Μόνο  έκαν$ 
κακό  λογαριαζμό  ο  Ντυφλόν.'  Κι’  όχι  μονάχα  αφτός  κακο- 


ςΐντροφο  Σκοροχό- 


λογάριαζε.  Όλι  ι  καπιταλιςτές  ςε  μας  κακολογάρι^ 
Έτςι  το  εργοςτάςιο  ςτο  όνομα  το  Σκοροχόντοφ,  λέτε*  *  ’  ”* 

—  Το  Σκοροχόντοφ, — λέγο —  κΓ  ολάκερος  δρόμος  ςτ., 
Πετρυπολίτικι  μεριά  λέγετε  λεοφόρος  το  Σκοροχόντοφ.  ' 

—  Καλά,  αρκετά  κςε*οραςτίκαμε,—  ίπε  ο  κομαντίρος _ _ 

ελάτε  ας  τελιόςυμε  το  χάραγμα  το  δρόμο.  Νά  μας  ' 
πολί  λίγο,  πενίντα  μέτρα» 

Βάλαμε,  τα  όινατά-μας  κε  ς’ένα  τέταρτο  τις  δρας  ς 
ράςαμε  όλα  τα  πενίντα  μέτρα.  Ο  κομαντίρος  φόνακςε  τον 
Ομέλτζενκο  κε  τοδικςε  με  το  χέρι  τα  παλοκια. 

—  Βάλε  το  κορδόνι!  — ίπε  ο  Ομέλτζενκο  κ’  έςκιπςε, 
Έςκιπςα  κ’  εγό.  Το  κορδόνι  απλόθικε  πάνο  ςτι  γι.  Ο  Ομέλ¬ 
τζενκο  εκςέταςε  τιν  απόςταςι  ανάμεςα  ςτα  παλοκια  κε  ςτο 
κορδόνι,  -  ίταν  όπος  έπρεπε, — διόμιςι  μέτρα. 

—  Χαραχτές  (τρ&ΟΟΗρΟΒΗξΗΚΗ)·!  —  έγνεπςβ  με  το  κε¬ 
φάλι  ο  Ομέλτζενκο,  φονάζοντας  τος  κραςνοαρμέιτςος. 

Τα·  πεδιά  ριχτίκανε  με  τα  φτιάρια  κε  ςτι  ςτιγμί  έςκα- 


πςαν  ςίφονα  με  το  κορδόνι  ένα  ςτενό  αβλάκι  από  μένα  ος 
τον  Ομέλτζενκο.  Αν  μιλίςομε  με  τι  γλόςα  τον  ςκαπανεον — 
χάρακςαν  τι  γραμί. 

— ~  Έτιμι  ι  άκρι  το  δρόμο! 

—  Νά  ι  κατέφθινςι  το  δρόμο.  Αρχίςτε. 

Ο  Ομέλτζενκο  έφερε  το  χέρι  ςτο  γίςο,  ίςτερα  με  φό¬ 
νακςε  κε  μ’  έχοςε  ςτο  χέρι  τιν  άκρι  ενός  μακρώ  κορδονιό. 
Τιν  άλι  άκρι  τιν  πίρε  αφτός  κε  πίγε  προς  τιν  κατέφθινςι 
τον  παλοκιόν. 

~  Τεςερα  βίματα  αριςτερά! - —  φόνακςε  ο  Ομέλτζενκο 
κι  ο  ιοιος  απομ ακρίνϋικε  απ’  τα  παλοκια  τεςερα  οίματα 
αριςτερά. 

ΣικόΟικε  ο  Ομέλτζενκο  κε  περάςαμε  ςτιν  άλι  μεριά  τον 
παλοκιον.  'Κτςι  ακριβός  χαράκςαμε  κε  τιν  άλι  άκρι  το  δρόμο 


—  Έτιμο  το  πλάτος  το  δρόμο— πέντε  ,,έ·™» 

ο  Ομέλτζενκο.  Γ  1  *'«*** 

Ακόμα  κ’  ι  ςώεράδες  κ’ι  κςιλυργί  κίτακςαν.  Μπιμ-μπαμ- 
I  ιχτυομ^  μπαμ,  μπομ... —  απάντιςαν.  ^ 

Βάλαμε  το  κοροονι  ακόμα  οι  ο  φορές  δεκςιά  κι’  αρ'ς~25^ 
απ’  το  δρόμο.  Εδό  Οάνε  αβλάκι».  Τ’  αβλάκι»  γ-'νοντε  γΓα  νκ 
μι  ςτέκετε  ςτο  δρόμο  το  βρόχινο  νερό. 

Ο  Ομέλτζενκο  τίλικςε  το  κορδόνι  κε  το  κρέμαςε  ςτι 
μέςι-τυ.  Το  κορδόνι  για  το  χάραγμα  το  δρόμο  το  κυβαλόν 
πάντα  μαζί-τυς  ι  κομαντίρι  τις  διμιρίας,  όπος  εγό  κοβαλό  το 
φτιάρι  κΓ  ο  Γοριατζόφ  τι  ςκαπάνι. 

—  I  πρότι  ενομοτία  μαζί-μο! — έοοκε  παράνκελμα  ο 
Ομέλτζενκο.  Πίγε  παράλιλα  με  το  αβλάκι,  μετρόντας  βίματα. 
Μέτριςε  δέκα  βίματα  κε  ςκάλιςε  τι  γι  με  το  τακόνι.  Έβαλε 
ένα  ςκαπανέα  με  το  φτιάρι.  Κςαναμέτριςε — κ’  έβαλε  ένα  δέφ-~ 
τερο.  Έτςι  έβαλε  τος  ανθρόπος  απ’  τι  μια  μεριά  τυ^βρομο 
κι’  απ’  τιν  άλι.  Ίςτερα  άρχιςε  να  εκςιγάι: 

—  Ο  καθένας  πρέπι  να  ςκάπςι  αβλάκι  δέκα  μέτρα.  Ο 
καθένας  ος  το  γίτονά-το.  Έτςι  θα  ςκάτυςομε  έν&  αβλάκι  ςτο 
μάκρος  όλο  το  δρόμο.  Κι’  απ’  τιν  άλι  μεριά  το  ορόμο  6α 
ίνε  άλο  αβλάκι.  Διο  αβλάκια.  Τι  γι  να  τι  βάζετε  προς  τα 
μέςα,  διλ.  πάνο  ςτο  δρόμο.  Πρέπι  να  ςκάπςετε  οαθιά,  εκςιν- 
τα  ςαντί μέτρα. 

Πιό  ίνε  το  ίπςος  το  γόνατο  το  κραςνοαρμειτςο^  ρο,:ν-· 

—  Μιςό  μέτρο,  κε  ςε  ςαντίμετρα — ·πενιντα  ςαντιμ^τρα 
—  απάντιςα  δίχος  διςταγμό. 

—  Νά  λιπόν.,.θοί  πι  ςκάβε  κε  χίτζίε  μόλις  φτάςις  ος 
το  γόνατο,  ςκάπςε  ακόμα  μια  φορά — κε  φτα%  ΐζοπί.οο^ 
πάτο  το  αβλακιό...  ' 

Ο  Ομέλτζενκο  ιςιόθικε,  τος  κίτακςε  ολος  κ  εδοκ^  πα- 
ράνκελμα. 

—  Αργ^ίςτε  τι  δόλια! 
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Χόςαμε  τα  φτιάρια  μέςα  ςτι  γι.  Πάνο  ςτο  δρόμο  γιάλι- 
ςαν  ι  χοματόβολι.  Μάβρο!  Σα  να  ςιχόςαμε  κοπάδι  από  χορό- 

κια.  «,  ,* 

Κροτί  το  ςίδερο  ςτος  ςιοεραοες. 

Βοίζον  χε  τρίζυν  τα  δοκάρια  ςτυς  χςιλυργυς. 

Κε  ςε  μας  τρίβυντε  τα  πετραδάκια  ςτα  φτιάρια  χε  μα¬ 
λακά  ςκάνυν  ι  χοματόβολι.  ^ 

I  κραςνοαρμέιτςι  μπενυν  ςτι  γι  ολο  χε  οαοι  ^ρα.  Κι 

ανάμεςα  ςτις  διο  γραμές  τον  ςκαφτιάδον  όλο  χε  πιο  πςιλά 

μεγαλόνι  το  φρέςχο  ζβολοτό  χομάτομα.  , 

_  Πεδιά,  κε  πός  6α  πιγένυν  πανο  ςτο  όρομο;  ς,ο- 

χάςτικε  ο  Γοριατζόφ,  όταν  καθιςαμε  να  κςεκυρα,τύμ©  ν.ζ 
να  καπνίζομε. — Ο  δρόμος  γίνετε  χαλαρός;  Πιρ= 

Ο  μέλτζενκο: 

Εκςιγίςτε,  ςίντροφε  κομαντίρε! 

_  Μα  εμίς  θα  τον  πατίςυμε,— ίπε  _  ο  Ο  μέλτζενκο. — ·' 

Κρίμα,  έχομε  λίγο  κερό  κε  δε  θα  ςτρόςυμε  το  δρόμο,  όπος 
χριάζετε...  θα  δυλέπςυμε  διο  μερες — κε  τότε  θα.  γιριςυμ© 
ςτο  ςτρατόπεδο.  I  ίδιι  ι  κολχοζνικι  θ’  ανανκαςτυνε  να  .ο 
ςτρόςυν,  δεν  έχι  άλι  διέκςοόο. 

Ο  Γοριατζόφ  καθότανε  κ1  έκςινε  τι  μίτι-τυ.' 

—  Μα  ίςος.,.να  το  ςτρόςυμε  εμίς; — ρότιςε  προςεχτικά 
κε  κίτακςε  ςτραβά  τα  πεδία 

7Οτι  κε  να  ςοφιζότανε  ο  Γοριατζόφ — τα  πεδιά  μόνο  τον 
πίραζαν. 

—  Δύςτικες  μια  φορά  ςτο  βάλτο,  μιν  χςαναχόνεςε, 

Ο  Γοριατζόφ  κάθιςε  ςιμά  ςτον  Ομέλτζενκο. 

—  X  κολχοζνικι,  ςίντροφε  κομαντίρε,  λένε,  ότι  εδό  έχι 
κε  πέτρα.  Μόνο  δίχος  εμάς  θα  τα  βρύνε  ςκόρα,  χαμενι  ιπό- 
θεςι! — χφονόμιςε. — Γιατί  δεν  έχυνε  με  τι  να  εκςορικςυν  τιν 
πέτρα.  Πρέπι  να  τι  ςπάςυν  με  το  μπαρύτι... 

Ο  Ομέλτζενκο  έρικςε  τι  ματιά  ςτο  Γοριατζόφ. 
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-  φένετε',  έΧίς  δίκιο-{πε,  «φύ  ςχέφτκε  λιΊάη 

Ο  Γοριατζοφ  αναπςε.  ' 

-  Σίντροφε  χομαντίρβ!  Επιτρέπςτε  ςτος  ανατιναντέ^ 

^  εχςορίκυν  πέτρα!  Εγό  θαθελα  μόνος.  '  ’ 

-  Νβ  μα  δε  θα  προφτάςετε  να  ςκάπςετε  χο  δοόμο1 
Ο  Ομέλτζενκο  επέμενε,  μα  μόνο  τα  πεόιά  βλέπανε", 

<ίχι  αφτό  τόκανε  έτςι  για  τιν  τάκςι.  ’ 

—  Σίντροφε  κομαντίρε,  επιτρέπςτε  ςτυς  ανατιναχτές! _ 

^τοςτίρικςα  το  Γοριατζόφ.  Τότε  κε  τ’  άλα  πεδία  επέμεναν. 

• —  Ας  ςτρόςυμε  το  δρόμο  με  πέτρα,  όπρς  πρέπι.,.Για 
να  μάθον  τί  6α  πι  ςκαπανέας! 

—  Σινεχίςτε  τι  δολιά! — διάκοπςε  τις  κοβέντες  ο  Ομέλ¬ 
τζενκο.  Όλι  τρέκςανε  ςτις  θέςες-τυς.  Ο  Ομέλτζενκο  ςτάθι- 
κε,  κίταχςε  πος  γιάλιζαν  ι  βόλι  πάνο  ςτο  δρόμο  κε  έφιγε. 

—  Όπος  ψένετε,  πιγένι  ςτον  κομαντίρο,,.για  ν’  αναφέρι, 
- — μυρμύριςε  ο  Γοριατζόφ  κι’  ανάπνεπςε  βαριά. 

ι  * 

V  .  /  -·>  .  ’ 

ΠΕΝΙΝΤΑ  ΦΤΙΑΡΙΕΣ 

/  " 

ί  1  . 

Έτςι  κε  βγίκε.  Σ’  εμάς  ίρτε  ρ  κομαντίρος  το  λόχο. 
1ϊρτε  δίχος  να  βιάζετε.  Στέκετε",  πέρνι  απ’  τον  κραςνοαρμει* 
απ’  το  φτιάρι  ένα  βόλο  χόμα  κε  τον  κιτάπι.  -  Σπανι 
βόλο,  το  γτιπά  με  τις  παλάμες— κε  τινάζι  το^  χόμα. 

Τα  πεδιά  έγφαν  πάνο  ςτα  φτιάρια  ακόμα  όινατότερα* 
Σα  να  μιν  αντιλίφτικαν  τον  κομαντίρο  το  λόχο. 

—  Τα  αβλάκια,  τα  αβλάκια  ιςοπεδόςτε-τα  καλιτερα,- 
'ίπε  μυρμυριςτά  ο  κομαντίρος.  Κ’  ίςτερα  γφι^ε  ςτον  Ομελ- 
τζενκο  κε  φόνακςε:  —  ΙΙρέπι  να  πατίςετε  το  δρομο...  τι  περι¬ 
μένετε! 

ΣτάΟικε  κε  κύνιςε  το  κεφάλι: 

—  ;Ολο  το  δρόμο  δε  μπορύμε  με  κανένα  τρόπο  να 
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το  ντίςομε.  'ϊτε  κε  να  ςκέφτεςτε  ένα  τέτω  πράμα!  Εδό  πρέπ* 
να  ρίχςυμε  εκατό  κιβικά  μέτρα  πέτρα.  ,Νά,  να  ςτρόςυμε  τα 
περάζματα  ςιμά  ςτι  γέφιρα  αφτό  ίνε  άλο  πράμα...1 Πός  λιπόν,. 
λέτε,  ότι  θα  τα  καταφέρετε* — γίριςε  ζε  μας  ο  κομαντίρος. 

’  _  θα  τα  καταφέρυμε,  ςίντροφε  κομαντίρε.— Τα  τ*, 
διά  μ’όλι-τυς  τιν  καρδιά  έχοςαν  τα  φτιάρια. — Γι’αφτό  ίμαςτε 
κε  υντάρνικι. 

_  Βλέπο,  βλέπο  απ1  τι  δυλιά, — μας  επένεςε  ο  κομαν- 

τίρος. — -Καλά  πιγένι  ι  δυλιά!..  Έτςι*  νά  ο  λόγος-μυ.  Πρέπι 
να  ςπάςετε  πέτρα  δέκα  κιβικά!  Δέκα  κιβικά  μέτρα.  Να  τιν 
εκςορί/ςετε  όχι  με  μπαρύτι,  μα  με  ,  διναμίτι,  γλιγορότερα  θα 
πάι  ι  δυλιά.  Τις  πέτρες  να  τις  έχετε  έτιμες  άβριο  κατά  ’ 
το  μεςιμέρι...  Κ’  εγό  θα  ςας  ρίκςο  ςτο  λατομίο'  ανθρόπυς 
απ’  τις  άλες  διμιρίες — δίχος  αφτό  δε  γίνετε...  Έτςι; 

—  Σίντροφε  κομαντίρε,  —  ίπε  βραχνά  ο  Γοριατζόφ. — 
Επιτρέπςτε  να  φονάκςυμε  ζίτο. 

Ο  κομαντίρος  γέλαςε  κε  ίπε  ςτα  χορατά. 

—  Δεν  επιτρέπο... 

—  Ζίτο-ο-ο! — φόνακςαν  ι  κραςνοαρμέιτςι.  Ο  κομαντίρος 
βυλοςε  ακόμα  κε  τ’αφτιά. 

—  Λιπόν, — επέμενε  ο  κομαντίρος  ςτον  Ομέλτζενκο* — 

Ος  το  γέβμα  να  ουλέπςετε  όπος  δυλέβατε.  Κ’ίςτερα  απ'το 
γέβμα  ςτίλτε  τυς  ανατιναχτές-*— πέντε-έκςι  ανθρόπυς.  Κε 
δόςτε-τος  για  βοίθια  μιςί  ενομοτία — να  τριπόνε  φυρνέλα. 

—  Μάλιςτα, — ίπε  ο  Ομέλτζενκο. 

Ο  Γοριατζόφ  έκανε  ςαν  τρελός,  ριχνότανε  πότε  ςτον 
ένα,  πότε  ςτον  άλο. 

—  Ός  το  γέβμα  θα  τελιόςο  αφτό  πυ  μυ  αναθέςανε 
Ολόκλιρα  δέκα  βίματα.  Θα  δίτε,  νά  θα  οίτε! 

—  Καλά,  Γοριατζόφ, —  ςιφόνιςαν  τα  πεδιά,  γελόντας. 

—  Θα  βάλομε  τα  δινατά-μας.,  Από  πενίντα  φτιαριές  δίχος 
.  ανάπαπςι — θέλις^ 
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ΧΙαρ^χάλεςοεν  τον  Ομέλτζενκο  να  τυς  επιτρέπςι  να 
Ιγάλυν  τα  πυκάμιςα.  Σίκοςαν  τα  παντελόνια,  έςφικςαν  το 
λορί  τιν  τελεζΡτεα  τρίπα.  Σίκοςαν  τα  φτιάρια,  πάνο  απ’ 
το  χεφάλι  κι’  αρχίςανε  να  πετύν  το  χόμα  μ’ολόκλιρα 

•ατιάρια. 

Ο  Ο μέλτζενκο  έκανε  κυράγιο, έκανε  κυράγιο, μα  κε  μόνος-το 
,οε  βάςτακςε.  Άρπακςε  το  φτιάρι,  κε  πίδιςε  μέςα  ςτ’  αβλάκι. 

_  Εκπνέετε,  εκπνέετε!.,  φόναζε  ςτα  πεδιά. — Μόλις 

.ρίχνις  το  χόμα,  αμέςος  βγάλε  τον  αέρα,  κ’ίςτερα  κςανα- 
•πάρε.  Πέρνε  τιν  ανάςα  με  τι  μίτι...  Νά  έτςι! — Ο  Ομελ- 
τζενκο  φύςκονε  ςαν  πλοτίρας  κε  φτιάριζε  με  το  φτιάρι  ολό- 

-κλιρυς,  μεγάλυς  χοματόοολυς. 

Έτςι  κ’έτριζαν  τα  χαλίκια  κάτο  απ’  τα  φτιάρια. 

—  Φτάςαμε  ςτις.πενίντα  φτιαριές!- — φόνακςε  ο  Ομελ- 

•τζενκο. 

Πόςο  ίνε  βαριά  ι  πεντικοςτί...  Δεν  τιν  πετας  εςι,  μα 
•αφτί  ςε  ςοριάζι.  Πόςο  ινε  βαρια...  ■  ' 

—  Κςαπλοθίτε  ανάςκελα! — φοναζι  ο  Ομελτζενχο. 
Ανίχςτε  τα  χέρια.  Βαθιά  αναςα-ενα-α!. 

Τα  πεδιά  πέφτυν  ανάςκελα  ικε  ςυςυνιζυνε  με  τι  μια. 
—  Σινεχίςτε  τι  δυλιά!— ο  Ομέλτζενκο  ςικόνΐ'  τα  πε- 

<Ν  1 

οια. 

—  Μάλιςτα,  ςινεχίζυμε! 

Ο  ΚΕΝΥΡΙΟΣ  ΣΤΡΑΤΙΟΤΙΚΟΣ  ΑΝΤΑΠΟΚΡΙΤΙΣ 

| 

Ο  Ομέλτζενκο  μ’έςτιλε  ςτυς  κςιλυργυς  για  πατιτφια. 
'Έςτιλε  μαζί-μυ  ακόμα  ένα.  Τρέκςαμε  ςτ’αβλάκι,  πιδιςαμε  ςτον 
παλιό  δρόμο,  περάςαμε  το  ποτάμι  απ’το  πλέγμα,  Κιτάζυμε 
— ςτέκετε  ένας  ςτίλος.  Πάνο  ςτο  ςτίλο  ίνε  μια  ταμπέλα, 

101 


τριγφιζμέν;  με  πράςινα  ζγυρά  Λαδιά...  Κε  ςιμά  ςτο 
ςτέκυντε  χοριάτες.  Ο  ένας  οιαοαζι,  κε  οιο  κιταζυν  ττιςο  ^ 

χιν  πλάτι-τυ.  ,  γ  *  \ 

0α  πρέπι  νάνε  ανακινοςες  τυ  ςελςοοιετ.  Μονάχα  $ε> 

ί3α  να  ςτολίζυν  τις  ανακίνοςες  με  πραςινάδα.^  Ερχόμαζτδ  με 
τ0  πεδί  πιο  ςιμά.  Ο/Λ  Ι*α  α?τί  ίνε  1  <Φονί  τυ  ^«™νέα» 
(«Γολοφ  0&Πθρ&>),  ι  εφιμερίδα-μας.  ^ 

_ _  γιατί  εςίς  ι  ςκαφτιάδες  δε  ςτέλνετε  ανταπόκρις=ς: 

Κιτάζο  πίςο — ο  Λέβιν.  Στα  χέρια-τυ  ίνε  ςφιρί  κε  καρ- 
φιάΒ  Όπος  φένετε,  μόλις  κάρφοςε  τιν  εφιμερίοα.  , 

_ /  Εςί  ίςε  μέλος  τις  ςινταχτικίς  επιτροπίς, — ίπε  ο. 

Αέβιν. — Για  κίταχςε  ,ο  Μπερέςοφ  έδοςε  ανταπόκριςι,  ο  Σίβιι 
έδοςε  επίςις... 

—  Ας-τα,  έλα  δα,  ο  Σίβιι;— απδριςα. 

—  Αφτός.  Βλέπις  ι  ταμπέλα  ίνε  ςτολιζμένι  με  πρα- 
ςινάδα.  Αφτί  τιν  πραςινάδα  τιν  κυβάλιςε  ο  Σίβιι.  Κ’  εγυ 
τυχοςα  ένα  μολίβι.  Γράπςε  τυ  λέγο,  τί  ςκέφτεςε.  Νά  έγρα- 
πςε  για  τι  διατίριςι  τον  άλογον  τυ  μεταγογικύ. 

—  Δόςε  μολίβιΐ — διέκοπςα  το  Αέβιν. — Κ’  εγό  δα  γρα- 
πςο,  πος  τα  πεδιά-μας  6α  ςτρόςυν  το  δρόμο  με  πέτρα. 

Ο  Αέβιν  χαμογέλαςε. 

- —  Γι’  αφτό  πια  δια βάςαμε... 

—  Μι  λες  πςέματα!  Κανένας  απ’τυς  δικύς-μας  δεν 
ίρτε  εδό. 

—  Μια  πυ  δεν  πιςτέβις,  πίγενε  κε  διάβαςε! 

ΙΙίγα  ςτιν  εφιμερίδα.  Αλίθια,  μέςα  ςε  πλέςια  ορίςκετε  ενα 
αρθράκι:.  «I  ςκαφτιάδες  δίνυν  το  παράδιγμα>.  Ινε  για  ιπο- 
γραφί  ίταν  το  επίθετο  τυ  κομαντίρυ  τυ  λόχο. 

Κάθιςα  πάνο  ςτιν  πέτρα,  δάνκανα,  δάνκανα  το  μολιοι 
— μόλις  κε  με  βία  ςοφίςτικα  μια  ανταπόκριςι:  <ΙΙος  νά  περνις 
ςοςτά  τιν  ανάςα-ςυ  ςτο  ςκάπςιμο». 


—  θα  το  χοιςιμο-ιίςομε, — ίπε  ο  Λέβιν 

Πίάκςαμε  κε  βρίκαμε,  μαζί  με  το  τταλ-κάρ-'  τυς  -,ς(λϋρ. 
ρί,  έκαναν πατιτίρια.  Νομίζαμε,,  ότι  μας  ετίμαςαν 
ςολά%^το  δεκάδα  πατιτίρι α.  Μα  αφτί: 

—  Ορίςτε  ένα! 

- —  Τί  θα  τη  αφτό; — ροτύμε. 

—  Περιμένετε,  όςο  νάχυμε  αποκόματα.  Δεν  πιςτέοομε 
να  θελετε  να  μαλάζομε  ολοκλιρο  δοκάρι  για  πατιτίρια! 

Το  πατιτίρι  ίνε  απόκομα  δοκαριύ  με  χερύλια.  Π  ρημα¬ 
τικά  δεν  χάνι  να  χαλάζι  κανένας  δοκάρι  για  να  κάνι  πατιτίρι. 
Πρέπι  να  περιμένυμε. 

Το  παλικάρι  πίγε  το  πατιτίρι  ςτον  Ο μέλτζενκο  κ’  εγό 

έμινα  να  περιμένο  άλο.  Κ'  έτςι  ίδα  πος  χτίζανε  γέφιρα. 


ΠΟΣ  ΧΤΙΖΥΝΕ  ΓΕΦΪΡΑ 


Προτα,  πρότα — ι  κςιλυργί  δεν  αφίκαν  ύτε  ένα  ςτρονκιλό 
δοκάρι,  Πελέκιςαν  τα  δοκάρια  ςε  τέςερις  πλεβρες^ετιμαςαν 
τετράκοχα  δοκάρια. 

Ίτανε  δοκάρια  με  τι  μια  άκρι.  χοντρί  κε  τιν  άλι· — 
λεπτί .  ' Ιτανε  ςτραβά,  ςτριφτά,  με  φλυδα... 

Μα  όταν  τα  πελεκίζανε,  δε  μπορίς  να  τα  γνορίςις:  ίςια, 
ομαλά,  ςαν  να  τάφτιαςε  μιχανί —  ένα  κ  ενα. 

Κιτάζο,  ι  κςιλυργί  προχόριςαν  τι  δυλιά  όχι  χιρότερα 
από  μας.  Πελέκιζαν  πελεκύδια  ος  το  γόνατο.  Όλο  το  λιβάδι 
ίνε  άςπρο  απ’  τα  πελεκύδια.  Τρέχυν  τα  πεδάκια  κε  μαζεουνε 
ςτίβες.  I  γινέκες  κυβαλύν  ςε  δεμάτια  τα  πελεκύδια  ςτο  χόριό. 

θά*/ αν  ι  κολχόζνικι  προςάναμα. 

Ίδα  το  Μύςκιν.  Γεμάτος  όλος  ροκανίδια,  πελεκύδια,  τα 
ποδίματα  ςαν  να  ίνε  παςπαλιζμένα  με  αλέβρι.  ΙΙιγενο  ςιμα. 
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Μπροςτά  ςτο  Μύςκιν  ίνε  τετράγονα  δοκάρια.,  οαλμενα  καταγίς 
ςε  τρίγονο.  Τρία  τετράγονα  δοκάρια  κε  ςτο  καθένα^  ι  άκρες 
ίνε  λοκςά  πριονιζμένες  για  να  ενόνυντε  ςτερεά  ςτις  άκρες. 

Ο  Μύςκιν  έκανε  το  ςπυδέο. 

_ _  φέρμα  από  δοκάρια,  βαλμένα  ςε  τρίγονο— έδικςε  το 

τρίγονο  κε  χτίπιςε  με  το  μπαλτα  το  όοκάρι.  'Ιοες  τετια* 

Εγό  ςόπενα,  Ο  Μύςκιν  τότε  εκςίγιςε: 

_ I  γέφιρά-μας  Οάνε  με  δοκάρια  βαλμένα  ςε  τρίγονο. 

Νά  όπος  ίνε  βαλμένα  αφτα  τα  τρία  τετρά  ^ονα  οοκαρια,  ε*,ςι 
κε  θα  τα  καρφόςυμε,  έτςι  κε  θα  τα  βάλομε  ςτο  πλάτος  το 
ποταμιό.  Με  το  πλεβρό  θα  τα  βάλομε.  I  μια  γονιά  θα 
ςτιρίζετε  ςτι  δικί-μας  τιν  όχτι,  ι  άλι —  — ςτιν  αλι  ο'/ζι.  Κ'  ι 
τρίτι  γονιά,  πός  νομίζις,  πύ  θάνε  γιριζμενι; 

Ο  Μύςκιν  κίτακςε  ςτραβά  τυς  κςιλυργύς:  «Μιν  το 
πςιθιρίζετε!». 

—  Καλά,  μίλα  πια, — ίπα. 

—  Στον  υρανό,  αδελφάκι,  ι  κορφί  τις  φέρμας  θα  ςι- 
κοθί  προς  τον  υρανό,— ςίκοςε  ο  Μύςκιν  π'ςιλά  το  κεφάλι. 

Ακόμα  μια  ομάδα  ςιναρμολογύςε  μια  φέρμα.  Για  τι 
γέφιρα  χριάζυντε  διο  φέρμες.  Τι  δέφτερι  ομάδα  τι  διέφθινε 
ο  κςιλυργός  Στρίτςιν. 

Ο  Μύςκιν —  μ’  όλο  πυ  ίτανε  μάςτορας  πρότις  τάκςις, 
δε  μπορύςε,  όπος  φενότανε,  να  φτάςι  το '  Στρίτςιν.  I  φέρμα 
τυ  Στρίτςιν  ίτανε  ςτις  κάτο  γονιές  ςινδεμένι  ςε  δέςιμο 
(3αΜ0κ).  Δέςιμο  ίνε  ςχιζματιές.  Τις  ςχίζυν  ςτις  άκρες  τ< 
δοκαριόν,  όταν  πρέπι  να  ενόςυνε  μαζί  τα  δοκάρια.  1  μ1 
ςχιζματιά  κρατιέτε  απ’  τιν  άλι.  Τα.  δοκάρια  ςινδένυντε  γερά — * 
δε  χριάζετε  γερότερα. 

«Στο  δέςιμο» — αλιός  δ^  μπορίς  να  το  πις! 

Ο  κομαντίρος  τις  διμιρίας-μας,  ο  ςίντροφος  Σιτζόφ, 
οιεφθινε  όλυς  τυς  κςιλυργύς.  ΙΙίγενε  με  το  μέτρο-τυ  από 
ομάδα  ςε  ομάδα.  Βάζι  το  μέτρο  ςτο  ένα  τετράγονο  δοκάρι, 


τον 

αία 
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άΙ-ο.  Τινάζι  απ’  τα  μανιχέτΐα  ένα  αόρατο  ςκυταίάκι.  Κε 
7ζανά  περπατά,  κάτι  ςκέφτετε  μέςα-τυ. 

Ίρτε  ο  χομαντίρος  τυ  λόχο  με  το  ςτρατιοτιχό  χοαιςάρο. 
Ιζυβεντϊάζυνε  ςοβαρά  ανάμεςά-τος.  Όλα  δεν  τακυ'ςα.  μα 
μόνο  κατάλαβα,  ότι  ίτανε  ςτο  ςελςοβιέτ  κ’  εκί  τυ;  παοαχα- 
λέςανε  να  βοίθίςυν  κι’  άλα  κολχόζια. 

Ο  κςιλυργός  Στρίτςιν  έφτιςε  ςτις  χυφτες,  πίρε  το 
μπαλτά  κε  πος  πελεκά!  Χοροπίδιςε,  βύικςε  το  δοκάρι  κάτο 
απ’  το  μπαλτά...  Έκανε  ςτο  δοκάρι  ςκιζματιές  για  τα  δεςί- 
ματα  κε  το  τράβικςε  μαζί  με  τυς  ςιντρόφυς  ςτι  φέρμα. 

I  κςιλυργί-  τράβικςαν  το  δοκάρι  ςτο  τρίγονο  κε  το 
δάλανε  ςα  ςε  κορνίζα.  Ίςτερα  παραμέριςαν  τα  τετράγονα 
δοκάρια  ςτιν  κορφί  τυ  τρίγονυ  (ς’  αφτί  ακριβός,  πυ  θα  κιτάζι 
ςτον  υρανό)  κ’έχοςαν  το  δοκάρι  ανάμεςα  ςτα  διο  τετράγονα 
κςίλα.  Θα  βάλυν  τόρα  τι  φέρμα  ςτο  πλάτος  τυ  ποταμιό. — 
Το  δοκάρι  θα  κρέμετε  μέςα.  ςτο  τρίγονο.  Κε  γιατί  να  κρέμε- 
τε  το  δοκάρι; 

Μα  εοό  ίνε  όλι  ι  ταχιδαχτιλυργία!  Κ’  εγό,  αμέςος  δεν 
το  κατάλαβα.  I  γέφιρά-μας  έχι  μάκρος  οχτό  μέτρα.  Αν  αφι- 
ςις  να  περάςι  τράχτορ  απ1  τι  γέφιρα,  ι  ’γέφιρα  θα  *  χοροπιόα 
— το  ίδιο  όπος  κι’  αφτό  το  πλέγμα  πυ  μας  έδικςε  ο  πρό- 


εορος.  ^ 

Εδό  ςόζι  τιν  κατάςταςι  το'  δοκάρι.  Αφτό  θ’αρπάκςι  το 
δοκάρι  τις  γέφιρας  απ7  τι  μέςι.  Γερά  θα  το  βαςτα  με  ςιοερε- 
νια  θελιά,  ςα  χάμυρο.  Το  χάμυρο  βιδόνετε  με  βιόες  ςτιν  κάτο 
άκρι.  Ο  Μπερέςοφ  ςτο  ςιοεράδικο  ακριβός  κάνι  αφτά  τα  χαμυρα. 

—  Έ,  κυνίςυ  ΜπερέςοφΙ — φονάκςανε  με  μ^  9ον*  1 
αςιλυργί. — Μιν  αργίς  τα  χαλινάρια! 

—  Γιατί  κακαρίζετε;  Δε  βλέπετε,  ότι  τα  φερνο;-— ιπε 
με  μπάςο  ο  Μπερέςοφ  ςιμά  ςτ’  αφτιά-μας.  Ανικςαμε  δρόμο 
να  περάςι.  Ο  Μπερέςοφ  μας  έςπροκςε  με  τιν  πλάτι  κε  μας 
έρικςε  ανάμεςα  ςτα  πόδια- μας  χάμυρα,  βίδες,  ^ακςιμάόια,  γαν- 
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τζυς.— -Πάρτε-τα  ςτιν  εντέλια!  Τα  οίνο  δίχος  ρέςτα. 

I  χςιλυργί  ανακάτεπςαν  τα  ςίδερα.  Αρχίζανε  να  χςεγ0^ 
ρίζυν  για  τι  ίνε  το  καθένα.  Κι’  ο  Μπερέςοφ  πίγε  ςτον  χομ^ 
ςάρο  χε  ςίχοςε  το  μάβρο-τυ  χέρι  ςτο  γίςο.  \ 

—  Τέλιοςα,  ςίντροφε  ςτρατιοτιχέ  χομιςάρε!  Λιπδν  να 
πάγο  ςτο  χολχόζι*  Σε  πιο  πρότα^ 

. —  Ετιμαςτίτε,  ετιμαςτίτε, — ίπε  ο  ςτρατιοτιχός  χ0μ»· 
ςάρος. — Πάρτε  το  ςιδεράδιχο,  πάρτε  το  ςίδερο,  πάρτε  το 
χάρβυνο.  Μα  ίςος  νάνε  χαλίτερα  να  φίγετε  άβριο  το  προί* — . 
χίταχςε  τον  χομαντίρο. — Κυράςτιχαν  τα  πεδιά!  Κε  πορία  χε 
δυλιά  ςε  μια  μέρα. 

—  Τί  λέτε,  ςίντροφε  χομιςάρε! — χαμογέλαςε  ο  Μπερέ- 
ςοφ. — I  ςιδεράδες  ίνε  πςιμένι  άνθροπι,  δε  μιάζυνε  με  τυς 
χςιλυργύς. 

Ο  Μπερέςοφ  χάμιςε '  ςτον  Μύςχιν  χε  ςχοντάφτοντας  ς* 
ένα  πελεχύδι  τράβιχςε  προς  το  ςιδεράδιχό-τυ. 

\  . 

ΣΤΑ  ΚΟΛΧΟΖΙΑ 


Τί  να  γίνυντε  άραγε  τα  .πατιτίρια-μας; 

Κίταχςα,  ι  χςιλυργί  άράδιαςαν  ολόχλιρι  έχθεςι  από  πα- 
τιτίρια.  Όπος  ςτις  βιτρίνες  τις  χοπερατίβας.  ;Αρπαχςα  διο 
ςτιν  πλάτι — χε  δρόμο.  Κε  τα  πατιτϊρια  μυ  χτιπόν,  μυ  χτι- 
πυν  τιν  πλάτι.  Όςο  να  φτάςο  τρέχοντας  δε  μ’  άφιςαν  γερό 
μέρος. 


Αχόμα  διο  φορές  τρέχςαμε  με  τα  πεδιά  ςτυς  χςιλυργός 
Κε  πίγανε  τα  πατιτϊρια  να  χάνον  περίπατο  πάνο  ςτ< 
φρέςχο  δρόμο,  να  πατυν  το  μαλαχό  χόμα.  Κιτάζις  πίςο,  ςα' 
ναφιςαν  τις  πατιμαςιες?·τυς  ελέφαντες. 

ΙΙεράςοιμε  με  τα  πατιτϊρια  όλο  το  δρόμο— κε  γιρίςομι 
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■ζ0.  Ο  δρόμος  έγ:νε  ςαν  πίτα.  Αχόμ*  ζιμόν^ε,  ακο 

* Ομέλτζενχο  οιετοίκςε  <<να  ζψ°«τε  ςε  λυρά;  για  να  γινι 
δρόμοι  «ιί*παΐις  χε  ϊλιίτεΡ°<:  ία  λορί. 

°  ν  Λίγιςα  τιν  πλάτι.  Πόςο  ίνε  δίςχολο  να  λιγίζις  τιν  πλάτιΙ' 
/0ταν  ίνε  αςινιθιςτι— μυδιαζι. 

Κιτάζο  τ’  αβλάχια— ίνβ  άδια.  Στιν  αρχί  δεν  κατάλαβα, 
ότι  ι  ςχαφτιαδες  τέλιοςαν  τι  ουλιά~τυς.  Νά  πυ  ίνε,  τυάνο· 

,τ0  λιβάδι.  Στριμόχνυντε  ςε  κίκλο  δε,  μπορί  νάνε  τίποτα  άλο. 

\  μάγφι  δίνυν  το  γέβμα. 

—  Ας  πάμε  να  φάμε, — φόνακςα  τυς  πατιτές.  Πιδίςαμε 
τ’  αβλάκι,  πιγένυμε,  ςκυπίζυμε  τα  χέρια  ςτό  χόρτο. 

Πιγένυμε  ςιμά  ςτυς  ςκαφτιάδες.  Άλος  ίνε  πλαγιασμένος 
χι’  άλος  κάθετε  ςτο  λιοαδι.  I  καραβανες  με  τα  μακαρόνι# 
ςτέκυν  πάνο  ςτο  χόρτο.  Τα  πεδία  ανα κατέβυν  το  βότιρο  μέςα 
ςτις  καραβανες  με  τα  κυταλια.  Κ’ι  κςιλυργί  κάθυντε  χςεγο— 
ριςτά,  με  το  δικό-τυς  αρτέλι.  Έχυνε  για  όλο  το  αρτέλι  ένα: 
ςκέβος — ζιτίςανε  απ’  τυς  μαγίρυς '  ένα  κυβά.  Εγό  κι’  ο  Γορια- 
τζόφ  χολιαρίζυμε.  Αφτός  πιότερο  χόνι  το  χυτάλι  έχςο  απ* 
τιν  καραβάνα,  δεν  τον  ενδιαφέρον  τα  μακαρόνια  με  το  βότιρο. 
Όλο  χε  κιτάζι  τα  πεδιά.  Νά  τάχα  πιος  ίμε  .εγό  ο  Γορια- 
τζοφ,  προτος  τελιοςα  τι  ουλιά  πυ  μας  ανάθεςαν.  Μα  εμένα 
οε  μυ  κακοφενετε,  χυλιαρίζο  μακαρόνια  κε  για  τυς  διο.  Εοό- 
οε  μας  εδοςαν  δυλιά  με  τα  κιβικά  μέτρα·.  ι- 

Πρότι  ιποχόριςαν  απ’  το  γέβμα  ι  ςιδεράδες.  Άγλιπςαν· 
τα  κυ^άλια,  τάχοςαν  ςτο  ποδίματο:  · 

Σκολάςαμε!  Κςαποςτίλτε-μας  αν  δε  βαριέςτε. 

I  ςιοεράδες  έφιγαν  ςτα  κολχόζ ια?  προςπαθόντας  να  προ- 
9τάςυν  το  Μπερέςοφ.  Ίςτερα  κικλοφόριςε  ι  ίδιςι,  ότι  ο  κο- 
^ίρος  ςτελνι  κε  διο  κςιλυργύς  για  να  διορΟόςυν  τι  ςτέγι 
Ρ  ζιτο^°λονα.  Πραγματικά  ςτο  δρόμο  περίμενε  ένα  αμάκςι. 
φ7ζ^·  α7™  Απαντύν,  απ’  το  κολχόζ  ι  «Κόκινο  ςτάχι>. 
Ρ^οςαν  ι  κςιλυργί  ςτ’  αμάκςι'  κύτςυρα,  αποκόματα  ςανιδιόν 
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κι’  όλα  τα  εργαλία-τυς.  ?Εοαλαν  ολόκλιρο  φόρτομα.  ο  χ0, 
•μαντίρος  τυς  έδοκε  διο  μιςά  κιλά  καρφια,  τον  τριον  ντόιμ 

τον  πέντε  ντυιμ.  ,  ,  , 

Έρικςαν  ι  κςιλοργί  τις  μαντίες  πάνο  ςτ’  αμάκςι,  πίραν 

•τα  όπλα  ςτα  χέρια  κ’  έφιγαν.  Μόλις  πίγανε  ςτι  γέφιρα  <*μέ- 
ςος  κόλιςαν.  Τςαλαβυτιςε  το  πλέγμα  κάτο  απ’  τ’  αμάκς^  χε 
-χόθικαν,  ι  τροχί  ος  το  περιακςόνιο. 

Μας  ςτέλνι  ο  Ο μέλτζενκο  να  τυς  βοιΟίςυμε.  Τί  να  κά¬ 
νομε  κςεπαπυτςοθίκαμε  κε  χοθίκαμε  .ςτο  νερό. 

Βραχίκαμε  όλι,  λαςποθίκαμε.  Τραβΐκςαμε,  τραοίκςαμε,-— 
τραβίκςαμε  όκςο  το  φορτίο  ςτιν  άλι  όχτι. 

Ο  κολχόζνικος  καμτςίκιςε  τ’  άλογο  κε  τ’  αμάκςι  τραντά- 

χτικε. 

—  Ε  πεόιά! — μας  φόνακςαν  απ’ τ’  αμάκςι  ι  κςιλοργί. 
— Καλίτερα  γιρίςτε  πίςο  από  κςερό  δρόμο. 

— Μα.  από  πυ  να  περάςυμε;  Το  πλέγμα  κολιμπά  μέςα  ςτο 

'νερό! 

—  Νά,  τελιόςτε.  τι  γέφιρα  κε  περάςτε! — γελάςανε  φο- 
•ναχτά  ι  κςιλοργί. 

—  Τραβάτε,  τραβάτε  να  μι  ςας  πιάςυμε  απ’  τος  τρο¬ 
φός  ·κε  ςας  τραβικςυμε  πίςο  ςτο  νερό,- — τος  φοβερίζαμε.  Σικό- 
ςαμε  πςιλότερα  τα  παντελόνια  κε  περάςαμε  το  ποτάμι. 

Μόλις  έφιγαν  ι  κςιλοργί,  ίρτε  ένα  άλο  αμάκςι.  Αφτί  τι 
φορά  απ’ τι  δικί-μας  τιν  όχτι — απ’ το  κολχόζι  «Ιλίτζ>.  Ο 
κομιςάρος  έςτιλέ  εκί  το  Λέβιν,  τον  Κυροτζκιν  κΓ  ακόμα 
τρία  πεδιά.  Τυς  έδοςε  για  καθίκο:  να  κάνυνε  ςτα  χόριά  έκΟεςι 
για  τον  κίντινο  το  πολέμυ  κε  τιν  άμινα  τις  ΈΣΣΔ. 

Όλι  πρέπι  να  κςέρυν  τι  ςτρατιοτικί  τέχνι,  όπος  τα 
γράματα  ίτε  τιν  αριθμιτικί.  Κάθε  εργαζόμενος  πρέπι  να  μάΟι 
τι  ςτρατιοτικί  τέχνι.  Όταν  ι  καπιταλιςτές  πέςον  απάνο-μας, 
τότε  ;  θάνε  αργά  να  μάθομε.  Μόλις  κε  θα  πραφτένις  να  γεμίζω 
το  όπλο.  Μπορί  να  τίχι  να  .χιμίςι — ο/εχτρός  πάνο  ςτο  ερ- 
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γοςτάςιο·  Όςο  να  προφτάςι  νάρτι  για  ςοτιρία  ο  Κόκινος 
ςτρατός,  πρέπι  ν’  αποκρύςαν  τον  εχτρό  ι  ίόιι  ι  εργάτες.  Μπορί 
ο  εχτρός  να  επιτεθί  ςτο  κολχόζι.  Κ’  ι  κολχόζνι/ι  λιπόν> 
τυρέτα  να  μπορανε  να  τον  αντικρίςον. 

'Ολι  πρέπι  νάνε  έτιμι  ςε  περίπτοςι  πολέμα. 


Ο  ΜΥΣΚΙΝ  ΣΤΡΟΝΙ  ΣΑΝΙΔΙΑ 


'Ιςτερα  απ’  το  γέβμα  ·  ι  κςιλαργί  κςανάρχιςαν  τι  οολιά. 
Έβγαλαν  τα  πακάμιςα.  Πίγαν  ςτον  κομαντίρο  τις  ενομοτίας 
τον  καπνό,  για  να  μινΝ  καπνίζαν  ο  καθένας  κςεχοριςτά. 

Ο  ιλιος  ςτεκότανε  πια  πάνο  απ’  το  βυνό  τεράςτιος  κε: 
κόκινος.  Νά-νά  κε  θα  βαςιλέπςι. .  Μα  τα  πεδιά  δεν  ιπ  ο  χορός  αν.. 
Διακιρικςαν,  ότι  ίνε  μαχιτικό  καθίκο*  λραςνοαρμέιτςυ  να  τελιό- 
ςυν  τι  γεφιρα  ςε  μια  νίχτα  κατά  το  μεςιμέρι. 

I  φέρμες  ςτεκονταν  πια  πάνο  απ’  το  ποτάμι.  Έμιν~ 
ακόμα  λίγι  δαλία:  να  ςτρόςαν  ανάμεςα  ςτις  φέρμες  τα  ςανίδια 
κε  να  βάλύν  τα  κάνκελα.  Πός  μπορίς  ςε  ■'  τέτια  ςτιγμί  να 
πετάκςις'  το  μπαλτά!  \  ·.· .  :Λ,.  .*  ·,  - 

I  ςκαπανίς  γεμιςαν  τι  γεφιρα,  ςαν  κοπάδι  μίγες.  Πριό¬ 
νιζαν,  καρφόνυν. 

I  καβαλιτές  ςέρναν  ςανίδια  για  το  ςτρόςιμο. 

5  λ  Φταναν  τα  ςανίοια! — φονάζι  ο  Μόςκιν.  Πετάχτικε  πάνα 

ζ  ένα  κύτςαρο  κε  κανί .  το  καπέλο,  όπος  ο  ςιματοδότις  τι  ςι- 
μεα.  Φτάνι!  *  *  *  '  - 


ι%  ^  πετάκςανε  ςτι  γι  τα  τελεφτέα- 

ςανιοια  κι  αρχίςανε  να  βγάζυν  απ’ τιν  πλάτι  τα  πανιά/ Για 

να  μιν  τυς  χόβι  τιν  πλάτι  ι  χοβαλιτές  έβαζαν  πάνο  ςτιν 
^λαη  τριχοχα  πανιά.  ν 

Εχ,  6’  αρχίςυμε  δα  το  ςτρόςιμο! — φόνακςε  ο  Μό- 
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«ιν  κι’  άρχιςε  με  ςοβαροφανια  τι  δόλια.  ΒΧ°«ε  «ομ, 

ηΐα  δεκάδα  καρφιά  χε  τάςφιχςε  με  τα  χίλια.  Διαλεκςε  εν» 
«νίδι  κε  το  πέτακςε  με  φόρα  ςτο  περαζμα,  «ναμεςα  ςτις 
ιοέοιιεζ.  Ίςτερα  πάτιςε  πόνο  ςτο  ςανιδι  κε  γονατιςε.  Χτιπυςε  πάνο 
.τα  ςανίδια  με  τιν  πίςο  μεριά  τυ  μπαλτά,  οροντερά  ςαν 
τριχιτράχ  χε  χάρφονε  χαρφιά.  Κιτάκςτε,  το  αρχίνιμά-μυ!  Το 
■πρότο  ςανίδι  το  ςτρόνι  ο  Μύςχιν  χι’  οχι  ο  Στριτςιν. 

Μπομ!..— έςκαςε  ο  αέρας  απ’  τιν  εχριχςι  πιςο  απ’  το 
•βυνό.  Οχό,  ι  ανατιναχτές-μας  άρχιςαν  να  ςπάνυν  ,τιν  πέτρα. 
Παραπονιάριχα  έτριχςαν  τα  τζάμια  ς’  όλο  το  χόριό. 

Ο  Μύςχιν  ςίχοςε  το  κεφάλι  αφυνκράςτικε  κε  κςαναχτί- 

πιςε  με  το  πίςο  μέρος  το  μπαλτά. 

Ο  ίλιος  κάπος  κςαφνικά  χάθικε.  Σαν  να  τον  έςπροκςε  ανα¬ 
πάντεχα  ο  Μύςκιν  με  το  μπαλτά. 

Φίςικςε  αέρας — το  ποταμάκι  κιμάτιςε  ςτις  όχτες...Μίνε 
ίςιχο  περιςτεράκι,  δε  θα  κάνις  πια  το  κέφι-ςυ.  Στέκετε  γερά 
ι  ςκαπανικί  γέφιρα. 


&ΡΑΣΝΟΑΡΜΕΙΤΣΘΣ  ΙΝΕ  ΙΠΟΧΡΕΟΜΕΝΟΣ 

ΝΑ'  ΠΡΟΓΕΒ  ΜΑΤΙΖΕ 


.  !ιε  τραοικςε  απ’  το  πόδι  ο  θαλαμοφύλακας.  Όπος 

•ίνε  γνοςτό,  όταν  πιάνον  απ’  το  πόδι,— ο  άνθροπος  κςιπνά. 
ταν  ακόμα  νιχτα.  Στο  ςπιτάκι  έφενκε  θαμπά  το  φανάρι  <1  νι- 

χτεριοα » .  Βροντύςε  ι  πόρτα  ςτο  ςκοτάδι— τα  πεδιά  '  έτρεχαν 
ςτιν  ιςοοο  για  να  πλιθών.  »  Γ 

,ϊέρ°  1“"ί’  τ’»;  τιλίφον»! 

™  ο  ,ίδ« 
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— ·  Κε  τί  ςε  έφερε  εκί; 

—  ΙΙίγα  για^  ςίνδεςι.  Ο  κομαντίρος  Ομέλτζενκο  μ’έςτιλε 
χκόμα  απ’  το  βράδι  για  τι  ςίνδεςι. 

—  Λιπόν, — τάοαλαν  πόςτα  τα  πεδιά. 

—  Νά  ςκεφτίτε  κ'  ι  ίδιι:  δεν  τέλιοςαν  γτες  τι  7έ- 

φιρα; 

—  Δεν  τέλιοςαν. 

—  Εδδ  ςε  Οέλο!  Ο  κομαντίρος  δριςε  τα  ενκένια  τις 
γέφφαζ.  I  τιλεφονιτές  τιλεφονίςανε  ς’  όλα  τα  χόριά,  προς- 
κάλεςαν  αντιπροςοπίες  απ’  τα  κολχόζια. 

Τα  πεδιά  χοΟίκανε  ςτιν  ίςοόο.  Άρπακςα  το  πιλίκιο — κε 
κατόπι-τυς. 

—  Πύ  πάτε,  πό  πάτε; — κςετρίποςε  απ’  το  ςκοτάδι  ο 
Ομέλτζενκο. — Μπίτε  ςτι  γραμί  για  το  πρόγεβμα! 

Μα  τα  πεδιά  ςκορπιςτίκανε  πια.  Τί  πρόγεβμα.,  όταν  ο 
δρόμος  ίνε  άςτροτος!.. 

Τρέκςαμε  ος  τι  γέφιρα.  Στιν  άκρι  το  δρόμο  μάβριζε 
μια  ςτίβα^ 

—  Μα  αφτό  ίνε  χαλίκι! — ρίχτικαν  ςτι  ςτίβα  τα  πε¬ 
δία -—χαρά  ςτυς  ανατιναχτές!  Λεβέντες!..  Μας  γλίτοςαν! 

Όςο  να  βρύμε  φορία.,  τα  πεδιά  μάζεβαν  χαλίκια  ςτ’ 
αμπέχονά-τυς,  ςτα  καπέλα-τυς  κε  τάχιναν  ςτο  δρόμο.  *  Αρπα¬ 
ζαν  τα  πατιτίρια  κε  μπίγανε  τα  χαλίκια  μέςα  ςτι  γι. 

Άρχιςε  να  χαράζι.  Απ’το  χόριό  έβγεναν  ι  ςκαπανίς 
ομάδες.  Πάνο  ςτο  νκρίζο>  απ’  τι  δροςιά' χόρτο  έμεναν 
*7ρά  πράςινα  αχνάρια.  Ίςια  πάνο -μας  πίγενε  ο  Ομελτζενκο 
Χε  ^ίζο-τυ  ο  μάγιρας  κυβαλύςε  το  πρόγεβμα. 

Δεν  ερχότανε  ο  Ομέλτζενκο,  μα  ένα  ςίνεφο  μπόρας. 

■ —  Πιος  ςας  επέτρεπςε  ν’αρχίςετε  δυλιά} — ίπε  ςιγά  ο 
Ομέλτζενκο  κε  το  ανέβικε  το  μίλο  το  μάγυλο. — Πιος  επε- 

τρεπςε;  ,  '  1 
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Τα  πεδιά  ςόπεναν.  Απαρατίριτα  εκςαπόςτιλα  το  πατι~ 

τίρι  πίςο-μυ.  .  ·|1 

Ο  Ομελτζενκο  κύνιςε  το  'δάχτιλο.  |1 

. —  Ο  κραςνοαρμέιτςος  δεν  έχι  δικέομα  να  μιν  προγεβ-  I 
ματίζι!  Ο  κραςνοαρμέιτςος  πρέπι  να  κςέρι  τιν  πιθαρχία! 

Εμίς  τα  χριαςτίκαμε.  Το  φρέςκο!  Τόρα  όλι  θα  πάμε 
ςτο  φρέςκο!..  · 

—  Προγεβματίςτε! — φδνακςε  ο  Ομελτζενκο  κε,  δίχος 
να  μας  κιτάζι,  τραβίχτικε  ςτιν  άκρι.  Ο  μάγφας  έβαλε  το 
πρόγεβμα  πάνο  ςτο  χόρτο.  Τςαλαβυτύςαμε  τα '  κυτάλια  μέςα 
ςτιν  κάςςα.  Τι  φαγί  μπορί  να  ίνε,  όταν  ςυ  μιρίζι  φρέςκο; 

Ο  Ομελτζενκο  ςτεκότανε  με  τιν  πλάτι  γιριζμένι  ςεμας* 
Πέραςε.  Σκά?  ιςε  με  το  τακύνι  τα  πετράδακιά  το  δρόμο.  Ίςτε- 
ρα  έςκιπςε,  παςπάτεπςε  το  δρόμο  με  τι  χύφτα...  Τςτερα 
γίριςε  ςε  μας  ςιγά.  Τον  κιτάκςαμε  ςτο  πρόςοπο — ςαν  να  χα¬ 
μογελά.^  Εχ,  ότι  βρέκςι  ας  κατεβάςι!  Πίγαμε  ςιμά  ςτο> 

0 μέλτζενκο  όλο  το  αρτέλι,  -  - 

—  Επιτρέπςτε,'  λέμε,  ςίντροφε  κομαντίρε,  να  τελιόςυμε 
τι  δυλιά.  Κ’  ίςτερα...  όπος  κςέρετε!  1 

Ο  Ομέλτζενκο  χιρονόμιςε. 

—  Καλά...  Σας  ςιχορό  το  ςφάλμα-ςας,  μιαπυ  ίνε  ι 
γιορτί  το  τελιομύ  τις  γέφιρας...  Μα  άλι’  φορά — να  μιν  έχε- 
τε  παράπονο,  θα  εφαρμόςο  όλο  '  το  ςτρατιοτικά  κανονιζμό· 
για  κάθε  παράβαςτ  τις  τάκςις]  Τελιόςτε  δα  γλιγορότερα,..  'Ιρ- 
ταν  απ’  τι  Μόςχα  πάτρονες  εργάτες...  θα  τυς  φέρο  να  δόνε. 

—  Μάλιςτα,  ςίντροφε  κομαντίρε! — Τα  πεδιά  ςπρόχνον- 
τας  το  ένατ’άλο  ριχτίκανε  ςτα  πατιτίρια. 

I  κςιλυργί  βάζανε  ςτι  γέφιρα  τα  κάνκελα.  Ο  Αιόνιας 
ςκαρφάλοςε  ος  τιν  κοριφί  τις  φέρμας  κε  ςτερέονε  ςτιν  τρα- 
βέρςα  ένα  κόκινο  άςτρο.  Κλοθογίριζε  εκί  ςαν  αρκυδόπολο. 
Πος  δεν  νκρεμιςτικε! 
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ΤΑ  ΕΝΚΕΝΙΑ  ΤΙΣ  ΓΕΦΙΡΑΣ 


Μαζέφτιχε  κόζμος.  Απ’  το  χόριό  με  Οόριβο  προχορόςε 
,  πχίΟ ος'από  χορικός.  Μέςα  ςτο  πλίθος  περπατόςβ  ο  κο- 
£νίΖ  ίοος  το  λόχο,  ο  πρόεδρος  το  ςελςοβιέτ  κι1  ακόμα  κάπιος 
λι-ηομένος  άνθροπος  με  αδιάβροχο  ςτο  χέρι,  όπος  ψένετε 
χςενοφερμένος.  «Πάτρονας>— μαντέπςαμε  εμίς.  Μπρος  πιδι- 
γτά  έτρεχαν  τα  χοριατόπεδα 

1  Στον  παλιό  δρόμο  ςιμά  ςτι  γέφιρα  κατεοεναν  ι  καοα- 
λάριδες  απ’  τ’άλογα.  Έφταναν  αμάκςια  φορτομένα  από  αν- 
βρόπυς.  Φένετε  ίτανε  ντελεγάτςιες  απ’  τα  κολχόζ ια0 
Ρ  'Ολι  πίγεναν  προς  τι  γέφιρα  κε  ποδοπατόςαν,^  περίμε- 
ναν.  I  γέφιρα  ίτανε  «κλιςτί».  Ο  φρορός  έκλινε  το  όρομο  με 

ΧΟ  07ιλθ  ·  *  ^  ^ 

ο  κομαντίρος  το  λόχο  οδίγιςε  τος  κςενος  ςτο  ,  ποτάμι. 
Στάθικαν  ςιμά  ςτο  νερό  κε  κιτάζανε  τι  γέφιρα  από  κάτο? 
ςικόνοντας  πάνο  το  κεφάλι.  Κςεκίνιςαν  περπατόντας 


όχτι,  ςτο  πλέγμα. 

_  Έτςι,  έτςι,  ςίντροφε  κομαντιρε, — ^μορμ  ορίζαμε  εμις, 

μιν  ααίνοντας  ύτε  ςτιγμίτα  πατιτίρια.— Λιγάκι  ακόμα  ^  κάντε 
περίπατο  με  τος  κςενος.  Ας  ίνε'  κ’  ένα  τέταρτο  τις  όρας. 

Απ’  τι  ςτίβα  τον  χαλικιόν  έμιναν  μόνο  τα  τελεφτεα. 

'Όλο  το  πλίθος  ίρτε  πάλι  ςιμά  ςτι  γέφιρα.^  Ο  κομαν- 
τίρος  κύνιςε  το  πιλίκιο  πάνο  απ’  το  κεφαλι-το. 

—  Ο  λόχος...  εδό! 

I  κραςνοαρμέιτςι  έτρεκςαν  απ’  όλες  τις  μ«Ρ’·ε> 
ςτάθικαν  ςτι  γραμί.  Ο  κομαντίρος  κίτακςε  ςτ  ορολόμ,  κ 


ίςτερα  κίτακςε  το  πλίθος  ζ’ίπε: 

—  I  γέφιρα  τέλιοςε!  Τι  δοκαρένια  γέφιρα  τι  χτ^αμε 
ςε  έντεκα  όρες  κε  ίκοςι  τέςερα  λεφτά  εργάςιμο  χρονο.  Φιςικα 
εδό  μπένι  κι’  ο  δρόμος — εκατόν  πενίντα  μέτρα.  Βπιςις  μέτρο 
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χε  το  ςτρόςιμο  το  δρόμο  με  πέτρα-  τριάντα  πέντε  τετραγο. 

νικά  μέτρα.  ,  ,  ,. 

_  Μια  χαρά  δύλεπςαν!— αναταραχτικαν  ι  κολχοζνικι, 

κιτάζοντας  τι  γέφιρα.  .  . 

_  Μα  ίνε  ςτερεά  ι  γέφιρά-μας; — ίπε  ο  κομαντίρος. 

Δεν  έχομε  το  δικέομα  να  τιν  ενκενιάςυμε,  αν  δε  βεβεοθυμε, 

ότι  ίνε  ςτερεά. 

—  Αμέ  πο  να  βρις  πιο  ςτερεότερο  πράμα!  Κςέραμε 
τι  μαςτόρος  φονάζυμε, — κλοΟογίριςε  ο>  πρόεδρος. —  Θα  περά- 
ςον  εκατό  χρόνια  κι’  ακόμα  6α  ςτέκι! 

—  Με  ςιχορίτε, — τον  ςταμάτιςε  ο  κομαντίρος. — Εμίς 
ι  ςκαπανίς  έχομε  κανονιζμό:  ι  γέφιρα  πρέπι  να  βαςτάκςι  ένα 
ολόκλιρο  πλίθος  από  ανθρόπυς.  Βάςτακςε — τότε  μπορί  Οαρα- 
λέα  να  περάςι  έςτο  κι’  αφτοκίνιτο! 

Ο  κομαντίρος  το  λόχο  (ροΤΗΗβ)  πίγε  ςτι  γέφιρα.  I 
κομαντίρι  τον  διμιριόν  (δΒΟβΗΗβ)  έδοκαν  παράνκελμα: 

—  Βάδιν  εμπρός-μαρς! 

I  πρότι  διμιρία  κςεκίνιςε  'εφ’ενός  ζιγύ  κατόπι  απ’  τον 
κομαντίρο  το  λόχο.  Πέρπατύςανε  ςιοπιλά.  I  γέφιρα  έτρικςε 
Τα  πεδιά  βάςτακςαν  το  βίμα. 

'  Εμπρός,  εμπρός — μας  εγνεφε  ο  κομαντίρος,  κάνον- 
ςιγα  πιςο.  Τα  κενυρια  ποδιματα  κι’αφτά  ακόμα  τρίζον! 

'  ^Οταν  ολι-μας  ι  αλιςίόα  ίτανε  πάνο  ςτι  γέφιρα,  ο  χο- 
μαντίρος  μας  διέτακςε  να  .ςταθύμε  ςτριμοχτά  ςιμά  ςτα  κάνκε- 
α  ^με  ι,ο  πρόςοπο  γιριζμένο  προς  το  ποτάμι.  Πίςο  απ’  τις 
π  ατες-μας  αμεςος  πέραςε  δεφτερι  αλιςίδα.  Νά  κι’  αφτί  ςτά- 
ικε  πιςο-μας.  ΙΙάνο  ςτι  γέφιρα  πατόντας  με  κρότο  μπίκε 
ψτι  αλιςιδα,  τέταρτι,  πέμτι,  έχτι...  Ρ 

-I  φθνί  βΡόντιςε  ύλος  Ο  λόχος. 

ςαΜ  απάΜη  ν°*  -1  'το'  ίκοΡπιςτ®  χςεφονύςαν  ςτιν  όχτι.  Πετύ- 
καπελ^  ^ραγιάςχες,  μ«^ίλια. 

Ακςαφνα  «ρχ[ζε  το  ςχρίμογμο(-  Μ$  ςτρ[μ(5κίανε<  Τρί- 


τας 
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ποςα  κε  βγίκα  πάνο  ςτα  κάνκελα.  Κιτάζο  ςε  κίνι  χιν  όνχι 
όπϋ  ίταν  ο  κομαντίρος,  ςαν  κορδόνι  ίταν  αραδιαζμένα  τα  χο- 
ριάτικα  αμάκςια.  Ένας  γεροντάκος  με  χιμονιάτικο  καπέλο, 

•πο  ίχε  γφιζμένο  προς  χ’απάνο  το  γίρο,  φορτόνετε  το  κομαν- 
τίρο-μας: 

—  Μα  επιτρέπςτε  να  περάςο,  ςίντροφε,  μας  χριάζετε 
να  περάςομε  ςτιν  άλι  όχτι  τα  δίχος  άλο. 

Ο  κομαντίρος  γελόντας  πιγένι  πίςο  ςτι  γέφιρα.  I  κρας- 
νοαρμέιτςι,  ςτριμόχνοντας  κε  ςπρόχνοντας  πίγεναν  πίςο. 
Γλίγορα  άδιαςε  όλι  ι  γέφιρα.  Λ· 

—  Έχ — κςεφόνιςε  ο  γεροντάκος  κι’  άρχιςε  να  καμτςι- 
κίζι  τ'άλογο.  Τ’άλογο  γύρλοςε  τα  μάτια,  ρόνχιςε  κι’  όρμιςε 
τρέχοντας  ςτι  γέφιρα.  Από  πίςο  έτρεκςαν  κε  τ’άλα  αμάκςια. 

I  γέφιρα  - βυικςε,  ςα  βαρέλι...7 

I  εφοδιοπομπί  πέραςε'  απ’τι  γέφιρα  κε  τράβικςε  ςτο 
δρόμο.  Κιτάζυμε,  ο  γεροντάκος  κςαναγιρίζι  ςε  μας.  Άφιςε 
το  χαλινάρι  κε  πιγένι  κατ’εφθίαν  ςτον  κομαντφο  το  λόχο. 

— Μας  ικονοπιίςατε  με  το  παραπάνο,  ςίντροφι, — ίπε 
μιςοκλίνοντας  τα  μάτια.  Το  πρόςοπό-το  ριτιδόθικε  ςαν  κςερα- 
μένο  μανιτάρι.—  Ίνε  διαςκεδαςτικό  να  περνάς  από  μια  τέ- 
τια  γέφιρα.  Πριν  δεν  έκανε  ν’αφίςις  τ’άλογο  μοναχό-το.  Ολόκλι- 
ρο  εόνα  αφτό  το  ποτάμι  το  περνύςαμε  πεζί.  Τςακίζαμε  τος  τρο¬ 
χός.  Εςίς  ίςτε  ι  αγαπιμένι-μας  ςίντροφι.. 

Αναςτένακςε  κε  πίγε  ςτ’αμάκςι-το. 

Στο  καλό  παπύ! — το  φόνακςαν  ι  κραςνοαρμειτςι. 

Κι1  αφτός  κάθιςε  κε  κςανά  οδίγιςε  τ’άλογο  ςτι  γέφιρα. 

—  Πό  πας  πατέρα*,  Έχαςες  το  δρόμο; — γελόντας 
φόναζαν  τα  πεοιά. 

Ο  γεροντάκος  ·  πονιρά  ίπε: 

Δεν  έπρεπε  να  πάγο  προς  τα  εδό.  Ακριβός  ςτιν  άλι 
μεριά  χριαζότανε. 

[ Αρχιςε  το  μίτινκ  για  τα  ενκενια  τις  γέφιρας. 
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ντ[  γέφφα  πίγε  εχίνοζ,  %ο  ίρθε  «π  τιν  πόλ(.  ,Ε. 

„«λ«  -*»  <“  τ”  ψ'  τ“  ^  ΡΛ,,'ί 

V.  »  **»»  μ»ΰ  I»  ™  »·“Ρ»Χ“  «™  ί»  ,4»^· 

_  Σίντροφι  κραςνοαρμειτςι,  {.Ίτε  οχι  οινατα, 
θαρά. — -Σας  φέρνο  χερετιζμο  απχι  Μοςχα,  απ’  Χυς 

επε%ίερΤαςιαζ  κςί^ϋ'  ,  ,  > 

I  χρίΧζνοΗρμειτζ^  ^τίτχίζΟίν  γερά  χοί  τΐ&λο([χο('Λΐ&' 

_ _  Νά  εγό  ι'με  εργάχις  επεκςερ γαςίας  κςίΧο. 

_  Διλαδί  κι’  αφτός  ίνε  τις  δικίς~μας  ιδικότιτας,—ί^ 
ο  Μύςκιν,ι  Δίχος  τον  αδελφό-μας  μάςτορα  ςτιν  επεκςεργας^ 
χςίλο  κ’ι  Μόςχα  δε  μπορί  να  χάνι. 

—  Σόπα!  Σκάςε! — ςυςύνιςαν  τριγίρο  ενάντιά-τυ.  ' 

—  Νά  πέραςαν  τριάντα  τέςερα  χρόνια,  πυ  δυλέβο  ςτι 
φάμπρικα  κςιλίας, — ίπε  ο  πάτρονας®—  Ίμε  όπος  βλέπετε 
γέρος.  Μα  κε  μένα  μυτιχε  να  περπατά  με  το  όπλο.  Ροτίςτε- 
με,  γιατί; 

—  Νά  γιατί,  ςίντροφι.  Δίχος  όπλο  το  ςοςιαλιζμό  δε 
μπορίς  να  τον  χτίςις,  ας  ίςε  κε  πρότις  τάκςις  μάςτορας. 
Πόςες  φορές  μας  έτιχε  να  γλιτόςυμε — πόςες;  Στον  εμφίλιο 
πόλεμο  απ’τυς  φαμπρικάντες  κε  τυς  πομέςτζικυς.  Στα  χίλια 
ενιακόςια  ίκοςι  ενιά  απ’τος  κενεζυς  ςτρατιγός.  Κε  πριν  απ" 
αφτό  απ’  τυς  μπαντίτες  ςτ’αςιατικά  ςίνορα.  I  Άνκλι  μας 
εςτελναν  ςτα  κριφά  μπαντίτες... 

Κςαναχαιδεπςε  τα  μαλιά-τυ.  Κίτακςε  το  φρυρό  τις  γε- 

φφας. 

Μα  κε  μονάχα  με  το  όπλο  δεν  μπορίς  να  χτίςις 
το  ςοςιαλιζμό. 

,  ,  εζίζ  ςίντροφι  κραςνοαρμέιτςι,  τόρα  χτίςατε  γέφιρ 

ζτρατός0518  το  κο^Χ®^·  Γίατί  ίςτε  εργατο-χοριχός 

νάζετΓ^ ^  ^°λιά-ςας  οεν  ίνε  μόνο  να  βάζετε  μίνες  κε  ν’ανατι- 
ε  μας,  τυς  εργάτες  κε  τυς  κολχό'ζνικυς  μαϋ 
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ν  ετε  ενα  μεγάλο  χτιςψο.  Κι  όταν  Οα  1μαςτί  Ά 

β«  να  πο;λεπςομε,  ολι  ,  χόρα  Οα  γίνι  Κώανος  «οβτϊ 

Ο  πάτρονας  έβαλε  κάτο  απ’τιν  αμαςκάλι  το  αδ:άβρο·/ο 
κε  παραμέριζε.  * 

--  Ικανός  γέρος, — ίττβ  δινατά  ο  Μπερέςοφ  —  ζε 
πτοςι  πόλεμό  Οα  τον  κατατακςομε  το  διχος  άλο  ςε  μας.  ςτο 
τμίμα  ςκαπανέον. 

Γφίζαμε  ςτο  ςτρατόπεδο.  Περπατύςαμε  ςε  κολόνα  από 
τέςερις.  Μπροςτά,  δίπλα  ςτον  κομαντίρο  το  λόχο,  δίχος  να 
μένι  πίςο  ότε  ένα  βίμα,  περπατύςε  ο  γέρος  πάτρονας." 

—  Εμπρός  αρχίςτε  το  τραγύδι-μας,  το  ςκαπανίςτικο! — 
φόνακςε  έφΟιμα  ο  Ομέλτζενκο. 

* 

Ο  Λιόνιας  άρχιςε: 

]\άά  ίθγο  οαπβρ  ταοκ&θτ 
ΛθΠ£ΙΤγ,  ΚΗρΚΥ  η  τοπορ! 

Ο  λόχος  πίρε  το  ςκοπό,  ςα  ν’απάντιςε: 

,$Μ  ΤΟΓΟ,  ΊΤΟ  ββΙΟ  3Η3.ΘΤ 
*ΙΤ0  ΚΕ1€3,6Τ0Λ  03,Πθρ. 


ΛΕΚΙΪΛΟΓΙΟ 


Α. 

^Αδιος— πχοτοίί. 

Αχοεταςταςία,  ι — ΗβρΛΐπ.ΠίΒ0(3ΤΒ. 
ΑχριΨός-τοΕΗΟ. 

'  Αχςιος  --  οποοοόΗΗΗ, 

'Αμινα  I — Ο^ΟρΟΕΣΙ. 

Αμολό  —  ΟΤΒΕΛΙίΒΕτΒ. 

Αμόνι,  το — ΗΕΚΟΒΕϋΒΗΗ. 

ΑναΨολί,  ι— οτοροΕκα. 

Ανάςτιμα,  το--ροοτ. 

Ανατιναχτίς,  ο — πο,ΐφΒίΒΐΐζΕΐΚ. 
Ανεμοδιχτις,  ο^’φΛίΟΓθρ. 


Γ. 

Γαζόνο — οτροΊΗΤΒ. 
Γαλανόνχρ^ος-ΓΟΛγβοϋ.,β  ^ 

Γαντζονο-κθΜππ.,  ιϊοπλ^βοη 

Γεφι ρα,  ι— μοοτ. 

Για  χάθε  ενδεχόμενο-Ηίΐ  βοηκηΒ 

ΕίΐΗ. 

Γίνομε  τςιμύρι— πρποταΒατΒ. 
Γόμος  ι,  ι  —  30,ρϋΛ· 

Γυςτερίτςα,  ι— Ηΐηθριιΐία. 

Δ. 


ΟΛΥ, 


Ανιπρόχοπος  — η0ΟΠΟΟΟ(5ηβιιι.' 

Αντίθετα— ΗαπροτΗΒ,  πρ0ΤΗΒ0ΠΟΛ03£Η0.|Δε(ρτερόλεφτ0,  το — οβκγιΐβα. 
Αντιχατάςταςι,  ι — ΟΜβΗα,  3ΕΜ6Η3,. 

Απαγορέψετε — 3απρβπι;αβΤ0Η. 

Απατεόνας,  ο— οόΜαΗΐπ,ΗΚ. 

Αποθίχι,  ι— οκλη,λ. 

Αποθιμό— ΟΚΥΕΒ,ΤΒ  ΠΟ  Ε.-Λ,  ΗΛΗ  Κ.-Λ. 

Αρέζο — Ηρα,ΒΗΤΒΟΗ. 

Αρνύμε — ΟΤΚ&3ΒΙΒ3/ΓΒΟΕ,  ΟΤΜΣΙΧΗΒΗ,ΤΒΟΕ. 

Αςίδέροτος — ΗβΟΚΛαβΗΒΐΗ,  ΗΘΒΒΐγΤί05ΚβΗ- 
ΗΗΗ. 


Αςινίθιςτος —  ηθο^ηκηοβθηηβιΜ,  ηθο- 
(5ηεηβιη. 

Αςτράγαλος,  ο — 0α£)Κ3,. 

Ατμίζυμε — παρΗΤΒΟΗ, 

Ατομικός— ληεηβιη,  ε^οτηηη. 
Αφθέρετος— οαΜΟΒΟΛΒΗΗΗ. 

Αφ  ΐρ  ΐμένος  — ραβΟβΗΗΗΜΗ. 

Αφςτφά— ΟτρΟΓΟ,  3Κ60ΤΚΟ. 

Αφτοδίδαχτα — οαΜοχΗκοδ. 

Αχνάρι,  το— ΒΗΚροίίκΕ,  οαβχ. 

Β. 

ΒερΨερίτςα,  ι — 6βχκ&. 

Βιάζομε— τοροπΗΤΒΟΗ. 

Βιαςτιχά — τοροιυπίΒΟ. 

Βφςοόεπςίο,  το—  κοήοβθηπηη  3ίΙΒ0Λ- 
Βλαχΐα,  ι — ινιγιιοοτΒ,  Λγροοτι>. 

Βολέψομε— πρκοτραΗΒατΒΟίΐ,  ηρΗΛα;κπ- 

ΒίΐΤΒΟίΙ. 


Διάδρομος^  ο — κορΗ,π,ορ. 

Διαχριτιχά — οτεθτλββο. 

Διαλέγο  — ΠΟβόιφατΒ,  οτόπρατΒ,  βη&γ- 
ρΟ/ΓΒ. 

Δ  ιαπλέο — ΠβρβίϋΐΒίΒατΒ. 

Διαςχεδαςτιχός — ΒβοβΛΒίπ,  3ε5εβηηη, 
Διάςτιμα,  το — ,ίζΗΟταΗΐίΗΕ,  προΐΓ02γ- 

τοκ. 

Διατάζο — ΠρΗΚ3,3ΒΙΒ3ΤΒ, 

Δ  ιαφορόχρομος — ρα,3Η0Β;ΒθΤΗΗΗ. 

Δ  ΐλό  νο — 33λ3Β;ΙΕΤΒ. 

Δίορίζο — ΗΒ,δΗίΙΕαΤΒ. 

Διπλανός — οοοθ^βειι,  ρΕ^ΟΜ  ,Ίθ$3Πίπϋ. 
ΔΙχτις,  ο— γκ£ΐ3ατβ;ΐΒ. 

Δοχάρι,  το—  όρθΒΗΟ. 

Ε. 


Εγβρτίριο,  το— πο^Όμ;  (οιίΓΗία  &Μ 
ρα). 

ΕχΟέτις?  ο  —  ιιοκαΒατο.τΒ, 

Εχλιςι  ι— πρΠ3ΒΙΒ. 

Εχρεμές,  το  -  μολτηηκ. 

^χφράζο  εοαρέςχια— οό^ίΒΛΆΤΙ*  ·Γ0- 

Λαριιοοτι». 

.ίλάτι,  το— ολκλ. 

Αένχο— ΙΐροΒΘρΗΤΒ. 

Βλεφαντοπυλο,  το — 6ΛΟΗΟΗΟΚ  , 

Εμπιςτοςινι,  ι—  λοβοΡηθ. 


'Ενθαρ  ίνο — ποα^π  ΑριτΒατΒ. 

Ε  παναλαβένο  —  πΟΒΤορΗΤΒ. 
Επιβάτις,  ο — Πίΐοοίΐ^κπρ. 

Επιδρά  β.ίπλτβ. 

Επιμένο— Ηαοτα,ΠΒίΐΤΒ. 

Επίτιδες — ΗΣϊροπΗΟ. 

Επί  τόπο— ηςι  μθοτθ. 

7Ερ  ιμα— πγοτο. 

Εςτάνυμε  — πγΒΟΤΒΟΒίίΤΒ. 

Έςχος,  το— ηθ3θρ,  ορ&Μ. 
Εφεορετικός  —  ΗαχΟΑ^πίΒΒΐίι. 
Εφιμερεοοντας,  ο—  ΑβίκγρΗΒΐπ. 
Εφκινιςία,  ι — μο(5ιι;ιβηοοτβ. 
Εφνιδιαζμός,  ο— τρβΒΟΓα. 
Έφθιμα— βΘΟΘΛΟ, 

Έχταγγςι  ιπιρεςΐα,  ι— ΗηρίΐΑ  ηθ 
ΡΟΛΠ. 

Ζ  - 

'Ζβέλτα  -~(5οηκο. 

Ζβέρκος,  Ο— 3αΤΗΑΟΚ. 

Θ.  ■ 

Θαλαμοφύλακας  -ΑΗβΒ&ΛΒΗΒίβ. 
θίκΐ,  I— ΚΟ^γρ,  Η6Χ0Λ,  ΗΟίΚΗΒΙ. 

Θιμονιά,  I - ΚΟΠΗ3,.  <· 

β  ΐμόνο — Οβρ  ΑΗΤΒΟΗ, 

θΐμόμε — 3&ΠΟΜΙΙΗΣΙΤΒ,  ΠΟΜΗΗΤΒ. 

I. 

Ιδικάζ — ΟΠβΗΗ&ΧΒΠΒΙΗ. 


Β 


Οπβ· 


Κανόνι,  το — πγιπκίΐ. 

Κανονισμός,  ο — πρ^Βΐυια. 

Ιαταντο— αοβοαητβ,  αοχοαπτβ  αο 

Καταςτατι  κο,  το— γοτππ. 

Κατοπινός— ατ6Λγιοπ^ΐΗ.  * 

Κατοφλι,  το  —  ποροΓ. 

Καμίζο — πι,γρΗΤΒΟίΓ. 

Κατςυφιάζο— ΧΜγρΗΤΒΟΗ. 
Καφτφιάζο— πριυκΗΓατΒ. 

Κίβος,  ο — κγόπκ,  κγό. 

Κινίγι,  το — οχοτα  (π&  αηηβ). 
Κλίςτρο,  το— 33,ΤΒθρ. 

Κοντάκι,  το — πρΗΚΛ&Α. 

Κόπτςα,  ι— κριοποκ. 

Κρεμανταλάς,  ο  -Ββρ,ΒΗΑα. 
Κςανθοκόκινος— ρΒυκππ.  ' 
Κςανθός— ργοΗΗ,  όχοΗΑΗΗ, 
Κςερακιανός — χυαοπφββιη. 

Κςιλόνο — ραοπαρΒίΒατΒ. 

Κορέας,  ο  —  Π3ρηκΜ&χβρ. 

Κυρέλι,  το — χοοκγτΒ,  τρππκ3,. 


Λαβίδες,  ι — κ^βιςπ. 

Λαρίνκι,  το— Γορχο. 

Λάςπι,  ι — Γρπ3Β. 

Λεβέντικα — ληχο,  ΜΟΧΟΑβηκιι. 

Λεμός,  Ο—  ΠΙΘ#,  ΓΟρΧΒΠΠΚΟ  (^ΥΤΜΧΚΣί) 
Λεοφόρος,  ι-  προοπβκτ, 

Λιβάδι,  το — ποίΗΗκα,  χυγ. 

Λιθόςτροτο,  το— ΜΟΟΤΟΒίΐίΐ. 

Μ 


*Ιλΐ,  I— ΒΘΠΙ,βΟΤΒΟ,  Ματβρπίΐ. 
ϊμερολόγιο,  το  —  ^γρΐϊ3,χ. 

Ιπαγορέβο — ΑΗΚΤΟΒατΒ. 

Ιπάλιλος,  ο — οχγ;καπρΐΗ. 

Ίπεθρο,  το — «α,  οτκρβιτομ  Β03Αγχβ. 
Ιπερβαςία,  ι — πρβΒΒΐιπβΠΗΘ, 

Ιπιρεςΐα,  ι — οχγ;κ(5α,. 

Ιπό  κράτιςι— πόα  αροοτοΜ. 
Ιπόςχυμε— ο^οιπαΤΒ. 

Ιποχορό — οΐΌτγπατΒ. 

Ίςοοος,  ι— βχοα. 

I  ςοπεδδνο  — ΠΟ/φίΙΒΗΗΒ8/ΓΒ. 

Ρί,3?0  —  ΠβρΤΜΤΒ. 


Μαβίς— οιιηιιη. 

Μαθιτεβόμενος — υηθηπκ. 

Μακρόςιρτα — προτΛ3ΚΗθ. 

Μανικέτι,  τθτ~ο6ΐΙϊΛΛΓ»  ΜΜΌΚΟΤΛ. 
Μαντέβο — γι,α·!ΐιΜΒατΒ. 

Μάρτιρας,  ο— οβιιαοτ^β,  μυηοηπκ. 
Με  ίφος  φτέχτι—  βηηοβλτΟ. 
Μεραρχία,  ι — &ΗΒΠ3ΗΒ* 

Μετριοφρονα — οκρΟΜΗΟ. 

Μιςτικό,  το— ταίίιια. 

Μομφ^,  I— ΒΗΓΟΒΟρ. 

Μπιζέλι,  το— Γοροχ. 

Μπρόμιτα—  ποοομ  ΒΗΗ3. 


Ηυνκά — Γχγχο . 

Μύρι,  Ι—ρΟΜΖ,  Μ0ΡΛ3'. 

Μοζτάροα·!  I — ΓΟρ ιΙΗΙίΠ/. 

Ν 

Ι'ίιματάκι,  το— ΗΗΤ0ΗΚ3,. 
Ντίνο~ο#βΒατΒ. 


Πρίνίδόν — -.Ι05ΚΗΟΒ.  · 
Προ^οςχίδα,  ^ — ΧΟΟίοτ. 
ΙΤροεχςέχο— τ°ρχίί1τΓ^ 
ΙΙροΟεζμια,  ι — Οροκ 
ΠροιδοΛιό— πρ6ΛγΠρ05Κ 
υροίΟετο— Λο&Μ«τ6 

Πςάχνο-,,ο,ατι,  ιΠ3.ρΙΙΤί,. 
Πςιΰ  ιρ  ιςτα— ιιιοιιοτομ. 

ΙΙςορ άλογο,  το— ια,ίΐ^. 
Πτέριγα,  ι  —  φ^ταΐίΓ. 


Ομάδα,  ι— Γργηπίΐ. 

Ομαλός— Γ.Ί3ΛΚΗΙΓ,  Η0ρΜ3ΛΒΗΙ>ΐΜ. 

Ομοβροντία,  ι — 33ΛΠ. 

Όπος  έτιχε — κτο-κγΧα,  κ&κ  ποπ&ιιο. 

'Οπςι,  ι — Βίΐ/ζ. 

Οργόνο — πίΐχίΐτί). 

'Ορεχςι,  ι— ΗππβΤΗΤ,  οχοτα. 

Ορίζο  -  ΗΟ,3ΗαγαΤΒ,  ΘΠρβ#β.7Ιί[ΤΒ. 

Ορμο-  ΚΗ#9/ΓΒΟΗ,  6ρ00&ΤΒ0Η. 

Ορνιθοςχαλίζματα,  τα  ιαιρ3κγΛΗ  (ο  Σάκος, ο — 0ΥΜΚ3.·. 

ΠΙΙΟΒΜβ).  ·  Ω.- 

Οχιά,  ι— γ&#,  κιχιοκ». 


Ρ 


•  εφρεν,  το— πριιπθΒ. 
?ιγμα,  το— προρΒίΒ. 
~ιγοτός — πολοο&τβιη. 
Ρόμπα,  ι— χζυιατ. 

Σ 


Παλύκι,  το— κο.ϊ. 

Παρα^ένο— παργιπατΒ. 

Παραδέχυμε— πρΗ3Η3,Β8,ΤΒ,  ΟΟΓΛΒ,ΏΐαΤΒΟΗ. 
ΙΙαράκςενος — οτρ&ΗΗΗΗ,  Ηγβ3,κ. 
Παράνκελμα,  το — Κ0Μ3,ΐί#3. 

Παράςτιμα,  το— Β&ιπραΒΐί&. 

Πεζιχό,  το — πβχοτΗ,. 

Ηέχςε  γέλαςε -~πΐγτκ3,. 

Πενέβο— ΧΒ3.ΛΗΤΒ. 

Περιπιύμε— γχ^ΗΒ3/ΤΙ>< 

Περνο  πρέφα— ρΣΚΉγχατΒθ«.  ■ 

Π^τα’  ^  ποΛοτβΗΐιιβ,  οωφβηα. 
ηεφ/.ο,  το— 000Η3.. 

ΙΙιοιμα,  το— πρΝίκοκ. 

Ηικνοζ-ΓγβΤοί}> 
φίνας  ο  ΛΗΘη^ο,  ΛΛΡΟ 

Πιρ-Λαγ,ά,  ι — ΠΟΜίίΐρ.  ΛΡ  · 

Ποοια,  ι — φαρΤγΚ. 

Πονιη  1,ς’  0~~ΓΡ3ίίί^Ι1ΙΙΙΙ. 

Ιιονιρα — ΧΗτρο. 

ϋοτε  ΗΗκοΓχα. 


Σε  θρίπςαλα — Β#ρβ()β3ΓΐΓ. 

Σε  προιπάντιςι — Η3,Βθτρ6γγ. 

Σιγυρος— ΥΒβροΗΗΒΐΗ. 

Σιμάδεμα,  το  —  ΗίΐΒοχκο» 

Σινάθριςι,  ι — οόορ. 

Σ  ιναντό — ΒΟτρβ^ατΒ. 

Σινέλεπςι,  ι— οοόρ&ΗΗθ. 

Σΐνίθίζο^-ΠρΗΥ^ΤΒ,  ΠρΗΒΒΙΚίΙΤΒ» 

Σινχενίς  —  ρο^ΟΤΒβΗΗΠΚ. 

Σ  ΐνχολό — Η&,ΒέΐρΐΙΒαΤΒ,  πρπκ ΙΘΒΒατΒ. 
Σιρρ-ατόπλεγμα,  το — πρΟΒΟ,ιΟΠΗίίΗ  00Τ&* 
Σ  ινομίλ  ιχος— ροβθοηηκ. 

Σίφονία,  ι — ΥΓΟΒΟρ,  ΟΟΓ,ΤαίΠβΗΠβ. 
Σίχιςι,^  ι— 0Μγπι,θΐιιΐθ. 

Σκαρπέλο,  το — #0.10X0. 

Σχιματιζμός,  ο — ΟΐΟίΚΘΗΠΘ,  Ο(5ρΛ30ΚΙΗ1ΙΘ. 
Σχόνι,  ι— ποροιποκ,  ΠΗ#ί>. 

Σχοπιά,  ι — όγ#κ<χ. 

Σκύπα,  ι — βοιπικ. 

Σκοπιδάκι,  το— οορίΐΗΚ». 

Σόμα,  το— το;ιο,  Κθριΐγο\ 

Σπρόχνο  —  τοχκιιτΒ. 

Στέγι,  ι  — κρΗΐιια.* 
ότολί,  ι— φορΜΛ  (ο#ο?κ#η). 

Στοχάζυμε — ρΛ3#γΜΒΐΒίΐΤΒ. 

Στρα#ά-κυτςά — κοο-κακ.  * 


ντΡατιότις,  ο— οολμ*· 

ντρατόπεδο,  το— ΛΛΓβρΒ. 

ντρ  ιμοχτά — ΓγβΤΚΟΜ ' 
νύςτα,  ι— πργκιιηα. 

2φινοτά-ηΐΗΠθΜ. 


Τ 

Γρ^  καταιρερνο — ΟΠρίΙΒΛΛΤΒΟΗ 
— Κ.1ΛΟΟ,  ΠΟρΛΛΟΚ. 

Τί  τρέχι;— β  τιθμ  αθλο? 

Το  δίχοΥ  άλο— 0(5«3α.τθΛΐ>Η0, 


Ο  *Ι.-Λ. 


Φ 

1  Φάκελο,  το— κοιίΒθρτ. 

Φιλαργφέβυμε— οκγπΗΤΒΟΗ. 

Φιλέτο  —  γΓΟΠίαΤΒ. 

Φρενάρο  —  3α0Τ0Π0ρΗΤΒ5  Τ0ρΜ03ΗΤΒ. 
Φρεςκο,  το  β  ποροιιοοΗΟΜ  ομβτολο 
ΤΙΟρΒΜίΙ  (αΗίΙΛΟΓΙΠΙΗΟβ  ργβΟΚΟβ  ΒΗ- 

ρ£1}ΚβΗΗβ— Γγόα). 


ΗΟΠρβΜΘΗ- 


ΙΙΟ. 

Τρα'μάςκα,  1 — ΚΘΠΚίΙ. 

Τρ η ίρο— ΚργΓΟΜ,  ΒΟΚ,ργΓ. 

Τρίποδο,  το— ΤρβΗΟίΚΙΙΗΚ,  οτοηοκ. 
Τρόμπα,  ι— ργιΐορ. 

Τςα τ/,άρις  ο— όη·πο»πηκ. 
Τςυνκράνα,  ι — Γρίΐ()ΛΗ. 

Τυλίπα,  ι — κχγόοκ  (αμμα). 


Χαλαρός— ΟΛαόΜΗ,  ΟΛΣίόοΒατΜΗ. 

Χαλί.,  το— κοΒθρ. 

Χαράκομα,  το  —  ΟΚΟΠ. 

Χίνυμε — α)  ρί13,ΊΗΒ3/Γ£0Η,  2)  ΗίΙΠίΙ^&ΤΒν 
Χφονομό  —  Μ3)Χ£ΙΤΙ>  (ργκοίί). 

Χτενοτά — ΓρβόΗθΜ. 

Χτίριο,  το — 3Α&ΗΗΘ,  κορπγο. 


ι 


4 


ΤΤΜΙ — 1  ρ·  50  καπ. 
ΙΐΕΗΑ— 1  ρ·  50  κοπ. 


ΗΑ  ΓΡΕΊΕΟΚΟΜ  «3ΒΙΚΕ: 

ΗΗΚΟλΑβ  ΓΡΜΓ 

£^ΙΪΕΡΜ|  ; 

'  .  .  ■·*  ι 

,  .  1 


V 


Ί  , 


'  ■  I 
/  ί 

/  ; 


ΟτΒ.  ρβΑ3ΚΤ0ρ:  ί  / 

X.  ϋΙΟΎΗΙψ. 

ΠερεΒΟΑ:  \  / 

Γ.  ΛΕΟΗΗΛΑΟ/ 

ί 

Τεχ.  ρο,π,ακτορ:  Η.  ΠΕΤΡΟΟ. 


X 
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